
 

 

  

Page 6 (出勤
しゅっきん

・休憩
きゅうけい

・退勤
たいきん

について 

About Arriving at Work, Breaks, and Leaving Work) 

S.N Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 出勤 (しゅっきん) Arriving at work / 
Attendance 

काममा उपस्थिति / हातिरी 

2 休憩 (きゅうけい) Break / Rest तिश्राम / आराम 

3 退勤 (たいきん) Leaving work कामबाट फकक नु / तबदा हुनु 

4 先輩 (せんぱい) Senior (colleague) तितनयर (िररष्ठ िहकमी) 

5 遅刻 (ちこく) Being late / Tardiness तिलो हुनु / तिलाइ 

6 大丈夫 (だいじょうぶ) Alright / Okay ठीक छ 

7 今日の作業 (きょうの さぎょ

う) 

Today's work आिको काम 

8 間に合います (まにあいま

す) 

To be on time िमयमा पुगु्न / भ्याउनु 

9 ダメ (だめ) No good / Not allowed हुुँदैन / काम नलागे्न 

10 着替え (きがえ) Change of clothes कपडा फेने 

11 欠勤 (けっきん) Absence from work काममा अनुपस्थिति / गैरहातिरी 

12 仲間 (なかま) Colleague / Companion िहकमी / िाथी 

13 お客様 (おきゃくさま) Customer / Client ग्राहक 

14 迷惑 (めいわく) Trouble / Nuisance बाधा / कष्ट 

15 絶対 (ぜったい) Absolutely एकदम / तनतिि रूपमा 

16 １日の仕事の流れ (いちにち

の しごとの ながれ) 

Flow of a day's work एक तदनको कामको प्रिाह 

17 準備 (じゅんび) Preparation ियारी 

18 清掃作業 (せいそう さぎょ

う) 

Cleaning work िरिफाइ कायक 

19 作業報告 (さぎょう ほうこ

く) 

Work report कायक प्रतििेदन 

20 後片付け (あとかたづけ) Cleaning up / Tidying up िफा गने / तमलाएर राखे्न 

21 出社時間 (しゅっしゃ じか

ん) 

Time to arrive at work काममा पुगे्न िमय 



 

 

22 守る (まもる) To keep / To protect / To 
obey 

पालना गनुक / रक्षा गनुक 

23 元気な挨拶 (げんきな あいさ

つ) 

Energetic greeting ऊिाकिान अतििादन 

24 お疲れ様でした (おつかれさ

までした) 

Thank you for your hard 
work (said at end of 
work) 

िपाईंको कडा पररश्रमको लातग 

धन्यिाद (काम ितकएपतछ ितनने) 

25 完了 (かんりょう) Completion िम्पन्निा / िमास्थि 

26 責任者 (せきにんしゃ) Person in charge तिमे्मिार व्यस्थि 

27 報告する (ほうこくする) To report प्रतििेदन तदनु 

28 資器材 (しきざい) Equipment and materials उपकरण र िामग्री 

29 点検 (てんけん) Inspection तनरीक्षण 

30 不具合 (ふぐあい) Defect / Problem / 
Malfunction 

तु्रतट / िमस्या / खराबी 

31 届出 (とどけで) Notification / Report िूचना / तनिेदन 

32 必要 (ひつよう) Necessary आिश्यक 

33 無断 (むだん) Without permission अनुमति तबना 

34 体調管理 (たいちょう かん

り) 

Health management स्वास्थ्य व्यििापन 

35 スケジュール  Schedule िातलका 

36 心がける (こころがける) To keep in mind / To 
strive for 

ध्यानमा राख्नु / प्रयाि गनुक 

37 注意事項 (ちゅうい じこう) Points to note / 
Precautions 

ध्यान तदनुपने कुरा / िािधानीहरू 

38 勤務中 (きんむちゅう) During work hours कामको िमयमा 

39 定められた場所 (さだめられ

た ばしょ) 

Designated place िोतकएको ठाउुँ  

40 無断で離れない (むだんで は

なれない) 

Not to leave without 
permission 

अनुमति तबना नछोड्नु 

41 会社 (かいしゃ) Company कम्पनी 

42 貸与された (たいよされた) Lent / Provided (by 
company) 

(कम्पनीद्वारा) प्रदान गररएको / ऋण 

तदइएको 
43 ユニフォーム  Uniform पोशाक (युतनफमक) 

44 靴 (くつ) Shoes िुत्ता 

45 タオル (たおる) Towel िौतलया 

46 物品 (ぶっぴん) Goods / Articles िामान 



 

 

47 日頃から手入れ (ひごろから 

ていれ) 

Regular care / 
Maintenance 

तनयतमि हेरचाह / ममकििम्भार 

48 交換 (こうかん) Exchange िाटािाट 

49 退職する時 (たいしょくする 

とき) 

When resigning/retiring अिकाश तलुँदा / रािीनामा तदुँदा 

50 全て揃えて返納 (すべてそろ

えて へんのう) 

Return everything 
complete 

िबै कुरा तमलाएर तफिाक गनुक 

51 現場 (げんば) Site / On-site कायकिल / तफल्ड 

52 カギ (かぎ) Key चाबी 

53 指示に従って (しじに したが

って) 

Following instructions तनदेशन अनुिार 

54 管理 (かんり) Management व्यििापन 

55 使用する (しようする) To use प्रयोग गनुक 

56 絶対に持ち帰ったり (ぜった

いに もちかえったり) 

Absolutely not take 
home 

कतहलै्य घर नलैिानु 

57 
紛失
ふんしつ

しないように  
So as not to lose नहराउने गरी 

58 注意する (ちゅういする) To be careful / To pay 
attention 

ध्यान तदनु / होतियार हुनु 

59 電話 (でんわ) Telephone फोन 

60 携帯電話 (けいたいでんわ) Mobile phone मोबाइल फोन 

61 コピー機 (こぴーき) Copy machine फोटोकपी मेतिन 

62 私用で使わない (しようで つ

かわない) 

Not to use for private 
purposes 

व्यस्थिगि प्रयोिनको लातग प्रयोग 

नगनुक 

63 
SNS等

など

 
SNS etc. िामातिक िञ्जाल आतद 

64 業務に関わること (ぎょうむ

に かかわること) 

Matters related to work कामिुँग िम्बस्थिि कुराहरू 

65 マナーに反すること (はんす

ること) 

Things against good 
manners 

तशष्टाचार तिपरीिका कुराहरू 

66 記入しない (きにゅうしな

い) 

Not to write / Not to post नलेख्नु / पोस्ट नगनुक 

67 通勤 (つうきん) Commuting (to work) काममा आिििािि 

68 帰宅時 (きたくじ) When returning home घर फकंदा 

69 交通ルール (こうつう るー

る) 

Traffic rules टर ातफक तनयम 



 

 

70 事故のないように (じこのな

いように) 

So there are no accidents दुघकटना नहुने गरी 

    

Page 7 (みだしなみ - Personal Appearance / 日常清掃と定期清掃 - Daily Cleaning and Periodic 

Cleaning) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 みだしなみ  Personal appearance / 
Grooming 

व्यस्थिगि रूप / श्ररंगार 

2 格好 (かっこう) Appearance / Style रूप / शैली 

3 着替える (きがえる) To change clothes कपडा फेनुक 

4 更衣室 (こういしつ) Changing room कपडा फेने कोठा 

5 ユニフォーム (ゆにふぉー

む) 

Uniform पोशाक (युतनफमक) 

6 着崩す (きくずす) To wear sloppily / 
Untidily 

लथातलङ्ग गरी लगाउनु 

7 ピアス (ぴあす) Earrings कानमा लगाउने गहना (तपयिक) 

8 指輪 (ゆびわ) Ring औठंी 

9 アクセサリー  Accessory गहना 

10 事故防止 (じこぼうし) Accident prevention दुघकटना रोकथाम 

11 外す (はずす) To remove / To take off फुकाल्नु / तिकु्न 

12 汚れ (よごれ) Dirt / Stain फोहोर / दाग 

13 注意する (ちゅういする) To be careful / To pay 
attention 

ध्यान तदनु / होतियार हुनु 

14 清潔感 (せいけつかん) Sense of cleanliness िफापनको िािना 

15 服装 (ふくそう) Attire / Clothes पोिाक 

16 心がける (こころがける) To keep in mind / To 
strive for 

ध्यानमा राख्नु / प्रयाि गनुक 

17 かかとを踏まない (かかとを

ふまない) 

Not to step on (shoe) 
heels 

(िुत्ताको) कुकुक च्चो नटेकु्न 

18 清掃 (せいそう) Cleaning िरिफाइ 

19 二つの種類 (ふたつのしゅる

い) 

Two types / Two kinds दुई प्रकार 

20 一つ目 (ひとつめ) First one पतहलो 

21 日常清掃 (にちじょうせいそ

う) 

Daily cleaning दैतनक िरिफाइ 



 

 

22 毎日行う (まいにちおこな

う) 

To do every day हरेक तदन गनुक 

23 キレイを維持する (きれいを

いじする) 

To maintain cleanliness िफापन कायम राख्नु 

24 二つ目 (ふたつめ) Second one दोस्रो 

25 定期清掃 (ていきせいそう) Periodic cleaning आितधक िरिफाइ 

26 定期的に行う (ていきてきに

おこなう) 

To do periodically आितधक रूपमा गनुक 

27 普段除去できない (ふだんじ

ょきょできない) 

Cannot usually remove िामान्यिया हटाउन नितकने 

28 取り除く (とりのぞく) To remove हटाउनु 

29 日々の清掃 (ひびのせいそ

う) 

Daily cleaning (synonym) दैतनक िरिफाइ (पयाकयिाची) 

30 汚れの除去 (よごれのじょき

ょ) 

Removal of dirt फोहोर हटाउने 

31 建材の維持 (けんざいのいじ) Maintenance of building 
materials 

तनमाकण िामग्रीको ममकििम्भार 

32 ワックス (わっくす) Wax मैन (िाक्स) 

33 リセットする (りせっとする) To reset पुनः  िेट गनुक (ररिेट गनुक) 

34 長持ちさせる (ながもちさせ

る) 

To make last longer लामो िमयिम्म तटकाउनु 

    

Page 8 (ビルクリーニングの５原則 - 5 Principles of Building Cleaning / あいさつ用語 - Greeting 

Terms) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 ５原則 (ごげんそく) 5 principles ५ तिद्धान्तहरू 

2 清掃 (せいそう) Cleaning िरिफाइ 

3 大切なこと (たいせつなこ

と) 

Important thing महत्त्वपूणक कुरा 

4 簡単 (かんたん) Easy / Simple ितिलो / िरल 

5 汚れを除去する (よごれをじ

ょきょする) 

To remove dirt फोहोर हटाउनु 

6 違う (ちがう) Different / Wrong फरक / गलि 

7 プロの仕事 (ぷろのしごと) Professional work व्याििातयक काम 



 

 

8 〜に従って (〜にしたがっ

て) 

According to ~ / 
Following ~ 

~ अनुिार / ~ को पालना गदै 

9 作業する (さぎょうする) To work काम गनुक 

10 お客様相手 (おきゃくさまあ

いて) 

Dealing with customers ग्राहकहरूिुँग व्यिहार गने 

11 言葉遣い (ことばづかい) Wording / Use of 
language 

शब्द प्रयोग / िाषा प्रयोग 

12 姿勢 (しせい) Posture / Attitude आिन / बिाइ / व्यिहार 

13 注意が必要 (ちゅういがひつ

よう) 

Caution is necessary िािधानी आिश्यक छ 

14 建材の知識 (けんざいのちし

き) 

Knowledge of building 
materials 

तनमाकण िामग्रीको ज्ञान 

15 汚れの知識 (よごれのちし

き) 

Knowledge of dirt फोहोरको ज्ञान 

16 洗剤の知識 (せんざいのちし

き) 

Knowledge of detergents तडटिेन्टको ज्ञान 

17 作業方法の知識 (さぎょうほ

うほうのちしき) 

Knowledge of work 
methods 

कायक तितधको ज्ञान 

18 予防策の知識 (よぼうさくの

ちしき) 

Knowledge of preventive 
measures 

रोकथामका उपायहरूको ज्ञान 

19 この本を読み進めながら (こ

のほんをよみすすめながら) 

While reading through 
this book 

यो तकिाब पि्दै िाुँदा 

20 覚えていく (おぼえていく) To remember (gradually) याद गदै िानु 

21 お客様と会話する時 (おきゃ

くさまとかいわするとき) 

When talking with 
customers 

ग्राहकहरूिुँग कुरा गदाक 

22 丁寧な言葉遣い (ていねいな

ことばづかい) 

Polite wording तशष्ट शब्द प्रयोग 

23 正しい姿勢 (ただしいしせい) Correct posture िही आिन / िही बिाइ 

24 心がける (こころがける) To keep in mind / To 
strive for 

ध्यानमा राख्नु / प्रयाि गनुक 

25 向こう側 (むこうがわ) The other side अकोतिर / पाररपति 

26 お願い (おねがい) Request अनुरोध 

27 かしこまりました 

(Kashikomarimashita) 

Certainly / Understood 
(formal) 

तनिय नै / बुिें (औपचाररक) 



 

 

28 相手の目を見る (あいてのめ

をみる) 

To look at the other 
person's eyes 

अको व्यस्थिको आुँखामा हेनुक 

29 足をそろえる (あしをそろえ

る) 

To put one's feet 
together 

खुिा िोड्नु 

30 あいさつ用語 (あいさつよう

ご) 

Greeting terms अतििादनका शब्दहरू 

31 お辞儀 (おじぎ) Bow तनहुररनु / िुकु्न (अतििादनमा) 

32 相手に敬意を表す動作 (あい

てにけいいをあらわすどう

さ) 

Action that shows 
respect to the other 
person 

अको व्यस्थिप्रति िम्मान देखाउने 

कायक 

33 腰から折る (こしからおる) To bend from the waist कम्मरबाट िुकु्न 

34 おはようございます  Good morning शुि प्रिाि 

35 ありがとうございました  Thank you (for 
something done) 

धन्यिाद (गररएको कामको लातग) 

36 承知しました (しょうちしま

した) 

Understood / 
Acknowledged 

बुिें / स्वीकार गरें  

37 申し訳ございません (もうし

わけございません) 

I am very sorry (formal) माफ गनुकहोि् (धेरै औपचाररक) 

38 よろしくお願いします  Please take care of it / 
Nice to meet you 

कर पया ख्याल राख्नुहोि् / िेटेर खुशी 

लाग्यो 
39 お待たせしました (おまたせ

しました) 

Sorry to have kept you 
waiting 

िपाईंलाई कुराएर माफ गनुकहोि् 

40 失礼します (しつれいします) Excuse me (when 
entering/leaving) 

माफ गनुकहोि् (तित्र पस्दा/बातहर 

तनस्कुँ दा)     

Page 10 (資器材の搬入 - Bringing in Equipment and Materials) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 日常清掃 (にちじょうせいそ

う) 

Daily cleaning दैतनक िरिफाइ 

2 説明して (せつめいして) Explain (and...) व्याख्या गरेर... 

3 清掃する場所 (せいそうする

ばしょ) 

Place to clean िफा गने ठाउुँ  

4 清掃方法 (せいそうほうほ

う) 

Cleaning method िरिफाइ तितध 

5 異なる (ことなる) To differ फरक हुनु 



 

 

6 覚えていこう (おぼえていこ

う) 

Let's remember याद गरौ ं

7 はいっ (はいっ) Yes! (energetic) हो! (ऊिाकिान) 

8 よろしくお願いします (よろ

しくおねがいします) 

Please take care of it / 
Nice to meet you 

कर पया ख्याल राख्नुहोि् / िेटेर खुशी 

लाग्यो 

9 よしっ (よしっ) Alright! / Okay! ठीक छ! / ल! 

10 頑張るぞー (がんばるぞー) I'll do my best! म िक्दो प्रयाि गनेछु! 

11 廊下 (ろうか) Corridor / Hallway कररडोर / गल्ली 

12 エントランス (えんとらん

す) 

Entrance प्रिेशद्वार 

13 階段 (かいだん) Stairs ियाकङ 

14 トイレ (といれ) Toilet / Restroom शौचालय 

15 お客様 (おきゃくさま) Customer / Client ग्राहक 

16 出勤時間 (しゅっきんじか

ん) 

Time to arrive at work काममा पुगे्न िमय 

17 避ける (さける) To avoid िोतगनु / पस्थछछनु 

18 出社前に済ませておく (しゅ

っしゃまえにすませておく) 

To get it done before 
coming to work 

काममा आउनु अतघ िकाएर राख्नु 

19 気配り (きくばり) Consideration / 
Attentiveness 

तिचारशीलिा / ध्यान 

20 大切 (たいせつ) Important महत्त्वपूणक 

21 作業カート (さぎょうかーと) Work cart कामको ठेलागाडा 

22 移動 (いどう) Movement / Moving चाल / िाने 

23 邪魔にならないように (じゃ

まにならないように) 

So as not to be a 
hindrance 

बाधा नहुने गरी 

24 端に寄って (はしによって) To move to the side/edge छेउमा िनुक 

25 迷惑にならないように (めい

わくにならないように) 

So as not to cause 
trouble 

बाधा नहुने गरी 

26 気持ちのよい空間 (きもちの

よいくうかん) 

Pleasant space रमाइलो ठाउुँ  

27 作る (つくる) To make / To create बनाउनु / तििकना गनुक 

28 ストップ (すとっぷ) Stop रोक 

29 離れるときは (はなれるとき

は) 

When leaving 
(something) 

(केही) छोड्दा 

30 歩行動線 (ほこうどうせん) Walking route / Path तहुँड्ने बाटो 



 

 

31 場所に置く (ばしょにおく) To place in a location ठाउुँमा राख्नु 

32 いったん外に出て (いったん

そとにでて) 

To go out once एक पटक बातहर तनस्कनु 

33 譲る (ゆずる) To give way / To yield बाटो तदनु 

34 必要 (ひつよう) Necessary आिश्यक 

35 どうぞ (どうぞ) Please / Here you are कर पया / तलनुहोि् 

36 ありがとう (ありがとう) Thank you धन्यिाद 

37 エレベーター (えれべーた

ー) 

Elevator तलफ्ट 

38 使用中 (しようちゅう) In use प्रयोगमा 

39 待っていたら (まっていた

ら) 

If (someone) is waiting यतद (कोही) कुरररहेको छ िने 

    

Page 11 (安全の確保 - Ensuring Safety / 床清掃に使用する資器材 - Equipment Used for Floor 

Cleaning) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 安全の確保 (あんぜんのかく

ほ) 

Ensuring safety िुरक्षाको िुतनतिििा 

2 床 (ゆか) Floor िुइुँ 

3 水たまり (みずたまり) Puddle पानी िमेको ठाउुँ  

4 急いで拭き取らないと (いそ

いでふきとらないと) 

Must wipe it off quickly हिारमा पुछ्नुपछक  

5 作業する時 (さぎょうすると

き) 

When working काम गदाक 

6 フロアサイン (ふろあさい

ん) 

Floor sign िुइुँको तचन्ह 

7 設置しないといけない (せっ

ちしないといけない) 

Must set up / Must 
install 

िापना गनुकपछक  

8 清掃中 (せいそうちゅう) Cleaning in progress िरिफाइ िारी छ 

9 足元にご注意 (あしもとにご

ちゅうい) 

Be careful of your step खुिामा ध्यान तदनुहोि् 

10 事故 (じこ) Accident दुघकटना 

11 あってはならない (あっては

ならない) 

Must not happen / 
Should not be 

हुनु हुुँदैन 



 

 

12 作業中であること (さぎょう

ちゅうであること) 

The fact that work is in 
progress 

काम िइरहेको छ िने्न कुरा 

13 表示しておく (ひょうじして

おく) 

To display / To indicate प्रदशकन गनुक / िंकेि गनुक 

14 床清掃 (ゆかせいそう) Floor cleaning िुइुँ  िरिफाइ 

15 説明していく (せつめいして

いく) 

To explain (progressively) व्याख्या गदै िानु 

16 資器材 (しきざい) Equipment and materials उपकरण र िामग्री 

17 どのように使い分ける (どの

ようにつかいわける) 

How to use them 
differently 

किरी फरक िररकाले प्रयोग गने 

18 ダストクロス (だすとくろす) Dust cloth धूलो पुछ्ने कपडा 

19 自在ぼうき (じざいぼうき) Flexible broom / Swivel 
broom 

लतचलो कुचो / घुमे्न कुचो 

20 モップ (もっぷ) Mop मप (पोछा) 

21 掃除機 (そうじき) Vacuum cleaner भ्याकुम स्थिनर 

22 床材 (ゆかざい) Flooring material िुइुँको िामग्री 

23 汚れの種類 (よごれのしゅる

い) 

Type of dirt फोहोरको प्रकार 

24 使い分ける必要がある (つか

いわけるひつようがある) 

It is necessary to use 
them differently 

फरक िररकाले प्रयोग गनक आिश्यक 

छ 

25 水汚れ (みずよごれ) Water stain / Water 
spillage 

पानीको दाग / पानी पोस्थखएको 

26 ツルツルした床 (つるつるし

たゆか) 

Slippery floor / Smooth 
floor 

तचप्लो िुइुँ / तचल्लो िुइुँ 

27 どんな汚れが多いと思う (ど

んなよごれがおおいとおも

う) 

What kind of dirt do you 
think is most common? 

कस्तो प्रकारको फोहोर धेरै हुछछ 

िस्तो लाग्छ? 

28 えっと (えっと) Umm / Well अुँ / ल 

29 土砂 (どしゃ) Earth and sand / 
Sediment 

माटो र बालुिा / गेग्रान 

30 思います (おもいます) I think मलाई लाग्छ 

31 髪 (かみ) Hair कपाल 

32 ホコリ (ほこり) Dust धूलो 

33 除塵には (じょじんには) For dust removal धूलो हटाउनका लातग 

34 使用する (しようする) To use प्रयोग गनुक 
    



 

 

Page 12 (汚れ(ほこり)の種類と大きさ - Types and Sizes of Dirt (Dust)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 カーペットの床 (かーぺっと

のゆか) 

Carpeted floor कापेट तबछ्याइएको िुइुँ  

2 除塵 (じょじん) Dust removal धूलो हटाउने 

3 専用の掃除機 (せんようのそ

うじき) 

Dedicated vacuum 
cleaner 

तिशेष भ्याकुम स्थिनर 

4 石材の床 (せきざいのゆか) Stone floor िुङ्गाको िुइुँ 

5 多い (おおい) Many / Much धेरै 

6 土砂 (どしゃ) Earth and sand / 
Sediment 

माटो र बालुिा / गेग्रान 

7 自在ぼうき (じざいぼうき) Flexible broom / Swivel 
broom 

लतचलो कुचो / घुमे्न कुचो 

8 デッキブラシ (でっきぶら

し) 

Deck brush डेक ब्रि 

9 雨天の時 (うてんのとき) In rainy weather िषाकको िमयमा 

10 活躍したりなど (かつやくし

たりなど) 

To be active, etc. ितिय हुनु आतद 

11 状況に合わせて (じょうきょ

うにあわせて) 

According to the 
situation 

अििा अनुिार 

12 対応していってね (たいおう

していってね) 

Please handle it / 
Respond to it 

कर पया िम्हाल्नुहोि् / प्रतितिया 

तदनुहोि् 

13 水汚れのある床 (みずよごれ

のあるゆか) 

Floor with water 
stains/spillage 

पानीको दाग/पोस्थखएको िुइुँ 

14 汚れ (よごれ) Dirt / Stain फोहोर / दाग 

15 種類と大きさ (しゅるいとお

おきさ) 

Types and sizes प्रकार र आकार 

16 様々な (さまざまな) Various तितिन्न 

17 美観を損ねる (びかんをそこ

ねる) 

To spoil the appearance रूप तबगानुक 

18 健康に悪影響を与える (けん

こうにあくえいきょうをあ

たえる) 

To have a negative 
impact on health 

स्वास्थ्यमा नकारात्मक अिर पानुक 



 

 

19 肉眼で見えない汚れ (にくが

んでみえないよごれ) 

Dirt invisible to the 
naked eye 

नाङ्गो आुँखाले नदेस्थखने फोहोर 

20 存在する (そんざいする) To exist अस्थस्तत्वमा हुनु 

21 注意が必要 (ちゅういがひつ

よう) 

Caution is necessary िािधानी आिश्यक छ 

22 肉眼で見える汚れ (にくがん

でみえるよごれ) 

Dirt visible to the naked 
eye 

नाङ्गो आुँखाले देस्थखने फोहोर 

23 拭き掃除 (ふきそうじ) Wiping / Cleaning by 
wiping 

पुछ्ने काम / पुछेर िफा गने 

24 清掃 (せいそう) Cleaning िरिफाइ 

25 綺麗にできます (きれいにで

きます) 

Can be cleaned / Can be 
made beautiful 

िफा गनक ितकछछ / िुन्दर बनाउन 

ितकछछ 

26 消毒 (しょうどく) Disinfection कीटाणुशोधन 

27 漂白 (ひょうはく) Bleaching ब्लीतचङ 

28 作業 (さぎょう) Work / Operation काम / कायक 

29 建材や汚れに合わせた作業

方法 (けんざいやよごれにあ

わせたさぎょうほうほう) 

Work method tailored to 
building materials and 
dirt 

तनमाकण िामग्री र फोहोर अनुिारको 

कायकतितध 

30 行ってください (おこなって

ください) 

Please do / Please 
perform 

कर पया गनुकहोि् / कर पया िम्पन्न 

गनुकहोि् 

31 健康 (けんこう) Health स्वास्थ्य 

32 環境への影響 (かんきょうへ

のえいきょう) 

Impact on the 
environment 

िािािरणमा अिर 

33 健康に悪影響 (けんこうにあ

くえいきょう) 

Negative impact on 
health 

स्वास्थ्यमा नकारात्मक अिर 

34 美観を損ねる (びかんをそこ

ねる) 

Spoils appearance रूप तबगाछक  

35 ウイルス (ういるす) Virus िाइरि 

36 インフルエンザ (いんふるえ

んざ) 

Influenza इछलुएछिा 

37 細菌 (さいきん) Bacteria ब्याके्टररया 

38 大腸菌 (だいちょうきん) E. coli ई. कोलाई 

39 結核菌 (けっかくきん) Tuberculosis bacteria क्षयरोगको ब्याके्टररया 

40 毛髪 (もうはつ) Hair (formal) कपाल (औपचाररक) 



 

 

41 粒子の大きさ (りゅうしのお

おきさ) 

Particle size कणको आकार 

42 タバコ煙 (たばこけむり) Tobacco smoke चुरोटको धुिाुँ 

43 ほこり (ほこり) Dust धूलो 

44 さまざまな汚れの温床 (さま

ざまなよごれのおんしょう) 

Breeding ground for 
various dirt 

तितिन्न फोहोरको प्रिनन िल 

45 PM2.5 (ぴーえむにいてんご) PM2.5 (particulate 
matter) 

पीएम २.५ (धूलोको कण) 

46 カビ胞子 (かびほうし) Mold spores िुिीको बीिाणु 

47 花粉 (かふん) Pollen परागकण 

48 ダニ (だに) Mite िुम्रा (माइट) 

49 肉眼で見えない汚れは肺に

入り込む (にくがんでみえな

いよごれははいにはいりこ

む) 

Invisible dirt enters the 
lungs 

नदेस्थखने फोहोर फोक्सोमा प्रिेश गछक  

50 肉眼で見える汚れは鼻でキ

ャッチする (にくがんでみえ

るよごれははなできゃっち

する) 

Visible dirt is caught by 
the nose 

देस्थखने फोहोर नाकले िमात्छ (रोक्छ) 

    

Page 13 (自在ぼうき・文化ちりとり - Flexible Broom / Dustpan) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 自在ぼうき (じざいぼうき) Flexible broom / Swivel 
broom 

लतचलो कुचो / घुमे्न कुचो 

2 文化ちりとり (ぶんかちりと

り) 

Dustpan (specific type, 
often with lid) 

डस्टप्यान (तिशेष प्रकारको, प्रायः  

तबकोितहि) 

3 掃き清掃 (はきせいそう) Sweeping cleaning बिारेर गने िरिफाइ 

4 はじめていきますね (はじめ

ていきますね) 

I'll start, okay? / Let's 
begin. 

म िुरु गछुक , हुछछ? / िुरु गरौ।ं 

5 ホコリ (ほこり) Dust धूलो 

6 撒き散らしちゃダメだよ (ま

きちらしちゃだめだよ) 

Don't scatter it around! यिाउिा छरपस्ट नगर! 

7 床から離さないように (ゆか

からはなさないように) 

Without lifting from the 
floor 

िुइुँबाट नउठाईकन 

8 掃くんだ (はくんだ) You sweep (it) तिमीले बिाछौ (त्यो) 



 

 

9 掃き止めるところで (はきと

めるところで) 

At the place where you 
stop sweeping 

बिानक रोके्न ठाउुँमा 

10 毛先を軽くおさえる (けさき

をかるくおさえる) 

Lightly press the bristle 
tips 

कुचोको टुप्पो हल्का तथचु्न 

11 ゴミを撒き散らさないんだ 

(ごみをまきちらさないんだ) 

(So that you) don't 
scatter the garbage 

(ििले गदाक) फोहोर यिाउिा 

नछररयोि् 

12 ダストクロスが使えない場

所 (だすとくろすがつかえな

いばしょ) 

Places where a dust cloth 
cannot be used 

धूलो पुछ्ने कपडा प्रयोग गनक नितकने 

ठाउुँहरू 

13 資器材 (しきざい) Equipment and materials उपकरण र िामग्री 

14 使い方にもコツがある (つか

いかたにもこつがある) 

There are also tricks to 
using it 

यो प्रयोग गने िररकामा पतन कला छ 

15 タイル (たいる) Tile टायल 

16 石材 (せきざい) Stone material िुङ्गाको िामग्री 

17 階段 (かいだん) Stairs ियाकङ 

18 まず持ち方から (まずもちか

たから) 

First, from how to hold it पतहले, किरी िमाते्न िने्नबाट 

19 先端を上の手の親指で (せん

たんをうえのてのおやゆび

で) 

The tip with the thumb 
of the upper hand 

मातथल्लो हािको बुिी औलंाले टुप्पो 

20 押さえるように握るんだ (お

さえるようににぎるんだ) 

Grip it as if to press it 
down 

तथचेर िमािे ििरी िमातु्न 

21 これは人にぶつかったとき

に (これはひとにぶつかった

ときに) 

When this bumps into 
someone 

िब यो किैलाई ठोस्थिछछ 

22 親指がクッションの役割を

する (おやゆびがくっしょん

のやくわりをする) 

The thumb acts as a 
cushion 

बुिी औलंाले कुिनको काम गछक  

23 大丈夫ですよ (だいじょうぶ

ですよ) 

It's alright ठीक छ 

24 払わないでとめる (はらわな

いでとめる) 

Stop without sweeping 
(it away) 

नबिारीकन रोकु्न 

25 壁際を掃くときは (かべぎわ

をはくときは) 

When sweeping along 
the wall 

तित्ताको छेउमा बिादाक 



 

 

26 幅木に触れないように (はば

きにふれないように) 

So as not to touch the 
baseboard 

बेि बोडकमा नछुने गरी 

27 気をつけて (きをつけて) Be careful होतियार हुनु 

28 そして (そして) And then अतन त्यिपतछ 

29 ほうきのゴミを落としてか

ら (ほうきのごみをおとして

から) 

After dropping the 
garbage from the broom 

कुचोबाट फोहोर िारेपतछ 

30 次の場所に移動しよう (つぎ

のばしょにいどうしよう) 

Let's move to the next 
place 

अको ठाउुँमा िाऔ ं

31 掃き清掃の順路 (はきせいそ

うのじゅんろ) 

Sweeping cleaning route बिारेर गने िरिफाइको बाटो 

32 入口 (いりぐち) Entrance प्रिेशद्वार 

33 ゴミは壁際から中央の (ごみ

はかべぎわからちゅうおう

の) 

Garbage from the wall to 
the center 

फोहोर तित्ताबाट बीचमा 

34 一箇所に集めていこう (いっ

かしょにあつめていこう) 

Let's gather it in one 
place 

एक ठाउुँमा िम्मा गरौ ं

    

Page 14 (自在ぼうき・文化ちりとり - Flexible Broom / Dustpan - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 階段は特に注意が必要 (かい

だんはとくにちゅういがひ

つよう) 

Stairs require special 
attention 

ियाकङमा तिशेष ध्यान तदन आिश्यक 

छ 

2 事故を起こさないように (じ

こをおこさないように) 

So as not to cause an 
accident 

दुघकटना नहुने गरी 

3 周りや資器材を置く場所 (ま

わりやしきざいをおくばし

ょ) 

Surroundings and places 
to put equipment 

िरपर र उपकरण राखे्न ठाउुँहरू 

4 気配りを忘れないでね (きく

ばりをわすれないでね) 

Don't forget to be 
considerate 

तिचारशील हुन नतबिकनुहोि् 

5 歩行動線にものを置かない 

(ほこうどうせんにものおお

かない) 

Don't place things in the 
walking path 

तहुँड्ने बाटोमा िामान नराख्नु 



 

 

6 ものは隅に置く (ものはすみ

におく) 

Place things in the corner िामान कुनामा राख्नु 

7 踊り場 (おどりば) Stair landing ियाकङको बीचको िमथर िाग 

8 階段のゴミは両端から中央

に集め (かいだんのごみはり

ょうはしからちゅうおうに

あつめ) 

Gather stair garbage 
from both ends to the 
center 

ियाकङको फोहोर दुिै छेउबाट बीचमा 

िम्मा गनुक 

9 静かに落とそう (しずかにお

とそう) 

Let's drop it quietly तबस्तारै खिालौ ं

10 文化ちりとりの使い方 (ぶん

かちりとりのつかいかた) 

How to use a dustpan डस्टप्यान किरी प्रयोग गने 

11 コツがあるから説明するね 

(こつがあるからせつめいす

るね) 

There's a trick, so I'll 
explain 

यिमा कला छ, त्यिैले म व्याख्या 

गछुक  

12 円を描くように (えんをえが

くように) 

As if drawing a circle िरत्त बनाए ििरी 

13 ちりとりの中にゴミを回収 

(ちりとりのなかにごみをか

いしゅう) 

Collect garbage into the 
dustpan 

डस्टप्यानमा फोहोर िम्मा गनुक 

14 ゴミが残る (ごみがのこる) Garbage remains फोहोर बाुँकी रहछछ 

15 ちりとりの中までブラシを

入れる (ちりとりのなかまで

ぶらひをいれる) 

Put the brush all the way 
into the dustpan 

ब्रिलाई डस्टप्यानको तित्रिम्म हाल्नु 

16 文化ちりとりを持ち上げる

と (ぶんかちりとりをもちあ

げると) 

When you lift the 
dustpan 

डस्टप्यान उठाउुँदा 

17 ゴミが残っているので (ごみ

がのこっているので) 

Because garbage remains तकनिने फोहोर बाुँकी रहछछ 

18 ゴミがなくなるまで繰り返

し回収しよう (ごみがなくな

るまでくりかえしかいしゅ

うしよう) 

Let's repeatedly collect 
until the garbage is gone 

फोहोर निाउछिेलिम्म बारम्बार 

िम्मा गरौ ं

19 直角に向ける (ちょっかくに

むける) 

To point at a right angle िमकोणमा फकाकउनु 



 

 

20 ゴミを一箇所に集めてから 

(ごみをいっかしょにあつめ

てから) 

After gathering garbage 
in one place 

एक ठाउुँमा फोहोर िम्मा गरेपतछ 

21 作業後は毛先を確認して (さ

ぎょうごはけさきをかくに

んして) 

After work, check the 
bristle tips 

काम ितकएपतछ कुचोको टुप्पो िाुँच 

गनुक 

22 ゴミが付いていたら (ごみが

ついていたら) 

If garbage is attached यतद फोहोर टाुँतिएको छ िने 

23 毛カキを使って除去してお

こう (けかきをつかってじょ

きょしておこう) 

Let's remove it using a 
bristle comb 

तब्रस्टल कंघी प्रयोग गरेर हटाएर राखौ ं

24 自在ぼうきは毛先を上にし

た状態で (じざいぼうきはけ

さきをうえにしたじょうた

いで) 

Flexible broom with 
bristle tips facing up 

लतचलो कुचोको टुप्पो मातथ फकाकएर 

25 保管しておいてね (ほかんし

ておいてね) 

Store it (like that) (त्यिरी) िण्डारण गरेर राख्नुहोि् 

26 わかりました (わかりまし

た) 

I understood बुिें 

    

Page 15 (ダストクロス - Dust Cloth) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 ダストクロス (だすとくろす) Dust cloth धूलो पुछ्ने कपडा 

2 次は (つぎは) Next is अको हो 

3 ダストクロス型モップ (だす

とくろすがたもっぷ) 

Dust cloth type mop धूलो पुछ्ने कपडा प्रकारको मप 

4 使った清掃 (つかったせいそ

う) 

Cleaning using (it) (यो) प्रयोग गरेर गने िरिफाइ 

5 やってみよう (やってみよ

う) 

Let's try it प्रयाि गरौ ं

6 ツルツルした床 (つるつるし

たゆか) 

Slippery floor / Smooth 
floor 

तचप्लो िुइुँ / तचल्लो िुइुँ 

7 ビニル系 (びにるけい) Vinyl type तिनाइल प्रकारको 

8 リノリウム (りのりうむ) Linoleum तलनोतलयम 



 

 

9 フローリングなど (ふろーり

んぐなど) 

Flooring, etc. लोररङ आतद 

10 はいっ！頑張ります (はい

っ！がんばります) 

Yes! I'll do my best! हो! म िक्दो प्रयाि गनेछु! 

11 でもこれどうやって使うの

ですか (でもこれどうやって

つかうのですか) 

But how do you use this? िर यो किरी प्रयोग गने हो? 

12 進行方向 (しんこうほうこ

う) 

Direction of movement तहुँड्ने तदशा 

13 ヘッド (へっど) Head (of the mop) (मपको) टाउको 

14 収縮ハンドル (しゅうしゅく

はんどる) 

Telescopic handle खुस्थचचने/फैलने ह्यान्डल 

15 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

16 まずヘッドにダストクロス

を (まずへっどにだすとくろ

すを) 

First, the dust cloth on 
the head 

पतहले, टाउकोमा धूलो पुछ्ने कपडा 

17 巻き込んで固定 (まきこんで

こてい) 

Wrap around and secure बेरेर कसु्न 

18 挟んで固定する (はさんでこ

ていする) 

Secure by 
clamping/pinching 

च्यापेर/चेपेर कसु्न 

19 親指をのせる (おやゆびをの

せる) 

Place the thumb बुिी औलंा राख्नु 

20 ハンドルの長さは目の高さ 

(はんどるのながさはじめの

たかさ) 

The length of the handle 
is eye level 

ह्यान्डलको लम्बाइ आुँखाको उचाइमा 

हुछछ 

21 セットする (せっとする) To set up तमलाउनु / िेट गनुक 

22 基本は前進で (きほんはぜん

しんで) 

Basically, by moving 
forward 

मूलिः , अगातड बिेर 

23 ゴミを踏まないように清掃

するんだ (ごみをふまないよ

うにせいそうするんだ) 

Clean so as not to step 
on the garbage 

फोहोर नकुस्थल्चने गरी िफा गनुक 

24 キレイな所を歩く (きれいな

ところをあるく) 

Walk on clean areas िफा ठाउुँमा तहुँड्नु 



 

 

25 前進 (ぜんしん) Advancing / Moving 
forward 

अगातड बि्नु 

26 裏面 (うらめん) Back side पछातडको िाग 

27 この部分でゴミを絡めとる 

(このぶぶんでごみをからめ

とる) 

Entangle garbage with 
this part 

यो िागले फोहोर अल्िाउनु 

28 ツルツルした床のホコリは

隅に (つるつるしたゆかのほ

こりはすみに) 

Dust on smooth floors is 
in the corners 

तचल्लो िुइुँको धूलो कुनामा हुछछ 

29 溜まりやすいんですね (たま

りやすいんですね) 

It tends to accumulate, 
doesn't it? 

िम्मा हुने गछक , होइन ि? 

30 歩行動線 (ほこうどうせん) Walking route / Path तहुँड्ने बाटो 

31 隅にゴミが溜まる (すみにご

みがたまる) 

Garbage accumulates in 
the corners 

कुनामा फोहोर िम्मा हुछछ 

32 このときモップを浮かせた

り (このときもっぷをうかせ

たり) 

At this time, lifting the 
mop 

यि िमयमा, मप उचाल्नु 

33 後退したりしないように (こ

うたいしたりしないように) 

So as not to move 
backward 

पछातड नहट्ने गरी 

34 気をつけよう (きをつけよう) Let's be careful होतियार होऔ ं

35 後退するとゴミが残る (こう

たいするとごみがのこる) 

If you move backward, 
garbage will remain 

यतद पछातड हट्नुियो िने, फोहोर 

बाुँकी रहछछ 

36 浮かせるとゴミが落ちる (う

かせるとごみがおちる) 

If you lift it, garbage will 
fall 

यतद उचाल्नुियो िने, फोहोर खस्छ 

37 壁際からキレイにしていく

んだよ (かべぎわからきれい

にしていくんだよ) 

Clean from the wall 
outwards 

तित्ताबाट बातहरतिर िफा गदै िानु 

38 わかりました！ (わかりまし

た！) 

I understood! बुिें! 

39 ヘッドが幅木に触れないよ

うに注意する (へっどがはば

きにふれないようにちゅう

いする) 

Be careful so that the 
head does not touch the 
baseboard 

टाउको बेि बोडकमा नछुने गरी 

होतियार हुनु 



 

 

40 コーナーは丸くならないよ

うに (こーなーはまるくなら

ないように) 

So that corners are not 
rounded 

कुनाहरू गोलो नहुने गरी 

41 角までキレイにしよう (かど

まできれいにしよう) 

Let's clean up to the 
corners 

कुनािम्म िफा गरौ ं

42 壁際はヘッドを斜めにする 

(かべぎわはへっどをななめ

にする) 

Along the wall, tilt the 
head 

तित्ताको छेउमा, टाउको छड्के पानुक 

    

Page 16 (ダストクロス - Dust Cloth - Continued) 

S.N Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 次は中央部分を清掃してい

こう (つぎはちゅうおうぶぶ

んをせいそうしていこう) 

Next, let's clean the 
central part 

अको, बीचको िाग िफा गरौ ं

2 奥から入口へ向かって進む

のですね (おくからいりぐち

へむかってすすむのですね) 

You advance from the 
back towards the 
entrance, right? 

िपाईं पछातडबाट प्रिेशद्वारतिर 

अगातड बि्नुहुछछ, होइन? 

3 清掃済み (せいそうずみ) Cleaned / Cleaning 
completed 

िफा गररएको / िरिफाइ िम्पन्न 

4 ココにゴミを集める (ここに

ごみをあつめる) 

Collect garbage here यहाुँ फोहोर िम्मा गनुक 

5 移動 (いどう) Movement / Moving चाल / िाने 

6 このときモップを左右に振

りながら (このときもっぷを

さゆうにふりながら) 

At this time, while 
swinging the mop left 
and right 

यि िमयमा, मपलाई दायाुँबायाुँ 

हल्लाउुँदै 

7 前進していってね (ぜんしん

していってね) 

Please advance कर पया अगातड बि्नुहोि् 

8 これ難しいですね (これむず

かしいですね) 

This is difficult, isn't it? यो गाह्रो छ, होइन ि? 

9 回転 (かいてん) Rotation घुमे्न / पररिमा 

10 上の手でハンドルを回転 (う

えのてではんどるをかいて

ん) 

Rotate the handle with 
the upper hand 

मातथल्लो हािले ह्यान्डल घुमाउनु 



 

 

11 下の手で左右に振るように

すると (したのてでさゆうに

ふるようにすると) 

If you swing it left and 
right with the lower hand 

यतद िल्लो हािले दायाुँबायाुँ 

हल्लाउनुियो िने 

12 モップを動かしやすいよ (も

っぷをうごかしやすいよ) 

It's easy to move the 
mop 

मप चलाउन ितिलो हुछछ 

13 このときヘッド幅を 1/4く

らい (このときへっどはばを

よんぶんのいちくらい) 

At this time, about 1/4 of 
the head width 

यि िमयमा, टाउकोको चौडाइको 

लगिग १/४ िाग 

14 重ねながら前進しよう (かさ

ねながらぜんしんしよう) 

Let's advance while 
overlapping 

एकअकाकमातथ पने गरी अगातड बिौ ं

15 ヘッド幅を重ねる (へっどは

ばをかさねる) 

Overlap the head width टाउकोको चौडाइ एकअकाकमातथ पानुक 

16 清掃が終わったら (せいそう

がおわったら) 

When cleaning is finished िरिफाइ ितकएपतछ 

17 ハンドルとヘッドを外して 

(はんどるとへっどをはずし

て) 

Remove the handle and 
head 

ह्यान्डल र टाउको फुकाल्नु 

18 ヘッドはスポンジを上にし

て置く (へっどはすぽんじを

うえにしておく) 

Place the head with the 
sponge facing up 

टाउकोलाई स्पछि मातथ फकाकएर 

राख्नु 

19 ゴミを散らさないように注

意しながら (ごみをちらさな

いようにちゅういしながら) 

While being careful not 
to scatter the garbage 

फोहोर नछररने गरी होतियार हुुँदै 

20 クロスを折りたたんで (くろ

すをおりたたんで) 

Fold the cloth कपडा पट्याउनु 

21 ゴミ箱へ回収しよう (ごみば

こへかいしゅうしよう) 

Let's collect it into the 
trash can 

फोहोर फाल्ने िाुँडोमा िम्मा गरौ ं

22 ゴミを落とさないように内

側へ折りたたむ (ごみをおと

さないようにうちがわへお

りたたむ) 

Fold it inward so as not 
to drop the garbage 

फोहोर नखसे्न गरी तित्रतिर पट्याउनु 

23 ゴミ箱へ (ごみばこへ) To the trash can फोहोर फाल्ने िाुँडोतिर 

24 床に残ったゴミは (ゆかにの

こったごみは) 

Garbage remaining on 
the floor 

िुइुँमा बाुँकी रहेको फोहोर 



 

 

25 自在ぼうきと文化ちりとり

を使って (じざいぼうきとぶ

んかちりとりをつかって) 

Using a flexible broom 
and dustpan 

लतचलो कुचो र डस्टप्यान प्रयोग गरेर 

26 回収しておいてね (かいしゅ

うしておいてね) 

Collect it (and keep it) िम्मा गरेर राख्नुहोि् 

    

Page 17 (モップ - Mop) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 モップ (もっぷ) Mop मप (पोछा) 

2 次はモップを使った清掃 (つ

ぎはもっぷをつかったせい

そう) 

Next is cleaning using a 
mop 

अको मप प्रयोग गरेर गने िरिफाइ 

हो 

3 やってみるね (やってみる

ね) 

I'll try it / I'll do it (and 
show you) 

म प्रयाि गछुक  / म गरेर देखाउुँछु 

4 ぬれた床の清掃 (ぬれたゆか

のせいそう) 

Cleaning of a wet floor तििेको िुइुँको िरिफाइ 

5 水拭き用ですよね (みずぶき

ようですよね) 

It's for wet mopping, 
right? 

यो तििेको पोछा लगाउनको लातग 

हो, होइन? 

6 白 (しろ) White िेिो 

7 赤 (あか) Red रािो 

8 その他 (そのた) Others अन्य 

9 ラーグ (らーぐ) Mop head / Rag (for 
mopping) 

मपको टाउको / पोछा (मपको लातग) 

10 トイレ用 (といれよう) For toilet use शौचालयको लातग 

11 バケツ (ばけつ) Bucket बास्थिन 

12 収縮ハンドル (しゅうしゅく

はんどる) 

Telescopic handle खुस्थचचने/फैलने ह्यान्डल 

13 まずハンドルの長さを調整 

(まず はんどるのながさをち

ょうせい) 

First, adjust the length of 
the handle 

पतहले, ह्यान्डलको लम्बाइ तमलाउनु 

14 ハンドルは目の高さに合わ

せる (はんどるはめのたかさ

にあわせる) 

Adjust the handle to eye 
level 

ह्यान्डललाई आुँखाको उचाइमा 

तमलाउनु 

15 これを左右に振りながら (こ

れをさゆうにふりながら) 

While swinging this left 
and right 

यिलाई दायाुँबायाुँ हल्लाउुँदै 



 

 

16 親指を乗せる (おやゆびをの

せる) 

Place the thumb बुिी औलंा राख्नु 

17 拭きあげるんだよ (ふきあげ

るんだよ) 

You wipe it up तिमीले यो पुछ्छौ 

18 身体はまっすぐ (からだはま

っすぐ) 

Body straight शरीर िोिो 

19 足は肩幅 (あしはかたはば) Feet shoulder-width 
apart 

खुिा काुँधको चौडाइमा 

20 強く押さえつけない (つよく

おさえつけない) 

Don't press down too 
hard 

धेरै बलले नतथचु्न 

21 拭いた跡を踏めないから (ふ

いたあとをふめないから) 

Because you can't step 
on the wiped area 

तकनिने पुछेको ठाउुँमा टेकु्न हुुँदैन 

22 清掃する順路が重要なんだ 

(せいそうするじゅんろがじ

ゅうようなんだ) 

The cleaning route is 
important 

िरिफाइ गने बाटो महत्त्वपूणक छ 

23 計画的に (けいかくてきに) Systematically / 
According to plan 

योिनाबद्ध रूपमा / योिना अनुिार 

24 一筆書きのように進むと (ひ

とふでがきのようにすすむ

と) 

If you proceed like 
drawing in one stroke 

यतद एकै पटकमा कोरे ििरी अगातड 

बि्नुियो िने 

25 効率的に清掃できるんだ (こ

うりつてきにせいそうでき

るんだ) 

You can clean efficiently िपाईंले प्रिािकारी रूपमा िफा गनक 

िकु्नहुछछ 

26 入口からスタートして (いり

ぐちからすたーとして) 

Starting from the 
entrance 

प्रिेशद्वारबाट िुरु गरेर 

27 入口へ戻ってくる (いりぐち

へもどってくる) 

Return to the entrance प्रिेशद्वारमा फकक नु 

28 面で拭く (めんでふく) Wipe with the surface (of 
the mop) 

(मपको) ििहले पुछ्नु 

29 線で拭く (せんでふく) Wipe in lines लाइनमा पुछ्नु 

30 まず壁際から拭いていき (ま

ずかべぎわからふいていき) 

First, wipe from the wall पतहले, तित्ताबाट पुछ्नु 

31 ラーグやフサを幅木に触れ

ないようにする (らーぐやふ

さをはばきにふれないよう

にする) 

Make sure the mop head 
or fringe doesn't touch 
the baseboard 

मपको टाउको िा िुचका बेि बोडकमा 

नछुने गरी गनुक 



 

 

32 コーナーは手を添えて隅ま

で (こーなーはてをそえてす

みまで) 

For corners, use your 
hand to reach into the 
corner 

कुनाहरूको लातग, हाि प्रयोग गरेर 

कुनािम्म पुगु्न 

33 しっかり拭きあげよう (しっ

かりふきあげよう) 

Let's wipe it thoroughly राम्ररी पुछौ ं

34 拭いた跡を踏まない (ふいた

あとをふまない) 

Don't step on the wiped 
area 

पुछेको ठाउुँमा नटेकु्न 

35 フサが幅木に触れないよう

に隅まで拭く (ふさがはばき

にふれないようにすみまで

ふく) 

Wipe up to the corner so 
the fringe doesn't touch 
the baseboard 

िुचका बेि बोडकमा नछुने गरी 

कुनािम्म पुछ्नु 

36 ダストクロスとは逆なんで

すね (だすとくろすとはぎゃ

くなんですね) 

It's the opposite of a dust 
cloth, isn't it? 

यो धूलो पुछ्ने कपडाको उिो हो, 

होइन ि? 

    

Page 18 (モップ - Mop - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 外周の次は中央部分を清掃

していこう (がいしゅうのつ

ぎはちゅうおうぶぶんをせ

いそうしていこう) 

After the outer 
periphery, let's clean the 
central part 

बातहरी पररतधपतछ, बीचको िाग 

िफा गरौ ं

2 面で拭くときは (めんでふく

ときは) 

When wiping with the 
surface (of the mop) 

(मपको) ििहले पुछ्दा 

3 モップ幅を重ね拭き残しの

ないように注意しよう (もっ

ぷはばをかさねふきのこし

のないようにちゅういしよ

う) 

Be careful to overlap the 
mop width and leave no 
unwiped areas 

मपको चौडाइ एकअकाकमातथ पारेर 

कुनै ठाउुँ  नछुट्ने गरी होतियार हुनु 

4 拭き残し注意 (ふきのこしち

ゅうい) 

Caution: Unwiped areas िािधानी: नपुतछएको ठाउुँ  

5 ラーグが汚れてきたら (らー

ぐがよごれてきたら) 

When the mop head gets 
dirty 

िब मपको टाउको फोहोर हुछछ 

6 裏返してキレイな面で拭く

ようにしよう (うらがえして

Turn it over and wipe 
with the clean side 

पिाएर िफा िागले पुछ्नुहोि् 



 

 

きれいなめんでふくように

しよう) 

7 ２メートルほど拭いたら裏

返す (にめーとるほどふいた

ら うらがえす) 

After wiping about 2 
meters, turn it over 

लगिग २ तमटर पुछेपतछ, 

पिाउनुहोि् 

8 それとフサがばらけている

ときちんと拭けないので (そ

れとふさがばらけていると

きちんとふけないので) 

Also, if the fringe is 
spread out, you can't 
wipe properly 

िाथै, यतद िुचका छररएको छ िने, 

राम्ररी पुछ्न ितकुँ दैन 

9 毛先を揃えるように気をつ

けてね (けさきをそろえるよ

うにきをつけてね) 

Be careful to align the 
bristle tips 

कुचोको टुप्पो तमलाउन होतियार 

हुनुहोि् 

10 入口に戻ってきたら (いりぐ

ちにもどってきたら) 

When you return to the 
entrance 

िब िपाईं प्रिेशद्वारमा फकक नुहुछछ 

11 入口付近を丁寧に拭き上げ

て完了だよ (いりぐちふきん

をていねいにふきあげてか

んりょうだよ) 

Carefully wipe up the 
area near the entrance 
and you're done 

प्रिेशद्वार नतिकको के्षत्र ध्यानपूिकक 

पुछ्नुहोि् र ितकयो 

12 手で押さえて拭く (てでおさ

えてふく) 

Wipe while pressing with 
your hand 

हािले तथचेर पुछ्नु 

13 先輩 (せんぱい) Senior (colleague) तितनयर (िररष्ठ िहकमी) 

14 汚れたラーグはどうするん

ですか (よごれたらーぐはど

うするんですか) 

What do you do with a 
dirty mop head? 

फोहोर मपको टाउको के गनुकहुछछ? 

15 汚れたラーグはハンドルか

ら外して水洗い (よごれたら

ーぐははんどるからはずし

てみずあらい) 

Remove the dirty mop 
head from the handle 
and wash it with water 

फोहोर मपको टाउको ह्यान्डलबाट 

फुकालेर पानीले धुनुहोि् 

16 洗ったラーグは２房に分け

て (あらったらーぐはふたふ

さにわけて) 

Divide the washed mop 
head into two bunches 

धोएको मपको टाउकोलाई दुई 

िुप्पामा बाुँड्नुहोि् 

17 利き手で内側へねじるよう

にして絞っておこう (ききて

Twist it inwards with 
your dominant hand to 
wring it out 

आफ्नो बतलयो हािले तित्रतिर बटारेर 

तनचोनुकहोि् 



 

 

でうちがわへねじるように

してしぼっておこう) 

18 その他 (そのた) Others अन्य 

19 洗い場やモップ絞り器を使

う場合もあるからね (あらい

ばやもっぷしぼりきをつか

うばあいもあるからね) 

There are also cases 
where you use a washing 
area or mop wringer 

धुने ठाउुँ  िा मप तनचोने मेतिन प्रयोग 

गने अििाहरू पतन हुछछन् 

20 SK (洗い場) (えすけー あらい

ば) 

SK (Sink for cleaning) / 
Washing area 

एिके (िफा गने तिङ्क) / धुने ठाउुँ  

21 股に挟む (またにはさむ) To hold between the 
thighs 

तिघ्राको बीचमा च्यापु्न 

22 モップ絞り器 (もっぷしぼり

き) 

Mop wringer मप तनचोने मेतिन 

    

Page 19 (掃除機 - Vacuum Cleaner) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 掃除機 (そうじき) Vacuum cleaner भ्याकुम स्थिनर 

2 次は掃除機の使い方を説明

していくよ (つぎはそうじき

のつかいかたをせつめいし

ていくよ) 

Next, I'll explain how to 
use the vacuum cleaner 

अको, म भ्याकुम स्थिनर किरी 

प्रयोग गने िनेर व्याख्या गछुक  

3 掃除機っていいろんな種類

があるのですね (そうじきっ

てい いろんなしゅるいがあ

るのですね) 

There are various types 
of vacuum cleaners, 
aren't there? 

भ्याकुम स्थिनर तितिन्न प्रकारका 

हुछछन्, होइन ि? 

4 ポッド型の掃除機で清掃を

やってみるよ (ぽっどがたの

そうじきでせいそうをやっ

てみるよ) 

I'll try cleaning with a 
canister-type vacuum 
cleaner 

म क्यातनस्टर प्रकारको भ्याकुम 

स्थिनरले िफा गने प्रयाि गछुक  

5 ウォンド (うぉんど) Wand (of vacuum 
cleaner) 

िन्ड (भ्याकुम स्थिनरको) 

6 ノズル (のずる) Nozzle नोिल 

7 ホース (ほーす) Hose पाइप (होि) 

8 本体 (ほんたい) Main body मुख्य िाग 

9 はいっ (はいっ) Yes! हो! 



 

 

10 ポッド型 (ぽっどがた) Canister type (vacuum 
cleaner) 

क्यातनस्टर प्रकार (भ्याकुम स्थिनर) 

11 アップライト型 (あっぷらい

とがた) 

Upright type (vacuum 
cleaner) 

अपराइट प्रकार (भ्याकुम स्थिनर) 

12 ドライバキューム (どらいば

きゅーむ) 

Dry vacuum िुख्खा भ्याकुम 

13 ツルツルした床の清掃 (つる

つるしたゆかのせいそう) 

Cleaning of smooth 
floors 

तचल्लो िुइुँको िरिफाइ 

14 カーペットの清掃 (かーぺっ

とのせいそう) 

Cleaning of carpets कापेटको िरिफाइ 

15 ブラシでゴミを浮かせて吸

引 (ぶらしでごみをうかせて

きゅういん) 

Suction up dirt loosened 
by the brush 

ब्रिले उठाएको फोहोर िानु्न 

16 ウエット型 (うえっとがた) Wet type (vacuum 
cleaner) 

तििेको प्रकार (भ्याकुम स्थिनर) 

17 ハンディ型 (はんでぃがた) Handy type / Handheld 
type (vacuum cleaner) 

ह्यान्डी प्रकार / हािमा िमाते्न प्रकार 

(भ्याकुम स्थिनर) 

18 汚水の回収 (おすいのかいし

ゅう) 

Collection of dirty water फोहोर पानी िम्मा गने 

19 スクイジー型 (すくいじーが

た) 

Squeegee type स्थििी प्रकार 

20 狭い場所や電源のない場所

の清掃 (せまいばしょやでん

げんのないばしょのせいそ

う) 

Cleaning of narrow 
places or places without 
power 

िाुँघुरो ठाउुँ  िा तबिुली निएको 

ठाउुँको िरिफाइ 

21 掃除機をかけるスピードは 

(そうじきをかけるすぴーど

は) 

The speed of vacuuming 
is 

भ्याकुम गने गति हो 

22 往復で２秒ほどだよ (おうふ

くでにびょうほどだよ) 

About 2 seconds for a 
round trip 

एक पटक गएर आउन लगिग २ 

िेकेन्ड 

23 押すときは先端を少し上げ

る (おすときはせんたんをす

こしあげる) 

When pushing, lift the tip 
slightly 

धकेल्दा, टुप्पो थोरै उठाउनु 

24 引くときは後ろを少し上げ

る (ひくときはうしろをすこ

しあげる) 

When pulling, lift the 
back slightly 

िान्दा, पछातडको िाग थोरै उठाउनु 



 

 

25 ではコードをほどき (ではこ

ーどをほどき) 

Well then, unwind the 
cord 

ल त्यिो िए, िार खोल्नुहोि् 

26 プラグを電源に挿してから 

(ぷらぐをでんげんにさして

から) 

After inserting the plug 
into the power source 

प्लगलाई तबिुलीको स्रोिमा हालेपतछ 

27 清掃をはじめよう (せいそう

をはじめよう) 

Let's start cleaning िरिफाइ िुरु गरौ ं

28 コードを伸ばす (こーどをの

ばす) 

To extend the cord िार िन्काउनु 

29 漏電・過電流防止装置 (ろう

でん・かでんりゅうぼうし

そうち) 

Earth leakage / 
Overcurrent prevention 
device 

अथक तलकेि / ओिरकरेन्ट रोकथाम 

उपकरण 

Page 20 (掃除機 - Vacuum Cleaner - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 掃除機は電源から離れてい

くように進むんだ (そうじき

はでんげんからはなれてい

くようにすすむんだ) 

The vacuum cleaner 
advances away from the 
power source 

भ्याकुम स्थिनर तबिुलीको स्रोिबाट 

टािा हुुँदै अगातड बि्छ 

2 電源 (でんげん) Power source तबिुलीको स्रोि 

3 わかりました！ (わかりまし

た！) 

I understood! बुिें! 

4 本体の移動のとき (ほんたい

のいどうのとき) 

When moving the main 
body 

मुख्य िाग िादाक 

5 ホースを引っ張ってはダメ

だからね (ほーすをひっぱっ

てはだめだからね) 

Don't pull the hose, 
okay? 

पाइप िानु्न हुुँदैन, हुछछ? 

6 ホースをコーナーや家具に 

(ほーすをこーなーやかぐに) 

The hose on corners or 
furniture 

कुना िा फतनकचरमा पाइप 

7 引っ掛けないように注意！ 

(ひっかけないようにちゅう

い！) 

Be careful not to get it 
caught! 

नअस्थल्िने गरी होतियार हुनुहोि्! 

8 このときヘッド幅を重ねる

ように (このときへっどはば

をかさねるように) 

At this time, so as to 
overlap the head width 

यि िमयमा, टाउकोको चौडाइ 

एकअकाकमातथ पने गरी 



 

 

9 ヘッドを前後させてね (へっ

どをぜんごさせてね) 

Move the head back and 
forth 

टाउकोलाई अगातड-पछातड िानुकहोि् 

10 真っ直ぐ往復してから横位

置にずらす (まっすぐおうふ

くしてからよこいちにずら

す) 

After moving straight 
back and forth, shift 
sideways 

िोिो अगातड-पछातड गरेपतछ, 

छेउमा िानुकहोि् 

11 ヘッド幅を重ねる (へっどは

ばをかさねる) 

Overlap the head width टाउकोको चौडाइ एकअकाकमातथ पानुक 

12 手で持って移動ですね (てで

もっていどうですね) 

You move it by hand, 
right? 

िपाईंले हािले िमािेर िानुकहुछछ, 

होइन? 

13 ノズルを幅木にぶつけない

ように (のずるをはばきにぶ

つけないように) 

So as not to hit the 
nozzle against the 
baseboard 

नोिल बेि बोडकमा नठोस्थिने गरी 

14 気をつけよう！ (きをつけよ

う！) 

Let's be careful! होतियार होऔ!ं 

15 作業が終わったらプラグを

持って (さぎょうがおわった

らぷらぐをもって) 

When the work is 
finished, hold the plug 

काम ितकएपतछ, प्लग िमातु्नहोि् 

16 電源から引き抜こう (でんげ

んからひきぬこう) 

Let's pull it out from the 
power source 

तबिुलीको स्रोिबाट तनकालौ ं

17 コードを引っ張らない！ (こ

ーどをひっぱらない！) 

Don't pull the cord! िार निानु्नहोि्! 

18 まずコードを伸ばし切ろ

う！ (まずこーどをのばしき

ろう！) 

First, fully extend the 
cord! 

पतहले, िार पूरै िन्काउनुहोि्! 

19 コードはねじれていると (こ

ーどはねじれていると) 

If the cord is twisted यतद िार बटाररएको छ िने 

20 断線等の原因になるからね 

(だんせんとうのげんいんに

なるからね) 

It can cause 
disconnection, etc. 

िार टुट्ने आतद कारण बन्न िक्छ 

21 先輩！！ (せんぱい！！) Senior!! तितनयर!! 

22 コードってどうやってまと

めるんですか！？ (こーどっ

てどうやってまとめるんで

すか！？) 

How do you wrap up the 
cord!? 

िार किरी बेने हो!? 



 

 

23 コードの根元からタオルで

拭き (こーどのねもとからた

おるでふき) 

Wipe the cord from the 
base with a towel 

िारको फेदबाट िौतलयाले पुछ्नुहोि् 

24 コードがねじれないように 

(こーどがねじれないように) 

So that the cord doesn't 
get twisted 

िार नबटाररने गरी 

25 注意しながら巻き取るんだ 

(ちゅういしながらまきとる

んだ) 

Wind it up while being 
careful 

होतियार हुुँदै बेनुकहोि् 

26 巻き取ったコードは (まきと

ったこーどは) 

The wound-up cord बेररएको िार 

27 プラグが上になるように置

いておこう (ぷらぐがうえに

なるように おいておこう) 

Place it so that the plug 
is on top 

प्लग मातथ पने गरी राख्नुहोि् 

28 プラグは輪の外へ (ぷらぐは

わのそとへ) 

The plug is outside the 
loop 

प्लग घेराको बातहर 

    

Page 21 (アップライト型掃除機 - Upright Vacuum Cleaner) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 使用後はメンテナンスが必

要だからね (しようごはめん

てなんすがひつようだから

ね) 

Maintenance is 
necessary after use, you 
know. 

प्रयोगपतछ ममकििम्भार आिश्यक छ, 

थाहा छ। 

2 メンテナンス (めんてなんす) Maintenance ममकििम्भार 

3 はいっ！ (はいっ！) Yes! हो! 

4 各部を確認 (かくぶをかくに

ん) 

Check each part प्रते्यक िाग िाुँच गनुकहोि् 

5 ゴミの詰まりは除去 (ごみの

つまりはじょきょ) 

Remove any clogs of 
dirt/debris 

फोहोर/बाधा हटाउनुहोि् 

6 故障は責任者へ報告しよう 

(こしょうはせきにんしゃへ

ほうこくしよう) 

Report malfunctions to 
the person in charge 

खराबी िएमा तिमे्मिार व्यस्थिलाई 

प्रतििेदन तदनुहोि् 

7 新品 (しんぴん) New item नयाुँ िामान 

8 穴をテープで塞ぐ (あなをて

ーぷでふさぐ) 

Seal the hole with tape प्वाललाई टेपले बन्द गनुकहोि् 



 

 

9 内部が汚れていたら拭いて

おく (ないぶがよごれていた

らふいておく) 

If the inside is dirty, wipe 
it clean 

यतद तित्र फोहोर छ िने, पुछेर िफा 

राख्नुहोि् 

10 本体 (ほんたい) Main body मुख्य िाग 

11 ゴミ箱へ (ごみばこへ) To the trash can फोहोर फाल्ने िाुँडोतिर 

12 ホースの裂け (ほーすのさ

け) 

Tear in the hose पाइपमा च्यातिएको 

13 ウォンド (うぉんど) Wand िन्ड 

14 ノズル (のずる) Nozzle नोिल 

15 ホース (ほーす) Hose पाइप (होि) 

16 コードの破損 (こーどのそん

しょう) 

Damage to the cord िारमा क्षति 

17 ねじれ (ねじれ) Twist / Kink बटाररएको / गाुँठो परेको 

18 異音や発熱などの異常がな

いか (いおんやはつねつなど

のいじょうがないか) 

Whether there are 
abnormalities like 
strange noises or 
overheating 

अनौठो आिाि िा धेरै िािो हुने िस्ता 

अिामान्यिाहरू छन् तक छैनन् 

19 コード・プラグの破損はな

いか (こーど・ぷらぐのはそ

んはないか) 

Is there any damage to 
the cord or plug? 

िार िा प्लगमा कुनै क्षति छ तक? 

20 わかりました！ (わかりまし

た！) 

I understood! बुिें! 

21 アップライト型掃除機 (あっ

ぷらいとがたそうじき) 

Upright vacuum cleaner अपराइट भ्याकुम स्थिनर 

22 カーペットの清掃には (かー

ぺっとのせいそうには) 

For cleaning carpets कापेट िफा गनकका लातग 

23 アップライト型の掃除機を

使用するんだ (あっぷらいと

がたのそうじきをしようす

るんだ) 

You use an upright 
vacuum cleaner 

िपाईंले अपराइट भ्याकुम स्थिनर 

प्रयोग गनुकहुछछ 

24 ポッド型とはどう異なるの

ですか？ (ぽっどがたとはど

うことなるのですか？) 

How is it different from a 
canister type? 

यो क्यातनस्टर प्रकारिन्दा किरी 

फरक छ? 

25 ノズル内のブラシでパイル

を叩き (のずるないのぶらし

でぱいるをたたき) 

The brush inside the 
nozzle beats the pile 

नोिल तित्रको ब्रिले पाइल 

(कापेटको रौ)ं लाई ठोक्छ 



 

 

26 ゴミを浮かせて吸引するん

だ (ごみをうかせてきゅうい

んするんだ) 

It lifts dirt and suctions it 
up 

यिले फोहोर उठाएर िाछछ 

27 紙袋 (かみぶくろ) Paper bag कागिको िोला 

28 ブラシ (ぶらし) Brush ब्रि 

29 ファン (ふぁん) Fan पंखा 

30 引くときはまっすぐ (ひくと

きはまっすぐ) 

Pull straight िोिो िानु्नहोि् 

31 進むときは斜めに清掃して

いこう (すすむときはななめ

にせいそうしていこう) 

When advancing, let's 
clean diagonally 

अगातड बि्दा, छड्के िफा गरौ ं

32 ノズル幅を重ねる (のずるは

ばをかさねる) 

Overlap the nozzle width नोिलको चौडाइ एकअकाकमातथ पानुक 

33 コードを持つ (こーどをもつ) Hold the cord िार िमातु्नहोि् 

34 カーペットは歩行動線に汚

れが溜まるので (かーぺっと

はほこうどうせんによごれ

がたまるので) 

Since dirt accumulates 
on carpets along walking 
paths 

कापेटमा तहुँड्ने बाटोमा फोहोर िम्मा 

हुने िएकोले 

35 中央を重点的に清掃しよう 

(ちゅうおうをじゅうてんて

きにせいそうしよう) 

Let's focus on cleaning 
the center 

बीचको िाग िफा गनकमा ध्यान 

केस्थिि गरौ ं

36 カーペットの床 (かーぺっと

のゆか) 

Carpeted floor कापेट तबछ्याइएको िुइुँ  

37 歩行動線 (ほこうどうせん) Walking route / Path तहुँड्ने बाटो 

38 はい！わかりました (はい！

わかりました) 

Yes! I understood. हो! बुिें। 

    

Page 22 (拭き清掃 (平面) - Wiping Cleaning (Flat Surfaces)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 拭き清掃 (ふきせいそう) Wiping cleaning पुछेर गने िरिफाइ 

2 平面 (へいめん) Flat surface िमथर ििह 

3 あっ！テーブルが汚れて

る！！ (あっ！てーぶるがよ

ごれてる！！) 

Oh! The table is dirty!! ओहो! टेबल फोहोर छ!! 



 

 

4 早く拭かないと (はやくふか

ないと) 

(I) must wipe it quickly तछटो पुछ्नुपछक  

5 マイさん待って！！ (まいさ

んまって！！) 

Mai-san, wait!! माई-िान, पखकनुहोि्!! 

6 そのタオル床用だよ！ (その

たおる ゆかようだよ！) 

That towel is for the 
floor! 

त्यो िौतलया िुइुँको लातग हो! 

7 はじめに (はじめに) First / To begin with पतहले / िुरुमा 

8 テーブルの隅を拭いて (てー

ぶるのすみをふいて) 

Wipe the corners of the 
table 

टेबलको कुना पुछ्नुहोि् 

9 中央部分を拭きあげよう (ち

ゅうおうぶぶんをふきあげ

よう) 

Let's wipe up the central 
part 

बीचको िाग पुछेर िफा गरौ ं

10 タオルは色によって (たおる

はいろによって) 

Depending on the color 
of the towel 

िौतलयाको रङ अनुिार 

11 使用場所が異なるんだ (しよ

うばしょがことなるんだ) 

The place of use is 
different 

प्रयोग गने ठाउुँ  फरक हुछछ 

12 ちゃんと使い分けないと (ち

ゃんとつかいわけないと) 

(You) must use them 
separately/properly 

राम्ररी/छुिाछुिै प्रयोग गनुकपछक  

13 いけないよ (いけないよ) (You) must not / (It's) not 
good 

हुुँदैन / राम्रो होइन 

14 そうなんだ (そうなんだ) I see / Is that so? ए, हो र? / त्यिो पो? 

15 青 (あお) Blue नीलो 

16 緑 (みどり) Green हररयो 

17 白 (しろ) White िेिो 

18 黄色 (きいろ) Yellow पहेुँलो 

19 ピンク (赤) (ぴんく あか) Pink (Red) गुलाबी (रािो) 

20 タオルは８折りにして (たお

るはやつおりにして) 

Fold the towel into 8 िौतलयालाई ८ पटक पट्याउनुहोि् 

21 ４つ折り (よつおり) Folded in four चार पटक पट्याइएको 

22 ２つ折り (ふたつおり) Folded in two / Folded in 
half 

दुई पटक पट्याइएको / आधामा 

पट्याइएको 
23 ８つ折り (やつおり) Folded in eight आठ पटक पट्याइएको 

24 タオルのたたみ方 (たおるの

たたみかた) 

How to fold a towel िौतलया पट्याउने िररका 

25 バラバラ側 (ばらばらがわ) Loose end side / Open 
side (of folded towel) 

खुकुलो छेउतिर / खुला छेउतिर 

(पट्याइएको िौतलयाको) 



 

 

26 タオルのバラバラ側に親指

をかけて (たおるのばらばら

がわにおやゆびをかけて) 

Place your thumb on the 
loose end side of the 
towel 

िौतलयाको खुकुलो छेउतिर बुिी 

औलंा राख्नुहोि् 

27 持って拭こう (もってふこう) Hold it and wipe िमािेर पुछ्नुहोि् 

28 タオルは一拭きごと (たおる

はひとふきごと) 

Each time you wipe with 
the towel 

हरेक पटक िौतलयाले पुछ्दा 

29 ①②③ごとにキレイな面

に折り返して拭こうね 

(①②③ごとにきれいなめ

んにおりかえしてふこうね) 

Fold to a clean side for 
each ①②③ wipe, 
okay? 

हरेक ①②③ पटक पुछ्दा िफा 

िागमा पिाएर पुछ्नुहोि्, हुछछ? 

30 常にキレイな面で拭く (つね

にきれいなめんでふく) 

Always wipe with a clean 
side 

िधैं िफा िागले पुछ्नुहोि् 

31 タオルは４つ折りの状態で

バケツで (たおるはよつおり

のじょうたいでばけつで) 

With the towel folded in 
four, in the bucket 

िौतलया चार पटक पट्याएर, 

बास्थिनमा 

32 もみ洗いしてから (もみあら

いしてから) 

After washing by 
kneading/rubbing 

तमचेर/रगडेर धोएपतछ 

33 １６折りにして肘を伸ばす

ように絞るんだ (じゅうろく

おりにしてひじをのばすよ

うにしぼるんだ) 

Fold it into 16 and wring 
it out as if extending your 
elbow 

१६ पटक पट्याएर कुतहनो िन्काए 

ििरी तनचोनुकहोि् 

34 タオルを横にしない (たおる

をよこにしない) 

Don't hold the towel 
sideways 

िौतलयालाई िेिो नपानुकहोि् 

35 持ち方に注意しよう (もちか

たにちゅういしよう) 

Let's pay attention to 
how to hold it 

किरी िमाते्न िने्नमा ध्यान तदऔ ं

36 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

37 タオルの絞り方 (たおるのし

ぼりかた) 

How to wring a towel िौतलया तनचोने िररका 

38 最後に手を拭いておいてね 

(さいごにてをふいておいて

ね) 

Finally, wipe your hands अन्त्यमा, आफ्नो हाि पुछ्नुहोि् 

39 清掃後に床が汚れていたら 

(せいそうごにゆかがよごれ

ていたら) 

If the floor is dirty after 
cleaning 

िरिफाइपतछ यतद िुइुँ  फोहोर छ 

िने 



 

 

40 タオルで拭き取っておこう 

(たおるでふきとっておこう) 

Let's wipe it off with a 
towel 

िौतलयाले पुछेर राखौ ं

    

Page 23 (拭き清掃 (立面) - Wiping Cleaning (Vertical Surfaces)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 立面 (りつめん) Vertical surface ठाडो ििह 

2 次はガラス清掃をやってい

くよ (つぎはがらすせいそう

をやっていくよ) 

Next, I'll do glass 
cleaning. 

अको, म तििा िफा गछुक । 

3 はいっ (はいっ) Yes! हो! 

4 硬く絞ったタオル (かたくし

ぼったたおる) 

Tightly wrung towel कडा गरी तनचोरेको िौतलया 

5 乾いたタオル (かわいたたお

る) 

Dry towel िुख्खा िौतलया 

6 ガラスクリーナー (がらすく

りーなー) 

Glass cleaner तििा िफा गने (ग्लाि स्थिनर) 

7 拭き清掃の資器材 (ふきせい

そうのしきざい) 

Equipment for wiping 
cleaning 

पुछेर गने िरिफाइको उपकरण 

8 汚れがひどいときは (よごれ

がひどいときは) 

When the dirt is severe िब फोहोर धेरै हुछछ 

9 直接吹き付けて拭こう (ちょ

くせつふきつけてふこう) 

Spray directly and wipe िीधै से्प्र गरेर पुछ्नुहोि् 

10 普通はタオルに (ふつうはた

おるに) 

Usually, on a towel िामान्यिया, िौतलयामा 

11 ガラスクリーナーをつけて

から拭くんだけど (がらすく

りーなーをつけてからふく

んだけど) 

(I) wipe after applying 
glass cleaner, but... 

तििा िफा गने लगाएर पुछ्छु, िर... 

12 はーい キレイにします！ (は

ーい きれいにします！) 

Okay! I'll make it clean! हुछछ! म िफा गछुक ! 

13 ちょっと待って (ちょっとま

って) 

Wait a moment एकैतछन पखकनुहोि् 

14 グルグルはダメだよ！ (ぐる

ぐるはだめだよ！) 

Circling motions are no 
good! 

गोलो-गोलो घुमाउनु हुुँदैन! 



 

 

15 まず全面を上から下へ向か

って (まずぜんめんをうえか

らしたへむかって) 

First, the entire surface 
from top to bottom 

पतहले, पूरै ििह मातथबाट िलतिर 

16 一筆書きのように拭いてい

くんだよ (ひとふでがきのよ

うにふいていくんだよ) 

Wipe it as if drawing in 
one stroke 

एकै पटकमा कोरे ििरी पुछ्नुहोि् 

17 次にタオルをキレイな面に

折り返して (つぎにたおるを

きれいなめんにおりかえし

て) 

Next, fold the towel to a 
clean side 

अको, िौतलयालाई िफा िागमा 

पिाउनुहोि् 

18 四隅を拭き上げよう (よすみ

をふきあげよう) 

Let's wipe up the four 
corners 

चार कुना पुछेर िफा गरौ ं

19 中指が力を入れやすい (なか

ゆびがちからをいれやすい) 

The middle finger is easy 
to apply pressure with 

मािी औलंाले बल लगाउन ितिलो 

हुछछ 

20 汚れが溜まりやすい (よごれ

がたまりやすい) 

Dirt tends to accumulate फोहोर िम्मा हुने गछक  

21 フレームがある場合は (ふれ

ーむがあるばあいは) 

If there is a frame यतद फे्रम छ िने 

22 中指を使って角の汚れを拭

き取っておこう (なかゆびを

つかってかどのよごれをふ

きとっておこう) 

Use your middle finger to 
wipe off corner dirt 

मािी औलंा प्रयोग गरेर कुनाको 

फोहोर पुछेर राखौ ं

23 スプレーを使わないときは 

(すぷれーをつかわないとき

は) 

When not using spray से्प्र प्रयोग नगदाक 

24 水拭きしたあとに乾いたタ

オルで (みずぶきしたあとに

かわいたたおるで) 

After wiping with a wet 
towel, with a dry towel 

तििेको िौतलयाले पुछेपतछ, िुख्खा 

िौतलयाले 

25 拭きあげてから作業完了だ

よ (ふきあげてからさぎょう

かんりょうだよ) 

After wiping it up, the 
work is complete 

पुछेर िफा गरेपतछ, काम िम्पन्न 

हुछछ 

26 作業後は汚れが残っていな

いか (さぎょうごはよごれが

のこっていないか) 

After work, whether dirt 
remains or not 

काम ितकएपतछ, फोहोर बाुँकी छ तक 

छैन 



 

 

27 目視で確認しておいてね (も

くしでかくにんしておいて

ね) 

Check by visual 
inspection 

आुँखाले हेरेर िाुँच गनुकहोि् 

28 スプレーなしのとき (すぷれ

ーなしのとき) 

When without spray से्प्र तबना 

29 ①水拭き (①みずぶき) ① Wet wiping ① तििेकोले पुछ्ने 

30 ②乾拭き (②からぶき) ② Dry wiping ② िुख्खाले पुछ्ने 

31 主な汚れ (おもなよごれ) Main types of dirt मुख्य प्रकारका फोहोर 

32 水アカ (みずあか) Water stains / Limescale पानीको दाग / चुनाको दाग 

33 皮脂 (ひし) Sebum / Skin oil छालाको िेल 

34 ホコリなど (ほこりなど) Dust, etc. धूलो आतद 
    

Page 24 (トイレ清掃 - Toilet Cleaning) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 トイレ清掃 (といれせいそ

う) 

Toilet cleaning शौचालय िरिफाइ 

2 ブラシ・ケース (ぶらし・け

ーす) 

Brush and case ब्रि र केि (खोल) 

3 仕切りバケツ (しきりばけ

つ) 

Partitioned bucket िाग-िाग िएको बास्थिन 

4 手袋 (便器用・その他) (てぶ

くろ べんきよう・そのた) 

Gloves (for toilet bowl, 
for others) 

पञ्जा (शौचालयको िाुँडोको लातग, 

अन्यको लातग) 

5 フロアサイン (ふろあさい

ん) 

Floor sign िुइुँको तचन्ह 

6 ガラス専用クロス (がらすせ

んようくろす) 

Cloth exclusively for glass तििाको लातग मात्र प्रयोग हुने कपडा 

7 タオル (たおる) Towel िौतलया 

8 白パッド (しろぱっど) White pad िेिो प्याड 

9 トイレ用洗剤 (といれようせ

んざい) 

Toilet detergent शौचालयको लातग तडटिेन्ट 

10 次はトイレ清掃をやってい

くよ (つぎはといれせいそう

をやっていくよ) 

Next, I'll do toilet 
cleaning. 

अको, म शौचालय िफा गछुक । 

11 ほこり取り (ほこりとり) Dust remover / Duster धूलो हटाउने / धूलो पुछ्ने 



 

 

12 モップ (赤) (もっぷ あか) Mop (Red) मप (रािो) 

13 任せてください！ (まかせて

ください！) 

Leave it to me! / Please 
entrust it to me! 

मलाई छोड्नुहोि्! / कर पया मलाई 

िुम्पनुहोि्! 

14 自在ぼうき (じざいぼうき) Flexible broom / Swivel 
broom 

लतचलो कुचो / घुमे्न कुचो 

15 バケツ (ばけつ) Bucket बास्थिन 

16 文化ちりとり (ぶんかちりと

り) 

Dustpan (specific type) डस्टप्यान (तिशेष प्रकारको) 

17 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

18 トイレ清掃で使用する資器

材 (といれせいそうでしよう

するしきざい) 

Equipment used for toilet 
cleaning 

शौचालय िरिफाइमा प्रयोग हुने 

उपकरण 

19 では はじめますね (では は

じめますね) 

Well then, I'll begin. ल त्यिो िए, म िुरु गछुक । 

20 何から手をつければいいの

ですか！！ (なにからてを つ

ければいいのですか！！) 

What should I start 
with!! / Where should I 
begin!! 

केले िुरु गने हो!! / कहाुँबाट िुरु गने 

हो!! 

21 トイレ清掃は作業工程も汚

れも多いので (といれせいそ

うはさぎょうこうていもよ

ごれもおおいので) 

Toilet cleaning involves 
many work steps and 
much dirt, so... 

शौचालय िरिफाइमा धेरै कायक चरण 

र धेरै फोहोर हुने िएकोले... 

22 計画的に作業を進めていか

ないと (けいかくてきにさぎ

ょうをすすめていかないと) 

(You) must proceed with 
the work systematically 

योिनाबद्ध रूपमा काम अगातड 

बिाउनुपछक  

23 いけないんだ (いけないん

だ) 

(You) must not / (It's) not 
good 

हुुँदैन / राम्रो होइन 

24 計画的にですね！ (けいかく

てきにですね！) 

Systematically, right! योिनाबद्ध रूपमा, होइन ि! 

25 基本的には①〜⑤の順で 

(きほんてきには①〜⑤の

じゅんで) 

Basically, in the order of 
① to ⑤ 

मूलिः , ① देस्थख ⑤ को िममा 

26 汚れの少ない所から多い所

へ (よごれのすくないところ

からおおいところへ) 

From places with less dirt 
to places with more dirt 

कम फोहोर िएको ठाउुँबाट धेरै 

फोहोर िएको ठाउुँतिर 



 

 

27 順に進めていくんだ (じゅん

にすすめていくんだ) 

Proceed in order िमअनुिार अगातड बि्नुहोि् 

28 ④大便器 (④だいべんき) ④ Large toilet bowl / 
Western-style toilet 

④ ठूलो शौचालयको िाुँडो / पतिमा 

शैलीको शौचालय 
29 ⑤床 (⑤ゆか) ⑤ Floor ⑤ िुइुँ 

30 ③小便器 (③しょうべんき) ③ Urinal ③ युररनल (तपिाब फेने ठाउुँ) 

31 ②洗面台 (②せんめんだい) ② Washstand / Sink ② मुख धुने ठाउुँ  / तिङ्क 

32 ①ゴミ箱・補充 (①ごみば

こ・ほじゅう) 

① Trash can / Refill ① फोहोर फाल्ने िाुँडो / पुनः  िने 

33 トイレ清掃の作業の順番 (と

いれせいそうのさぎょうの

じゅんばん) 

Order of toilet cleaning 
tasks 

शौचालय िरिफाइ कायकहरूको िम 

Page 25 (トイレ清掃 (①ゴミ箱・補充 / ②洗面台) - Toilet Cleaning (①Trash Can/Refill / 

②Washstand)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 トイレ清掃 (といれせいそ

う) 

Toilet cleaning शौचालय िरिफाइ 

2 ゴミ箱 (ごみばこ) Trash can फोहोर फाल्ने िाुँडो 

3 補充 (ほじゅう) Refill / Replenishment पुनः  िने / पुनः पूतिक 

4 ではフロアサインを設置し

て (ではふろあさいんをせっ

ちして) 

Well then, set up the 
floor sign and... 

ल त्यिो िए, िुइुँको तचन्ह िापना 

गरेर... 

5 作業開始します (さぎょうか

いしします) 

(I will) start work. म काम िुरु गछुक । 

6 はじめに高所のホコリを除

去してから (はじめにこうし

ょのほこりをじょきょして

から) 

First, after removing dust 
from high places 

पतहले, अग्लो ठाउुँको धूलो हटाएपतछ 

7 ほこり取り (ほこりとり) Dust remover / Duster धूलो हटाउने / धूलो पुछ्ने 

8 トイレットペーパーやハン

ドソープが (といれっとぺー

ぱーやはんどそーぷが) 

Toilet paper or hand soap ट्वाइलेट पेपर िा हाि धुने िाबुन 

9 減っていないか確認！ (へっ

ていないかかくにん！) 

Check if it has decreased! घटेको छ तक छैन, िाुँच गनुकहोि्! 



 

 

10 不足していれば補充しておこ

う (ふそくしていればほじゅ

うしておこう) 

If it's insufficient, let's 
refill it 

यतद अपयाकि छ िने, पुनः  िरौ ं

11 １/３ほどに減っていたら 

(さんぶんのいちほどにへっ

ていたら) 

If it has decreased to 
about 1/3 

यतद लगिग १/३ मा घटेको छ िने 

12 新しいものと交換・補充す

る (あたらしいものとこうか

ん・ほじゅうする) 

Exchange with a new one 
/ Refill 

नयाुँिुँग िाट्नुहोि् / पुनः  िनुकहोि् 

13 次に汚物入れとゴミ箱の中

身を回収 (つぎにおぶついれ

とごみばこのなかみをかい

しゅう) 

Next, collect the 
contents of the sanitary 
bin and trash can 

अको, स्यातनटरी तबन र फोहोर फाल्ने 

िाुँडोको िामग्री िम्मा गनुकहोि् 

14 フタやゴミ箱の内部が汚れ

ていたら (ふたやごみばこの

ないぶがよごれていたら) 

If the lid or inside of the 
trash can is dirty 

यतद तबको िा फोहोर फाल्ने िाुँडोको 

तित्र फोहोर छ िने 

15 タオルで拭いておく (たおる

でふいておく) 

Wipe it with a towel िौतलयाले पुछेर राख्नुहोि् 

16 ゴミ処理用手袋 (ごみしょり

ようてぶくろ) 

Gloves for garbage 
disposal 

फोहोर फाल्नको लातग पञ्जा 

17 新しい袋を装着 (あたらしい

ふくろをそうちゃく) 

Attach a new bag नयाुँ िोला लगाउनुहोि् 

18 洗面台 (せんめんだい) Washstand / Sink मुख धुने ठाउुँ  / तिङ्क 

19 次は洗面台の清掃だよ (つぎ

はせんめんだいのせいそう

だよ) 

Next is cleaning the 
washstand. 

अको मुख धुने ठाउुँको िरिफाइ हो। 

20 はいっ！ (はいっ！) Yes! हो! 

21 洗面台用手袋 (せんめんだい

ようてぶくろ) 

Gloves for washstand use मुख धुने ठाउुँको लातग पञ्जा 

22 白パッドに洗剤をつけて (し

ろぱっどにせんざいをつけ

て) 

Apply detergent to a 
white pad 

िेिो प्याडमा तडटिेन्ट लगाउनुहोि् 

23 洗面台の清掃 (せんめんだい

のせいそう) 

Cleaning of the 
washstand 

मुख धुने ठाउुँको िरिफाइ 

24 蛇口 (じゃぐち) Faucet / Tap धारा 



 

 

25 洗面器 (せんめんき) Washbasin मुख धुने िाुँडो 

26 排水口 (はいすいこう) Drain outlet पानी तनकाि हुने ठाउुँ  

27 洗面台全体を白パッドで洗

浄してから (せんめんだいぜ

んたいをしろぱっどでせん

じょうしてから) 

After washing the entire 
washstand with a white 
pad 

पूरै मुख धुने ठाउुँलाई िेिो प्याडले 

धोएपतछ 

28 タオルで水拭きしよう (たお

るでみずぶきしよう) 

Let's wipe it with a 
(damp) towel 

(तििेको) िौतलयाले पुछौ ं

29 白パッド (しろぱっど) White pad िेिो प्याड 

30 タオル (たおる) Towel िौतलया 

31 汚れが溜まりやすいポイン

ト (よごれがたまりやすいぽ

いんと) 

Points where dirt tends 
to accumulate 

फोहोर िम्मा हुने िम्भािना िएका 

ठाउुँहरू 

32 (毛やゴミを除去) (けやごみ

をじょきょ) 

(Remove hair and trash) (रौ ंर फोहोर हटाउनुहोि्) 

33 正面から洗浄する (しょうめ

んからせんじょうする) 

Wash from the front अगातडबाट धुनुहोि् 

34 最後に乾いたタオルで仕上

げて (さいごにかわいたたお

るでしあげて) 

Finally, finish with a dry 
towel 

अन्त्यमा, िुख्खा िौतलयाले अस्थन्तम 

रूप तदनुहोि् 

35 洗面台が完了だよ (せんめん

だいがかんりょうだよ) 

The washstand is 
complete. 

मुख धुने ठाउुँ  (को काम) ितकयो। 

36 裏側まで拭く (うらがわまで

ふく) 

Wipe up to the back side पछातडको िागिम्म पुछ्नुहोि् 

37 水アカが残らないように (み

ずあかがのこらないように) 

So that water stains do 
not remain 

पानीको दाग बाुँकी नरहने गरी 

38 鏡は専用クロスを使用する

と (かがみはせんようくろす

をしようすると) 

If you use a dedicated 
cloth for mirrors 

यतद ऐनाको लातग तिशेष कपडा 

प्रयोग गनुकहुछछ िने 

39 一度で仕上げられるんだ (い

ちどでしあげられるんだ) 

You can finish it in one 
go. 

िपाईंले एकै पटकमा िकाउन 

िकु्नहुछछ। 

40 タオルの場合は水拭きと乾

拭きが必要 (たおるのばあい

In the case of a towel, 
wet wiping and dry 
wiping are necessary 

िौतलयाको हकमा, तििेकोले पुछ्ने र 

िुख्खाले पुछ्ने आिश्यक छ 



 

 

はみずぶきとからぶきがひ

つよう) 

41 ガラス清掃 (立面) (がらすせ

いそう りつめん) 

Glass cleaning (vertical 
surface) 

तििा िरिफाइ (ठाडो ििह) 

    

Page 26 (トイレ清掃 (③小便器) - Toilet Cleaning (③Urinal)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 小便器 (しょうべんき) Urinal युररनल (तपिाब फेने ठाउुँ) 

2 次は小便器の清掃をやって

いこう (つぎはしょうべんき

のせいそうをやっていこう) 

Next, let's do the urinal 
cleaning. 

अको, युररनल िफा गरौ।ं 

3 汚垂石 (おだれいし) Drip stone / Urinal 
screen 

तडर प स्टोन / युररनल स्थिन 

4 人感センサー (じんかんせん

さー) 

Motion sensor मोिन िेन्सर (माछछेको चाल पत्ता 

लगाउने) 

5 タレ受け (たれうけ) Drip tray थोपा थापे्न िाुँडो 

6 小便器の清掃には３つの工

程があるんだよ (しょうべん

きのせいそうにはみっつの

こうていがあるんだよ) 

There are three steps in 
cleaning urinals. 

युररनल िफा गने िीन चरणहरू 

छन्। 

7 小便器清掃 (しょうべんきせ

いそう) 

Urinal cleaning युररनल िरिफाइ 

8 便器内の洗浄 (べんきないの

せんじょう) 

Cleaning inside the toilet 
bowl/urinal 

शौचालयको िाुँडो/युररनल तित्रको 

िरिफाइ 

9 便器外側の水拭き (べんきそ

とがわのみずぶき) 

Wet wiping the outside 
of the toilet bowl/urinal 

शौचालयको िाुँडो/युररनल बातहर 

तििेकोले पुछ्ने 

10 人が触る場所の乾拭き (ひと

がさわるばしょのからぶき) 

Dry wiping places people 
touch 

माछछेले छुने ठाउुँहरू िुख्खाले पुछ्ने 

11 (棚、人感センサー) (たな、

じんかんせんさー) 

(Shelf, motion sensor) (याकक, मोिन िेन्सर) 

12 人感センサーをタオルで覆

ってから (じんかんせんさー

をたおるでおおってから) 

After covering the 
motion sensor with a 
towel 

मोिन िेन्सरलाई िौतलयाले छोपेपतछ 



 

 

13 作業を開始しよう (さぎょう

をかいししよう) 

Let's start work. काम िुरु गरौ।ं 

14 上部の清掃時 (じょうぶのせ

いそうじ) 

When cleaning the upper 
part 

मातथल्लो िाग िफा गदाक 

15 手袋は裾を折り返しておく

と (てぶくろはすそをおりか

えしておくと) 

If you fold back the cuffs 
of the gloves 

यतद पञ्जाको मुिी फकाकएर 

राख्नुहुछछ िने 

16 垂れを防止できるんだよ (た

れをぼうしできるんだよ) 

You can prevent dripping. िपाईंले थोपा खस्नबाट रोक्न 

िकु्नहुछछ। 

17 便器用手袋 (べんきようてぶ

くろ) 

Gloves for toilet bowl use शौचालयको िाुँडोको लातग पञ्जा 

18 垂れ防止 (たれぼうし) Drip prevention थोपा रोकथाम 

19 はじめに目皿をはずしてバ

ケツに入れる (はじめにめざ

らをはずしてばけつにいれ

る) 

First, remove the drain 
cover and put it in a 
bucket 

पतहले, तनकािको िकनी फुकालेर 

बास्थिनमा हाल्नुहोि् 

20 目皿 (めざら) Drain cover / Strainer तनकािको िकनी / छाने्न 

21 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

22 洗剤を入れたバケツ (せんざ

いをいれたばけつ) 

Bucket with detergent in 
it 

तडटिेन्ट हालेको बास्थिन 

23 洗い残しのないように丹念

に (あらいのこしのないよう

にたんねんに) 

Meticulously, so there's 
no unwashed part 

कुनै िाग नधोएको नरहोि् िनी 

ध्यानपूिकक 

24 清掃していこうね (せいそう

していこうね) 

Let's clean it. िफा गरौ।ं 

25 リムの裏側も忘れずに (りむ

のうらがわもわすれずに) 

Don't forget the 
underside of the rim 
either. 

ररमको तित्री िाग पतन नतबिकनुहोि्। 

26 タレ受けも洗う (たれうけも

あらう) 

Wash the drip tray too. थोपा थापे्न िाुँडो पतन धुनुहोि्। 

27 小便器洗浄のポイント (しょ

うべんきせんじょうのぽい

んと) 

Key points for urinal 
cleaning 

युररनल िफा गने मुख्य बुुँदाहरू 



 

 

28 便器内は洗剤をつけた白パ

ッドで (べんきないはせんざ

いをつけたしろぱっどで) 

Inside the urinal with a 
white pad with detergent 

युररनल तित्र तडटिेन्ट लगाएको िेिो 

प्याडले 

29 上から下へ清掃していこう 

(うえからしたへせいそうし

ていこう) 

Let's clean from top to 
bottom. 

मातथबाट िलतिर िफा गरौ।ं 

30 上から下へ洗浄する (うえか

らしたへせんじょうする) 

Wash from top to 
bottom. 

मातथबाट िलतिर धुनुहोि्। 

31 続いてトラップの中と目皿

を清掃しよう (つづいてとら

っぷのなかとめざらをせい

そうしよう) 

Next, let's clean inside 
the trap and the drain 
cover. 

अको, टर ्याप तित्र र तनकािको िकनी 

िफा गरौ।ं 

32 ここが汚れていると悪臭の

原因になるので (ここがよご

れているとあくしゅうのげ

んいんになるので) 

If this area is dirty, it will 
cause a bad smell, so... 

यतद यो ठाउुँ  फोहोर छ िने, यिले 

दुगकि फैलाउुँछ, त्यिैले... 

33 しっかり清掃しよう (しっか

りせいそうしよう) 

Let's clean it thoroughly. राम्ररी िफा गरौ।ं 

34 清掃した目皿は便器に戻し

ておこう (せいそうしためざ

らはべんきにもどしておこ

う) 

Put the cleaned drain 
cover back in the urinal. 

िफा गररएको तनकािको िकनीलाई 

युररनलमा तफिाक राख्नुहोि्। 

35 目皿を割らないように注

意！！ (めざらをわらないよ

うにちゅうい！！) 

Be careful not to break 
the drain cover!! 

तनकािको िकनी नफुटोि् िनी 

होतियार हुनुहोि्!! 

    

Page 27 (トイレ清掃 (④大便器) - Toilet Cleaning (④Large Toilet Bowl)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 大便器 (だいべんき) Large toilet bowl / 
Western-style toilet 

ठूलो शौचालयको िाुँडो / पतिमा 

शैलीको शौचालय 
2 内部の清掃が終わったら (な

いぶのせいそうがおわった

ら) 

When the inside cleaning 
is finished 

तित्रको िरिफाइ ितकएपतछ 



 

 

3 一度水を流してから (いちど

みずをながしてから) 

After flushing the water 
once 

एक पटक पानी बगाएपतछ 

4 タオルを取る (たおるをと

る) 

Take the towel िौतलया तलनुहोि् 

5 棚や手すりなど人が触れる

ところを (たなやてすりなど

ひとがふれるところを) 

Places people touch, like 
shelves and handrails 

याकक र ह्यान्डर ेल िस्ता माछछेले छुने 

ठाउुँहरू 

6 便器と別のタオルで水拭き

してから (べんきとべつのた

おるでみずぶきしてから) 

After wet wiping with a 
different towel than the 
toilet bowl 

शौचालयको िाुँडोिन्दा फरक 

िौतलयाले तििेकोले पुछेपतछ 

7 乾いたのタオルで乾拭きし

て (かわいたのたおるでから

ぶきして) 

Dry wipe with a dry 
towel 

िुख्खा िौतलयाले िुख्खा गरी 

पुछ्नुहोि् 

8 仕上げて作業完了だよ (しあ

げてさぎょうかんりょうだ

よ) 

Finish it and the work is 
complete. 

अस्थन्तम रूप तदनुहोि् र काम 

ितकयो। 

9 手袋を外す (てぶくろをはず

す) 

Remove gloves पञ्जा फुकाल्नुहोि् 

10 硬く絞った便器用のタオル

で (かたくしぼったべんきよ

うのたおるで) 

With a tightly wrung 
towel for the toilet bowl 

कडा गरी तनचोरेको शौचालयको 

िाुँडोको लातग िौतलयाले 

11 外側を拭き上げよう (そとが

わをふきあげよう) 

Let's wipe up the 
outside. 

बातहरपति पुछेर िफा गरौ।ं 

12 外側を拭く (そとがわをふ

く) 

Wipe the outside बातहरपति पुछ्नुहोि् 

13 棚と人感センサーなど (たな

とじんかんせんさーなど) 

Shelves, motion sensors, 
etc. 

याकक, मोिन िेन्सर आतद 

14 では大便器の清掃をやって

いくね (ではだいべんきのせ

いそうをやっていくね) 

Well then, I'll do the 
large toilet bowl 
cleaning. 

ल त्यिो िए, म ठूलो शौचालयको 

िाुँडो िफा गछुक । 

15 はいっ！そうだ……… (はい

っ！そうだ……… ) 

Yes! That's right... / Oh 
yes... 

हो! त्यो ि हो... / ए हो... 

16 大便器といえば (だいべんき

といえば) 

Speaking of large toilet 
bowls... 

ठूलो शौचालयको िाुँडोको कुरा 

गदाक... 



 

 

17 日本に来てトイレの温水洗

浄便座に (にほんにきてとい

れのおんすいせんじょうべ

んざに) 

After coming to Japan, 
the bidet toilet seat in 
the toilet... 

िापान आएपतछ, शौचालयको तबडेट 

ट्वाइलेट तिट... 

18 驚きました！ (おどろきまし

た！) 

I was surprised! म छि परें ! 

19 温水シャワーでおしりを洗

浄 (おんすいしゃわーでおし

りをせんじょう) 

Wash buttocks with a 
warm water shower 

िािो पानीको शािरले तनिम्ब धुनुहोि् 

20 温水洗浄便座 (おんすいせん

じょうべんざ) 

Bidet toilet seat (warm 
water washing toilet 
seat) 

तबडेट ट्वाइलेट तिट (िािो पानीले धुने 

ट्वाइलेट तिट) 

21 衛生的で快適！ (えいせいて

きでかいてき！) 

Hygienic and 
comfortable! 

स्वच्छ र आरामदायक! 

22 これは素晴らしいです (これ

はすばらしいです) 

This is wonderful! यो अद्िुि छ! 

23 清掃の手順は大きく３つの

工程に (せいそうのてじゅん

はおおきくみっつのこうて

いに) 

The cleaning procedure 
is largely divided into 3 
steps 

िरिफाइको प्रतियालाई मुख्यिया ३ 

चरणमा तििािन गररएको छ 

24 分けることができるんだ (わ

けることができるんだ) 

(It) can be divided. तििािन गनक ितकछछ। 

25 大便器清掃 (だいべんきせい

そう) 

Large toilet bowl 
cleaning 

ठूलो शौचालयको िाुँडो िफा गने 

26 ①便器内の洗浄 (①べんき

ないのせんじょう) 

① Cleaning inside the 
toilet bowl 

① शौचालयको िाुँडो तित्रको 

िरिफाइ 

27 ②便器外側の水拭き (②べ

んきそとがわのみずぶき) 

② Wet wiping the 
outside of the toilet bowl 

② शौचालयको िाुँडो बातहर 

तििेकोले पुछ्ने 

28 ③便器外側の乾拭き (③べ

んきそとがわのからぶき) 

③ Dry wiping the 
outside of the toilet bowl 

③ शौचालयको िाुँडो बातहर 

िुख्खाले पुछ्ने 

29 (①②→汚物が直接触れる

ところ) (①②→おぶつがち

ょくせつふれるところ) 

(①②→ Places where 
waste directly touches) 

(①②→ फोहोरले िीधै छुने 

ठाउुँहरू) 

30 (③→人が触る場所) (③→ひ

とがさわるばしょ) 

(③→ Places people 
touch) 

(③→ माछछेले छुने ठाउुँहरू) 



 

 

    

Page 28 (トイレ清掃 (④大便器) - Toilet Cleaning (④Large Toilet Bowl) - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 便座を上げて (べんざをあげ

て) 

Lift the toilet seat ट्वाइलेट तिट उठाउनुहोि् 

2 白パッドに洗剤をつけてか

ら (しろぱっどにせんざいを

つけてから) 

After applying detergent 
to a white pad 

िेिो प्याडमा तडटिेन्ट लगाएपतछ 

3 温水洗浄便座はノズルを引

き出して (おんすいせんじょ

うべんざはのずるをひきだ

して) 

For bidet toilet seats, pull 
out the nozzle 

तबडेट ट्वाइलेट तिटको लातग, नोिल 

बातहर िानु्नहोि् 

4 パッドなどで洗いノズルを

戻しておこう (ぱっどなどで

あらいのずるをもどしてお

こう) 

Wash with a pad, etc., 
and return the nozzle 

प्याड आतदले धोएर नोिल तफिाक 

राख्नुहोि् 

5 ノズル洗浄スイッチを汚さ

ないように (のずるせんじょ

うすいっちをよごさないよ

うに) 

So as not to dirty the 
nozzle cleaning switch 

नोिल िफा गने स्थस्वच फोहोर नहोि् 

िनी 

6 タオルで覆う (たおるでおお

う) 

Cover with a towel िौतलयाले छोपु्नहोि् 

7 トラップはブラシで奥まで

しっかり清掃 (とらっぷはぶ

らしでおくまでしっかりせ

いそう) 

Clean the trap 
thoroughly to the back 
with a brush 

टर ्यापलाई ब्रिले तित्रिम्म राम्ररी 

िफा गनुकहोि् 

8 ブラシの回収にはケースを

使ってね (ぶらしのかいしゅ

うにはけーすをつかってね) 

Use a case for collecting 
the brush 

ब्रि िम्मा गनकको लातग केि प्रयोग 

गनुकहोि् 

9 汚水をたらさないようにケ

ースで受ける (おすいをたら

さないようにけーすでうけ

る) 

Catch (dripping) dirty 
water with a case so it 
doesn't spill 

फोहोर पानी नखिोि् िनी केिले 

थापु्नहोि् 



 

 

10 便器内の清掃では (べんきな

いのせいそうでは) 

In cleaning the inside of 
the toilet bowl 

शौचालयको िाुँडो तित्र िफा गदाक 

11 ヒザをつかないように注

意！ (ひざをつかないように

ちゅうい！) 

Be careful not to kneel! / 
Don't put your knees 
down! 

घुुँडा नटेकु्नहोि् िनी होतियार 

हुनुहोि्! / घुुँडा नटेकु्नहोि्! 

12 次は硬く絞った別のタオル

に持ち替えて (つぎはかたく

しぼったべつのたおるにも

ちかえて) 

Next, change to another 
tightly wrung towel 

अको, कडा गरी तनचोरेको अको 

िौतलया तलनुहोि् 

13 フタ・便座の裏側 (ふた・べ

んざのうらがわ) 

Backside of the lid and 
toilet seat 

तबको र ट्वाइलेट तिटको पछातडको 

िाग 

14 上から下へ拭いていく (うえ

からしたへふいていく) 

Wipe from top to bottom मातथबाट िलतिर पुछ्नुहोि् 

15 便座の後までしっかり拭く 

(べんざのうしろまでしっか

りふく) 

Wipe thoroughly up to 
the back of the toilet 
seat 

ट्वाइलेट तिटको पछातडिम्म राम्ररी 

पुछ्नुहोि् 

16 リムの裏側に汚れがつくの

で (りむのうらがわによごれ

がつくので) 

Since dirt sticks to the 
underside of the rim 

ररमको तित्री िागमा फोहोर टाुँतिने 

िएकोले 

17 しっかりと清掃しないとい

けないんだ (しっかりとせい

そうしないといけないんだ) 

(You) must clean it 
thoroughly 

राम्ररी िफा गनुकपछक  

18 便器の外側を拭き上げるん

だ (べんきのそとがわをふき

あげるんだ) 

Wipe up the outside of 
the toilet bowl 

शौचालयको िाुँडोको बातहरपति 

पुछेर िफा गनुकहोि् 

19 一度拭いたらタオルを折り

返す (いちどふいたらたおる

をおりかえす) 

After wiping once, refold 
the towel 

एक पटक पुछेपतछ, िौतलयालाई पुनः  

पट्याउनुहोि् 

    

Page 29 (トイレ清掃 (⑤床) - Toilet Cleaning (⑤Floor)) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 仕上げは手が触れるところ

を (しあげはてがふれるとこ

ろを) 

For finishing, places that 
hands touch 

अस्थन्तम रूप तदनको लातग, हािले 

छुने ठाउुँहरू 



 

 

2 乾いたタオルで乾拭きして

いこう (かわいたたおるでか

らぶきしていこう) 

Let's dry wipe with a dry 
towel 

िुख्खा िौतलयाले िुख्खा गरी पुछौ ं

3 手袋を外す (てぶくろをはず

す) 

Remove gloves पञ्जा फुकाल्नुहोि् 

4 タンク (たんく) Tank (of the toilet) ट्याङ्की (शौचालयको) 

5 トイレットペーパーホルダ

ー・スイッチパネル (といれ

っとぺーぱーほるだー・す

いっちぱねる) 

Toilet paper holder / 
Switch panel 

ट्वाइलेट पेपर होल्डर / स्थस्वच प्यानल 

6 便座・フタの表面 (べんざ・

ふたのひょうめん) 

Surface of the toilet seat 
and lid 

ट्वाइलेट तिट र तबकोको ििह 

7 ホコリが溜まりやすい場所

を (ほこりがたまりやすいば

しょを) 

Places where dust tends 
to accumulate 

धूलो िम्मा हुने िम्भािना िएका 

ठाउुँहरू 

8 確認しておき (かくにんして

おき) 

Check and keep in mind िाुँच गरेर ध्यानमा राख्नुहोि् 

9 キレイに拭き取ってあげて

ね (きれいにふきとってあげ

てね) 

Wipe it clean िफा गरी पुछ्नुहोि् 

10 隙間のホコリ (すきまのほこ

り) 

Dust in crevices/gaps दरार/खाली ठाउुँको धूलो 

11 レバーの汚れ (ればーのよご

れ) 

Dirt on the lever तलिरको फोहोर 

12 コード類 (こーどるい) Cords / Cables िार / केबलहरू 

13 隙間はタオルをロープ状に

するなど (すきまはたおるを

ろーぷじょうにするなど) 

For crevices, make the 
towel into a rope shape, 
etc. 

दरारहरूको लातग, िौतलयालाई 

डोरीको आकार बनाउनुहोि् आतद 

14 工夫するといいよ (くふうす

るといいよ) 

It's good to devise a way 
/ It's good to be 
resourceful 

उपाय तनकाल्नु राम्रो हुछछ / तिपालु 

हुनु राम्रो हुछछ 

15 大便器の清掃が完了しまし

た！ (だいべんきのせいそう

がかんりょうしました！) 

Cleaning of the large 
toilet bowl is complete! 

ठूलो शौचालयको िाुँडो िफा गने 

काम ितकयो! 



 

 

16 床にゴミが溜まるので (ゆか

にごみがたまるので) 

Since garbage 
accumulates on the floor 

िुइुँमा फोहोर िम्मा हुने िएकोले 

17 自在ぼうきやハンディ型掃

除機で回収してから (じざい

ぼうきやはんでぃがたそう

じきでかいしゅうしてから) 

After collecting with a 
flexible broom or 
handheld vacuum 
cleaner 

लतचलो कुचो िा हािमा िमाते्न 

भ्याकुम स्थिनरले िम्मा गरेपतछ 

18 硬く絞ったモップで床を水

拭きしよう (かたくしぼった

もっぷでゆかをみずぶきし

よう) 

Let's wet mop the floor 
with a tightly wrung mop 

कडा गरी तनचोरेको मपले िुइुँ  

तििेकोले पुछौ ं

19 このときラーグを便器にぶ

つけないように (このときら

ーぐをべんきにぶつけない

ように) 

At this time, so as not to 
hit the toilet bowl with 
the mop head 

यि िमयमा, मपको टाउको 

शौचालयको िाुँडोमा नठोस्थिने गरी 

20 注意してね (ちゅういしてね) Be careful, okay? होतियार हुनुहोि्, हुछछ? 

21 汚垂石は汚れやすい (おだれ

いしはよごれやすい) 

Drip stones get dirty 
easily 

तडर प स्टोनहरू तछिै फोहोर हुछछन् 

22 水拭き (みずぶき) Wet wiping तििेकोले पुछ्ने 

23 便器が割れるので注

意！！！ (べんきがわれるの

でちゅうい！！！) 

Be careful as the toilet 
bowl might break!!! 

शौचालयको िाुँडो फुट्न िक्छ, 

त्यिैले होतियार हुनुहोि्!!! 

24 汚物入れやゴミ箱の下も (お

ぶついれやごみばこのした

も) 

Under sanitary bins and 
trash cans too 

स्यातनटरी तबन र फोहोर फाल्ने 

िाुँडोको मुतन पतन 

25 忘れずに拭いておいてね (わ

すれずにふいておいてね) 

Don't forget to wipe it पुछ्न नतबिकनुहोि् 

26 最後に乾拭きをして仕上げ

よう (さいごにからぶきをし

てしあげよう) 

Finally, dry wipe to finish 
it off. 

अन्त्यमा, िुख्खाले पुछेर अस्थन्तम रूप 

तदनुहोि्। 

27 下も拭く (したもふく) Wipe underneath too मुतन पतन पुछ्नुहोि् 

28 乾拭き (からぶき) Dry wiping िुख्खाले पुछ्ने 
    

Page 30 (廃棄物の処理 - Waste Disposal) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 



 

 

1 廃棄物の処理 (はいきぶつの

しょり) 

Waste disposal / Disposal 
of waste 

फोहोरमैला व्यििापन / फोहोरको 

तिििकन 

2 次はゴミの回収をお願いす

るね (つぎはごみのかいしゅ

うをおねがいするね) 

Next, I'll ask you to 
collect the garbage. 

अको, म िपाईंलाई फोहोर िम्मा गनक 

अनुरोध गछुक । 

3 はいっ (はいっ) Yes! हो! 

4 この廃棄物コレクターに回

収すればよいのですね (この

はいきぶつこれくたーにか

いしゅうすればよいのです

ね) 

Should I collect it in this 
waste collector? 

के मैले यो फोहोर िंकलकमा िम्मा 

गने हो? 

5 保護手袋 (ほごてぶくろ) Protective gloves िुरक्षात्मक पञ्जा 

6 廃棄物コレクター (はいきぶ

つこれくたー) 

Waste collector फोहोर िंकलक (फोहोर िम्मा गने 

िाुँडो/गाडी) 

7 廊下 (ろうか) Corridor / Hallway कररडोर / गल्ली 

8 オフィス (おふぃす) Office कायाकलय 

9 ゴミの回収は入口から進め

て (ごみのかいしゅうはいり

ぐちからすすめて) 

Collect garbage starting 
from the entrance 

प्रिेशद्वारबाट िुरु गरेर फोहोर िम्मा 

गनुकहोि् 

10 入口に戻ってくるんだ (いり

ぐちにもどってくるんだ) 

(You) return to the 
entrance. 

िपाईं प्रिेशद्वारमा फकक नुहुछछ। 

11 ゴミは廃棄物コレクターに

回収して (ごみははいきぶつ

これくたーにかいしゅうし

て) 

Collect garbage into the 
waste collector 

फोहोरलाई फोहोर िंकलकमा िम्मा 

गनुकहोि् 

12 ゴミ箱を元の場所に戻して

おいてね (ごみばこをもとの

ばしょにもどしておいてね) 

Put the trash can back in 
its original place. 

फोहोर फाल्ने िाुँडोलाई त्यिको 

पुरानो ठाउुँमा तफिाक राख्नुहोि्। 

13 あっ！いろんなゴミが混ざ

っていますね (あっ！いろん

なごみがまざっていますね) 

Oh! Various types of 
garbage are mixed 
together, aren't they? 

ओहो! तितिन्न प्रकारका फोहोरहरू 

तमतिएका छन्, होइन ि? 

14 燃えるゴミ (もえるごみ) Burnable garbage / 
Combustible waste 

िल्ने फोहोर / दहनशील फोहोर 

15 ペットボトル (ぺっとぼと

る) 

PET bottle / Plastic bottle प्लास्थस्टकको बोिल 



 

 

16 廃棄物コレクターを移動し

ながらゴミを回収 (はいきぶ

つこれくたーをいどうしな

がらごみをかいしゅう) 

Collect garbage while 
moving the waste 
collector 

फोहोर िंकलकलाई िादै फोहोर 

िम्मा गनुकहोि् 

17 一般ゴミ (いっぱんごみ) General waste िामान्य फोहोर 

18 ビン・缶 (びん・かん) Bottles and cans बोिल र क्यानहरू 

19 ゴミの分別は全てのゴミ回

収後に (ごみのぶんべつはす

べてのごみかいしゅうごに) 

Sort garbage after all 
garbage collection is 
done 

िबै फोहोर िम्मा गररिकेपतछ 

फोहोर छुट्याउनुहोि् 

20 まとめてやってね (まとめて

やってね) 

Do it all at once. एकै पटकमा गनुकहोि्। 

21 新聞紙や本はビニールに入

れずに (しんぶんしやほんは

びにーるにいれずに) 

Newspapers and books, 
without putting them in 
plastic bags 

पत्रपतत्रका र तकिाबहरू, 

प्लास्थस्टकको िोलामा नरास्थखकन 

22 そのまま回収しよう (そのま

まかいしゅうしよう) 

Let's collect them as they 
are. 

िस्ताको िसै्त िम्मा गरौ।ं 

23 ゴミ箱の上やそばにあるも

のは (ごみばこのうえやそば

にあるものは) 

Things on top of or next 
to the trash can 

फोहोर फाल्ने िाुँडोको मातथ िा 

छेउमा िएका चीिहरू 

24 回収してはいけないよ (かい

しゅうしてはいけないよ) 

(You) must not collect 
them. 

िपाईंले तिनीहरूलाई िम्मा गनुक 

हुुँदैन। 

25 マイさん ちょっとまって！ 

(まいさん ちょっとまっ

て！) 

Mai-san, wait a moment! माई-िान, एकैतछन पखकनुहोि्! 

26 ゴミか判別できないもの (ご

みかはんべつできないもの) 

Things that cannot be 
identified as garbage 

फोहोर हो तक होइन िनी छुट्याउन 

नितकने चीिहरू 

27 紛失はクレームにつながる

ので (ふんしつはくれーむに

つながるので) 

Since loss leads to 
complaints, 

हराउनुले गुनािो तनचत्याउने िएकोले 

28 ゴミか判断できないものは 

(ごみか判断できないものは) 

Things that cannot be 
judged as garbage 

फोहोर हो तक होइन िनी तनणकय गनक 

नितकने चीिहरू 

29 責任者に相談しよう！ (せき

にんしゃにそうだんしよ

う！) 

Let's consult the person 
in charge! 

तिमे्मिार व्यस्थििुँग िल्लाह गरौ!ं 



 

 

30 内部が汚れていたら拭いて

おく (ないぶがよごれていた

らふいておく) 

If the inside is dirty, wipe 
it clean. 

यतद तित्र फोहोर छ िने, पुछेर िफा 

राख्नुहोि्। 

31 共用スペースのゴミ箱は (き

ょうようすぺーすのごみば

こは) 

Trash cans in common 
areas 

िािा ठाउुँका फोहोर फाल्ने 

िाुँडाहरू 

32 ゴミ袋を交換しておこう (ご

みぶくろをこうかんしてお

こう) 

Let's change the garbage 
bag. 

फोहोरको िोला फेरौ।ं 

    

Page 31 (衛生管理 - Hygiene Management / 手の洗い方 - How to Wash Hands) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 衛生管理 (えいせいかんり) Hygiene management िरिफाइ व्यििापन 

2 作業終了ー！！ (さぎょうし

ゅうりょうー！！) 

Work finished!! काम ितकयो!! 

3 達成感〜！！ (たっせいかん

〜！！) 

Sense of 
accomplishment!! 

उपलस्थिको िािना!! 

4 ではお疲れ様でしたー！ (で

はおつかれさまでしたー！) 

Well then, thank you for 
your hard work! 

ल त्यिो िए, िपाईंको कडा 

पररश्रमको लातग धन्यिाद! 

5 マイさんちゃんと手洗いし

た？ (まいさんちゃんとてあ

らいした？) 

Mai-san, did you wash 
your hands properly? 

माई-िान, के िपाईंले राम्ररी हाि 

धुनुियो? 

6 えっ なんてすか？ (えっ な

んてすか？) 

Eh? What is it? / What 
did you say? 

हुँ? के हो? / के िनु्नियो? 

7 手洗いは自分の身を守るた

めだよ！ (てあらいはじぶん

のみをまもるためだよ！) 

Handwashing is to 
protect yourself! 

हाि धुनु आफ्नो िुरक्षाको लातग हो! 

8 雑菌やウイルスが付着して

いるかもしれないからね (ざ

っきんやういるすがふちゃ

くしているかもしれないか

らね) 

Because bacteria and 
viruses might be 
attached. 

तकनिने ब्याके्टररया र िाइरिहरू 

टाुँतिएको हुन िक्छ। 

9 菌 (きん) Bacteria / Germ ब्याके्टररया / कीटाणु 

10 汚れ (よごれ) Dirt फोहोर 



 

 

11 カビ (かび) Mold / Fungus िुिी 

12 ウイルス (ういるす) Virus िाइरि 

13 わかりました！作業後はち

ゃんと手洗いをやります！ 

(わかりました！さぎょうご

はちゃんとてあらいをやり

ます！) 

I understood! After work, 
I will wash my hands 
properly! 

बुिें! काम ितकएपतछ, म राम्ररी हाि 

धुनेछु! 

14 感染予防 (かんせんよぼう) Infection prevention िंिमण रोकथाम 

15 手の洗い方 (てのあらいか

た) 

How to wash hands हाि धुने िररका 

16 流水でよく手をぬらした

後、石けんをつけ、(りゅう

すいでよくてをぬらしたあ

と、せっけんをつけ、) 

After wetting hands well 
with running water, 
apply soap, 

बतगरहेको पानीले राम्ररी हाि 

तििाएपतछ, िाबुन लगाउनुहोि्, 

17 手のひらをよくこすりま

す。 (てのひらをよくこすり

ます。) 

rub palms well. हते्कला राम्ररी रगड्नुहोि्। 

18 手の甲をのばすようにこす

ります。 (てのこうをのばす

ようにこすります。) 

Rub the back of the 
hands as if stretching 
them. 

हािको पछातडको िागलाई िन्काए 

ििरी रगड्नुहोि्। 

19 指先・爪の間を念入りにこ

すります。 (ゆびさき・つめ

のあいだをねんいりにこす

ります。) 

Rub fingertips and 
between nails carefully. 

औलंाको टुप्पो र नङको बीचमा 

ध्यानपूिकक रगड्नुहोि्। 

20 指の間を洗います。 (ゆびの

あいだをあらいます。) 

Wash between fingers. औलंाको बीचमा धुनुहोि्। 

21 親指と手のひらをねじり洗

いします。 (おやゆびとての

ひらをねじりあらいしま

す。) 

Twist and wash thumbs 
and palms. 

बुिी औलंा र हते्कलालाई बटारेर 

धुनुहोि्। 

22 手首も忘れずに洗います。 

(てくびもわすれずにあらい

ます。) 

Don't forget to wash 
wrists too. 

नाडी पतन धुन नतबिकनुहोि्। 



 

 

23 ２０秒以上かけて手を洗う 

(にじゅうびょういじょうか

けててをあらう) 

Wash hands for 20 
seconds or more. 

२० िेकेन्ड िा िोिन्दा बिी िमय 

लगाएर हाि धुनुहोि्। 

24 マスクやキャップ (ますくや

きゃっぷ) 

Mask and cap मास्क र टोपी 

25 手袋が必要な現場もあるか

らね (てぶくろがひつような

げんばもあるからね) 

There are also sites 
where gloves are 
necessary. 

पञ्जा आिश्यक पने कायकिलहरू 

पतन हुछछन्। 

26 衛生面には十分注意しよう 

(えいせいめんにはじゅうぶ

んちゅういしよう) 

Let's pay full attention to 
hygiene. 

िरिफाइमा पूणक ध्यान तदऔ।ं 

27 キャップ (きゃっぷ) Cap टोपी 

28 はいっ 気をつけます！ (はい

っ きをつけます！) 

Yes! I'll be careful! हो! म होतियार हुनेछु! 

29 マスク (ますく) Mask मास्क 

30 手袋 (てぶくろ) Gloves पञ्जा 
    

Page 32 (清掃作業の安全と衛生 - Safety and Hygiene in Cleaning Work) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 清掃作業の安全と衛生 (せい

そうさぎょうのあんぜんとえ

いせい) 

Safety and hygiene in 
cleaning work 

िरिफाइ कायकमा िुरक्षा र िरिफाइ 

2 「安全」は、全ての人にと

ってとても大切なことで

す。 (「あんぜん」は、すべ

てのひとにとってたいせつ

なことです。) 

"Safety" is very 
important for everyone. 

"िुरक्षा" िबैको लातग धेरै महत्त्वपूणक 

कुरा हो। 

3 あなたが仕事中にけがをし

たら、あなた自身が一番つ

らいですし、(あなたがしご

とちゅうにけがをしたら、

あなたじしんがいちばんつ

らいですし、) 

If you get injured during 
work, you yourself will 
suffer the most, and... 

यतद िपाईंलाई कामको िममा चोट 

लाग्यो िने, िपाईं आफैं लाई िबैिन्दा 

बिी पीडा हुछछ, र... 



 

 

4 ご家族も心配するでしょ

う。 (ごかぞくもしんぱいす

るでしょう。) 

your family will also 
worry. 

िपाईंको पररिार पतन तचस्थन्ति हुनेछ। 

5 そして、会社にも迷惑をか

けることになります。 (そし

て、かいしゃにもめいわく

をかけることになります。) 

And, it will also cause 
trouble for the company. 

र, यिले कम्पनीलाई पतन बाधा 

पुयाकउुँछ। 

6 日本では、職場での労働者

の安全と健康を守る (にほん

では、しょくばでのろうど

うしゃのあんぜんとけんこ

うをまもる) 

In Japan, protecting the 
safety and health of 
workers in the workplace 

िापानमा, कायकिलमा 

कामदारहरूको िुरक्षा र स्वास्थ्यको 

रक्षा गने 

7 「労働安全衛生」活動に積

極的に取り組んでいます。 

(「ろうどうあんぜんえいせ

い」かつどうにせっきょく

てきにとりくんでいます。) 

(they) are actively 
engaged in 
"Occupational Safety and 
Health" activities. 

"व्याििातयक िुरक्षा र स्वास्थ्य" 

गतितितधहरूमा ितिय रूपमा िंलग्न 

छन्। 

8 みなさんが就職する日本の

ビルメンテナンス会社は (み

なさんがしゅうしょくする

にほんのびるめんてなんす

かいしゃは) 

The Japanese building 
maintenance companies 
you will work for 

िपाईंहरूले काम गने िापानी ििन 

ममकििम्भार कम्पनीहरू 

9 知事登録を取っていますの

で、従事者に必ず「安全」

と「衛生」について教育を

行います。 (ちじとうろくを

とっていますので、じゅう

じしゃにかならず「あんぜ

ん」と「えいせい」につい

てきょういくをおこないま

す。) 

have governor 
registration, so they 
always provide education 
on "safety" and 
"hygiene" to employees. 

गिनकर दिाक तलएका हुछछन्, त्यिैले 

कमकचारीहरूलाई िधैं "िुरक्षा" र 

"िरिफाइ" बारे तशक्षा तदछछन्। 

10 事故の多くは、一人一人が

十分に安全に気を付けると

ともに、(じこのおおくは、

ひとりひとりがじゅうぶん

Many accidents, along 
with each person paying 
full attention to safety, 

धेरै दुघकटनाहरू, प्रते्यक व्यस्थिले 

िुरक्षामा पूणक ध्यान तदनुका िाथै, 



 

 

にあんぜんにきをつけると

ともに、) 

11 危険な箇所や作業があれば

職場で話し合い、改善する

ことで未然に防ぐことがで

きます。 (きけんなかしょや

さぎょうがあればしょくば

ではなしあい、かいぜんす

ることでみぜんにふせぐこ

とができます。) 

can be prevented by 
discussing dangerous 
places or work at the 
workplace and making 
improvements. 

खिरनाक ठाउुँ  िा काम िएमा 

कायकिलमा छलफल गरी िुधार गरेर 

पतहले नै रोक्न ितकछछ। 

12 労働安全衛生について正し

く理解し、行動をするよう

にしましょう。 (ろうどうあ

んぜんえいせいについてた

だしくりかいし、こうどう

をするようにしましょう。) 

Let's understand 
occupational safety and 
health correctly and act 
accordingly. 

व्याििातयक िुरक्षा र स्वास्थ्यलाई 

िही रूपमा बुिौ ंर िोही अनुिार 

काम गरौ।ं 

13 安全のために守ること (あん

ぜんのためにまもること) 

Things to observe for 
safety 

िुरक्षाको लातग पालना गनुकपने 

कुराहरू 

14 作業マニュアルに従った作

業をする (さぎょうまにゅあ

るにしたがったさぎょうを

する) 

To perform work 
according to the work 
manual 

कायक पुस्थस्तका अनुिार काम गनुक 

15 異常があったら責任者に報

告する (いじょうがあったら

せきにんしゃにほうこくす

る) 

Report to the person in 
charge if there is an 
abnormality 

कुनै अिामान्यिा िएमा तिमे्मिार 

व्यस्थिलाई प्रतििेदन तदनुहोि् 

16 共同作業をする時はチーム

ワークを乱さない (きょうど

うさぎょうをするときはち

ーむわーくをみださない) 

Do not disrupt teamwork 
when working together 

िुँगै काम गदाक तटमिकक  नतबगानुकहोि् 



 

 

17 資器材の整理・整頓・点検

に心がける (しきざいのせい

り・せいとん・てんけんに

こころがける) 

Strive to organize, tidy, 
and inspect equipment 
and materials 

उपकरण र िामग्रीहरू व्यिस्थिि 

गनक, तमलाएर राख्न र तनरीक्षण गनक 

प्रयाि गनुकहोि् 

18 危険予知行動を頭に入れる

まで繰り返し訓練する (きけ

んよちこうどうをあたまに

いれるまでくりかえしくん

れんする) 

Repeatedly train until 
hazard prediction actions 
are in your head 

खिरा पूिाकनुमान कायकहरू तदमागमा 

नआउछिेलिम्म बारम्बार िातलम 

तलनुहोि् 

19 労働衛生を守ること (ろうど

うえいせいをまもること) 

Things to observe for 
occupational hygiene 

व्याििातयक िरिफाइको लातग 

पालना गनुकपने कुराहरू 

20 安全に劣らず大切なこと

は、自分自身の健康管理で

す。 (あんぜんにおとらずた

いせつなことは、じぶんじ

しんのけんこうかんりで

す。) 

What is as important as 
safety is your own health 
management. 

िुरक्षा ितत्तकै महत्त्वपूणक कुरा 

िपाईंको आफ्नै स्वास्थ्य व्यििापन 

हो। 

21 次の点をこころがけましょ

う。 (つぎのてんをこころが

けましょう。) 

Let's keep the following 
points in mind. 

तनम्न बुुँदाहरूलाई ध्यानमा राखौ।ं 

22 自分の健康は、まず自分で

気を付けましょう。 (じぶん

のけんこうは、まずじぶん

で気を付けましょう。) 

First, take care of your 
own health yourself. 

पतहले, आफ्नो स्वास्थ्यको ख्याल 

आफैं  गनुकहोि्। 

23 深酒・暴食をつつしみ、十

分な睡眠をとるようにしま

しょう。 (ふかざけ・ぼうし

ょくをつつしみ、じゅうぶ

んなすいみんをとるように

しましょう。) 

Refrain from excessive 
drinking and overeating, 
and get enough sleep. 

अत्यतधक मद्यपान र अतधक 

िोिनबाट िोतगनुहोि्, र पयाकि 

तनद्रा तलनुहोि्। 

24 体や心に不調があれば、我

慢せず、頼れる方に相談し

ましょう。 (からだやこころ

にふちょうがあれば、がま

If you have any physical 
or mental discomfort, 
don't endure it, consult 
someone you can rely 
on. 

यतद िपाईंलाई कुनै शारीररक िा 

मानतिक अिुतिधा छ िने, िहन 

नगनुकहोि्, िरपदो व्यस्थििुँग िल्लाह 

तलनुहोि्। 



 

 

んせず、たよれるかたにそ

うだんしましょう。) 

25 ビルクリーニングの危険な

箇所 (びるくりーにんぐのき

けんなかしょ) 

Dangerous places in 
building cleaning 

ििन िरिफाइका खिरनाक 

ठाउुँहरू 

26 労働災害は、転倒が４割、

墜落・転落が２割です。 (ろ

うどうさいがいは、てんと

うがよんわり、ついらく・

てんらくがにわりです。) 

Occupational accidents 
are 40% falls (on the 
same level) and 20% falls 
from a height. 

व्याििातयक दुघकटनाहरू ४०% लड्नु 

(िमान िहमा) र २०% उचाइबाट 

खसु्न हुन्। 

27 事故が起きやすい場面を紹

介します。 (じこがおきやす

いばめんをしょうかいしま

す。) 

(I will) introduce 
situations where 
accidents are likely to 
occur. 

म दुघकटना हुन िके्न अििाहरू 

प्रसु्ति गनेछु। 

28 床を洗う時 (ゆかをあらうと

き) 

When washing the floor िुइुँ  धुुँदा 

29 床洗浄中に滑って転ぶ事故

が多いです。 (ゆかせんじょ

うちゅうにすべってころぶ

じこがおおいです。) 

There are many 
accidents of slipping and 
falling during floor 
cleaning. 

िुइुँ  िफा गदाक तचस्थप्लएर लड्ने 

दुघकटनाहरू धेरै हुछछन्। 

30 お客様も巻き込まないよう

注意しましょう。 (おきゃく

さまもまきこまないようち

ゅういしましょう。) 

Let's be careful not to 
involve customers either. 

ग्राहकहरूलाई पतन िामेल नगनक 

होतियार होऔ।ं 

31 脚立を使って作業をする時 

(きゃたつをつかってさぎょ

うをするとき) 

When working using a 
stepladder 

ियाकङ प्रयोग गरेर काम गदाक 



 

 

32 脚立を使って高い場所を清

掃する時に転落することも

あります。 (きゃたつをつか

ってたかいばしょをせいそ

うするときにてんらくする

こともあります。) 

There are also cases of 
falling when cleaning 
high places using a 
stepladder. 

ियाकङ प्रयोग गरेर अग्लो ठाउुँ  िफा 

गदाक खसे्न अििाहरू पतन हुछछन्। 

33 脚立は正しく使うようにし

ましょう。 (きゃたつはただ

しくつかうようにしましょ

う。) 

Let's use stepladders 
correctly. 

ियाकङ िही िररकाले प्रयोग गरौ।ं 

34 電気機械を使う時 (でんきき

かいをつかうとき) 

When using electrical 
machinery 

तिद्युिीय मेतिन प्रयोग गदाक 

35 ポリッシャーを濡れた手で

動かすと感電することがあ

ります。 (ぽりっしゃーをぬ

れたてでうごかすとかんで

んすることがあります。) 

You may get an electric 
shock if you operate a 
polisher with wet hands. 

तििेको हािले पोतलिर चलाउुँदा 

करेन्ट लाग्न िक्छ। 

36 また、機械に不具合がある

と思わぬ事故につながりま

すので、(また、きかいにふ

ぐあいがあるとおもわぬじ

こにつながりますので、) 

Also, if there is a 
malfunction in the 
machine, it can lead to 
unexpected accidents, 
so... 

िाथै, यतद मेतिनमा खराबी छ िने, 

यिले अप्रत्यातशि दुघकटना तनचत्याउन 

िक्छ, त्यिैले... 

37 使用前後は点検しましょ

う。 (しようぜんごはてんけ

んしましょう。) 

Let's inspect it before 
and after use. 

प्रयोग गनुक अतघ र पतछ यिको 

तनरीक्षण गरौ।ं 

38 洗剤を使う時 (せんざいをつ

かうとき) 

When using detergent तडटिेन्ट प्रयोग गदाक 

39 塩素系と酸性の洗剤を混ぜ

ると、中毒を起こすことが

あるので絶対に行ってはい

けません。 (えんそけいとさ

んせいのせんざいをまぜる

と、ちゅうどくをおこすこ

とがあるのでぜったいにお

こなってはいけません。) 

Mixing chlorine-based 
and acidic detergents can 
cause poisoning, so you 
must never do it. 

िोररन-आधाररि र एतितडक 

तडटिेन्टहरू तमिाउुँदा तिषाििा 

हुन िक्छ, त्यिैले यो कतहलै्य गनुक 

हुुँदैन। 



 

 

40 運搬車を使う時 (うんぱんし

ゃをつかうとき) 

When using a transport 
vehicle/cart 

िुिानी गाडी/ठेला प्रयोग गदाक 

41 運搬中にお客様とぶつから

ないよう周りをみて移動し

ましょう。 (うんぱんちゅう

におきゃくさまとぶつから

ないようまわりをみていど

うしましょう。) 

Look around and move 
so as not to bump into 
customers during 
transport. 

िुिानी गदाक ग्राहकहरूिुँग नठोस्थिने 

गरी िरपर हेरेर िनुकहोि्। 

42 ごみを扱う時 (ごみをあつか

うとき) 

When handling garbage फोहोर व्यििापन गदाक 

43 病院以外のビルであって

も、ガラスや在宅医療用の

使用済みの注射針が落ちて

いることがあります。 (びょ

ういんいがいのびるであっ

ても、がらすやざいたくい

りょうようのしようずみの

ちゅうしゃばりがおちてい

ることがあります。) 

Even in buildings other 
than hospitals, there may 
be glass or used 
hypodermic needles for 
home medical care. 

अस्पिाल बाहेकका ििनहरूमा 

पतन, तििा िा घरमै गररने तचतकत्सा 

उपचारका लातग प्रयोग गररएका 

िुईहरू खिेका हुन िक्छन्। 

44 注射針が落ちていたら、ガ

ムテープやトングで取り、

責任者に報告しましょう。 

(ちゅうしゃばりがおちてい

たら、がむてーぷやとんぐ

でとり、せきにんしゃにほ

うこくしましょう。) 

If a hypodermic needle is 
found, remove it with 
duct tape or tongs and 
report to the person in 
charge. 

यतद िुई िेतटयो िने, डक्ट टेप िा 

तचचटाले हटाउनुहोि् र तिमे्मिार 

व्यस्थिलाई प्रतििेदन तदनुहोि्। 

    

Page 33 (床面清掃 - Floor Surface Cleaning) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 床面清掃 (ゆかめんせいそ

う) 

Floor surface cleaning िुइुँ  ििहको िरिफाइ 

2 床面清掃まかせてくださ

い！！ (ゆかめんせいそうま

かせてください！！) 

Leave floor cleaning to 
me!! 

िुइुँ  िफा गने काम मलाई 

छोड्नुहोि्!! 



 

 

3 マイさんちょっと待っ

た！！ (まいさんちょっとま

った！！) 

Mai-san, wait a 
moment!! 

माई-िान, एकैतछन पखकनुहोि्!! 

4 床面清掃といえばポリッシ

ャーですよね！ (ゆかめんせ

いそうといえばぽりっしゃ

ーですよね！) 

Speaking of floor 
cleaning, it's a polisher, 
right! 

िुइुँ  िफा गने कुरा गदाक, यो पोतलिर 

हो, होइन ि! 

5 床材と汚れに合った清掃方

法を選ばないと (ゆかざいと

よごれにあったせいそうほ

うほうをえらばないと) 

If you don't choose a 
cleaning method suitable 
for the flooring material 
and dirt 

यतद िपाईंले िुइुँको िामग्री र 

फोहोरको लातग उपयुि िरिफाइ 

तितध छनोट गनुकिएन िने 

6 いけないんだよ (いけないん

だよ) 

(You) must not / (It's) not 
good 

हुुँदैन / राम्रो होइन 

7 ビルクリーニングの５原則 

(びるくりーにんぐのごげん

そく) 

5 Principles of Building 
Cleaning 

ििन िरिफाइका ५ तिद्धान्तहरू 

8 いろんな場所のいろんな汚

れ (いろんなばしょのいろん

なよごれ) 

Various dirt in various 
places 

तितिन्न ठाउुँका तितिन्न फोहोरहरू 

9 ビニル系の床 (びにるけいの

ゆか) 

Vinyl type floor तिनाइल प्रकारको िुइुँ 

10 廊下・エントランスの床 (ろ

うか・えんとらんすのゆか) 

Corridor / Entrance floor कररडोर / प्रिेशद्वारको िुइुँ 

11 水アカ (みずあか) Water stains / Limescale पानीको दाग / चुनाको दाग 

12 ヒールマーク (ひーるまー

く) 

Heel mark तहलको दाग 

13 土砂・ホコリ (どしゃ・ほこ

り) 

Earth and sand / Dust माटो र बालुिा / धूलो 

14 日焼け・家具の跡 (ひやけ・

かぐのあと) 

Sunburn / Furniture 
marks 

घामले डिेको / फतनकचरको दाग 

15 カビ (かび) Mold / Fungus िुिी 

16 カーペットの床 (かーぺっと

のゆか) 

Carpeted floor कापेट तबछ्याइएको िुइुँ  



 

 

17 オフィスの床 (おふぃすのゆ

か) 

Office floor कायाकलयको िुइुँ  

18 染み (しみ) Stain / Spot दाग / धब्बा 

19 パイル内のホコリ (ぱいるな

いのほこり) 

Dust within the pile (of 
carpet) 

पाइल (कापेटको रौ)ं तित्रको धूलो 

20 髪・ゴミ (かみ・ごみ) Hair / Trash कपाल / फोहोर 

21 ステープルの芯・クリップ

など (すてーぷるのしん・く

りっぷなど) 

Staple pins / Paper clips, 
etc. 

से्टपल तपन / पेपर स्थिप आतद 

22 建材や場所によって様々な

汚れがあるんだ (けんざいや

ばしょによってさまざまな

よごれがあるんだ) 

There are various types 
of dirt depending on the 
building material and 
place 

तनमाकण िामग्री र ठाउुँ  अनुिार 

तितिन्न प्रकारका फोहोरहरू हुछछन् 

23 汚れって土砂やホコリしか

知らなかったです (よごれっ

てどしゃやほこりしかしら

なかったです) 

I only knew dirt as 
earth/sand and dust. 

मैले फोहोरलाई माटो/बालुिा र धूलो 

मात्र तचनेको तथएुँ । 

24 床材の種類 (ゆかざいのしゅ

るい) 

Types of flooring 
material 

िुइुँको िामग्रीका प्रकारहरू 

25 床材は主にこれらの５種類

に分類できるんだ (ゆかざい

はおもにこれらのごしゅる

いにぶんるいできるんだ) 

Flooring materials can 
mainly be classified into 
these 5 types. 

िुइुँका िामग्रीहरूलाई मुख्यिया यी 

५ प्रकारमा िगीकरण गनक ितकछछ। 

26 弾性床材 (だんせいゆかざい) Resilient flooring लतचलो िुइुँ 

27 ビニル系、リノリウム系、

ゴム系 (びにるけい、りのり

うむけい、ごむけい) 

Vinyl type, Linoleum 
type, Rubber type 

तिनाइल प्रकार, तलनोतलयम प्रकार, 

रबर प्रकार 

28 硬性床材 (こうせいゆかざ

い) 

Hard flooring कडा िुइुँ 

29 石材、陶磁器、コンクリー

ト (せきざい、とうじき、こ

んくりーと) 

Stone, Ceramics, 
Concrete 

िुङ्गा, िेरातमक्स, कंतिट 

30 木質床材 (もくしつゆかざい) Wood flooring काठको िुइुँ 

31 フローリング、コルク (ふろ

ーりんぐ、こるく) 

Flooring, Cork लोररङ, ककक  



 

 

32 カーペット床材 (かーぺっと

ゆかざい) 

Carpet flooring कापेट िुइुँ  

33 タイルカーペット、じゅう

たん (たいるかーぺっと、じ

ゅうたん) 

Carpet tiles, Carpet (rug) कापेट टायल, गलैंचा 

34 その他 (そのた) Others अन्य 

35 塗り床、たたみ (ぬりゆか、

たたみ) 

Coated floor, Tatami mat लेप लगाइएको िुइुँ, िािामी म्याट 

36 いろんな床材があるのです

ね！ (いろんなゆかざいがあ

るのですね！) 

There are various types 
of flooring, aren't there! 

तितिन्न प्रकारका िुइुँहरू हुछछन्, 

होइन ि! 

37 ①建材の知識 (①けんざい

のちしき) 

① Knowledge of 
building materials 

① तनमाकण िामग्रीको ज्ञान 

38 汚れも大きくこの５種類に

分類できるんだよ (よごれも

おおきくこのごしゅるいに

ぶんるいできるんだよ) 

Dirt can also be broadly 
classified into these 5 
types. 

फोहोरलाई पतन मोटामोटी रूपमा यी 

५ प्रकारमा िगीकरण गनक ितकछछ। 

39 無機質の汚れ (むきしつのよ

ごれ) 

Inorganic dirt अकाबकतनक फोहोर 

40 ホコリ(土、綿)、灰など (ほ

こり(つち、めん)、はいな

ど) 

Dust (earth, cotton), Ash, 
etc. 

धूलो (माटो, कपाि), खरानी आतद 

41 水溶性 (すいようせい) Water-soluble पानीमा घुलनशील 

42 染み、飲み物など (しみ、の

みものなど) 

Stains, Drinks, etc. दाग, पेय पदाथक आतद 

43 油溶性 (ゆようせい) Oil-soluble िेलमा घुलनशील 

44 ヒールマーク、皮脂など (ひ

ーるまーく、ひしなど) 

Heel marks, Sebum, etc. तहलको दाग, छालाको िेल आतद 

45 感染性の汚れ (かんせんせい

のよごれ) 

Infectious dirt िंिामक फोहोर 

46 カビ、ダニなど (かび、だに

など) 

Mold, Mites, etc. िुिी, िुम्रा (माइट) आतद 

47 その他 (そのた) Others अन्य 

48 サビ、日焼けなど (さび、ひ

やけなど) 

Rust, Sunburn, etc. स्थखया, घामले डिेको आतद 



 

 

49 その他の日焼けなどは清掃

では落ちないですね (そのた

のひやけなどはせいそうで

はおちないですね) 

Other things like sunburn 
don't come off with 
cleaning, do they? 

घामले डिेको िस्ता अन्य चीिहरू 

िरिफाइले हट्दैनन्, होइन ि? 

50 ②汚れの知識 (②よごれの

ちしき) 

② Knowledge of dirt ② फोहोरको ज्ञान 

    

Page 34 (液性による洗剤の用途 - Uses of Detergents Based on Liquid Properties / 汚れの落ちるメ

カニズム - Mechanism of Dirt Removal / 業務用の洗剤 - Commercial Detergents) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 液性による洗剤の用途 (えき

せいによるせんざいのよう

と) 

Uses of detergents based 
on liquid properties (pH) 

िरल गुण (pH) मा आधाररि 

तडटिेन्टको प्रयोग 

2 pH (ぺーはー) pH pH 

3 酸性 (さんせい) Acidic अम्लीय 

4 酸性トイレクリーナー (さん

せいといれくりーなー) 

Acidic toilet cleaner अम्लीय शौचालय स्थिनर 

5 鉄サビ落とし (てつさびおと

し) 

Iron rust remover फलामको स्थखया हटाउने 

6 弱酸性 (じゃくさんせい) Weakly acidic कमिोर अम्लीय 

7 浴室用洗剤 (よくしつようせ

んざい) 

Bathroom detergent बाथरूम तडटिेन्ट 

8 中性 (ちゅうせい) Neutral िटि 

9 床用中性洗剤 (ゆかようちゅ

うせいせんざい) 

Neutral floor detergent िटि िुइुँ  तडटिेन्ट 

10 中性トイレクリーナー (ちゅ

うせいといれくりーなー) 

Neutral toilet cleaner िटि शौचालय स्थिनर 

11 カーペット洗剤 (かーぺっと

せんざい) 

Carpet detergent कापेट तडटिेन्ट 

12 手洗い用洗剤 (てあらいよう

せんざい) 

Hand wash detergent हाि धुने तडटिेन्ट 



 

 

13 表面洗浄剤 (ひょうめんせん

じょうざい) 

Surface cleaning agent ििह िफा गने एिेन्ट 

14 一般住宅用洗剤 (いっぱんじ

ゅうたくようせんざい) 

General household 
detergent 

िामान्य घरायिी तडटिेन्ट 

15 弱アルカリ性 (じゃくあるか

りせい) 

Weakly alkaline कमिोर क्षारीय 

16 アルカリ性トイレクリーナ

ー (あるかりせいといれくり

ーなー) 

Alkaline toilet cleaner क्षारीय शौचालय स्थिनर 

17 ハクリ剤 (はくりざい) Stripping agent (e.g., for 
wax) 

हटाउने एिेन्ट (िसै्त, मैनको लातग) 

18 換気扇用洗剤 (かんきせんよ

うせんざい) 

Exhaust fan detergent एक्जस्ट फ्यान तडटिेन्ट 

19 カビ取り剤 (かびとりざい) Mold remover िुिी हटाउने 

20 アルカリ性 (あるかりせい) Alkaline क्षारीय 

21 浴室用洗剤 (よくしつようせ

んざい) 

Bathroom detergent (can 
be alkaline) 

बाथरूम तडटिेन्ट (क्षारीय हुन िक्छ) 

22 ガスレンジ用洗剤 (がすれん

じようせんざい) 

Gas stove detergent ग्याि चुल्हो तडटिेन्ट 

23 塩素系漂白剤 (えんそけいひ

ょうはくざい) 

Chlorine-based bleach िोररन-आधाररि ब्लीच 

24 洗剤はとても危険だから取

り扱い注意だよ！ (せんざい

はとてもきけんだからとり

あつかいちゅういだよ！) 

Detergents are very 
dangerous, so handle 
with care! 

तडटिेन्टहरू धेरै खिरनाक हुछछन्, 

त्यिैले िािधानीपूिकक प्रयोग गनुकहोि्! 

25 使用の際は必ず種類を確認

してね (しようのさいはかな

らずしゅるいをかくにんし

てね) 

Always check the type 
when using. 

प्रयोग गदाक िधैं प्रकार िाुँच गनुकहोि्। 

26 ③洗剤の知識 (③せんざい

のちしき) 

③ Knowledge of 
detergents 

③ तडटिेन्टको ज्ञान 

27 汚れの落ちるメカニズム (よ

ごれのおちるめかにずむ) 

Mechanism of dirt 
removal 

फोहोर हट्ने प्रतिया 



 

 

28 洗剤は汚れに浸透して分解

することで (せんざいはよご

れにしんとうしてぶんかい

することで) 

Detergents penetrate 
dirt and break it down, 
thereby... 

तडटिेन्टहरू फोहोरमा तछरेर 

त्यिलाई टुिाउुँछन्, ििले गदाक... 

29 汚れを落としているんだよ 

(よごれをおとしているんだ

よ) 

(they) are removing dirt. (तिनीहरूले) फोहोर हटाइरहेका 

छन्। 

30 界面活性剤 (かいめんかっせ

いざい) 

Surfactant िफेके्टन्ट 

31 親水基 (しんすいき) Hydrophilic group हाइडर ोतफतलक िमूह (पानी मन 

पराउने) 

32 疎水基 (そすいき) Hydrophobic group हाइडर ोफोतबक िमूह (पानी मन 

नपराउने) 

33 汚れを浮かす (よごれをうか

す) 

To lift dirt / To make dirt 
float 

फोहोर उचाल्नु / फोहोरलाई िैराउनु 

34 汚れ (よごれ) Dirt फोहोर 

35 浸透 (しんとう) Penetration प्रिेश 

36 分離 (ぶんり) Separation परथकीकरण 

37 業務用の洗剤は危険だから

必ず手袋を着用すること！ 

(ぎょうむようのせんざいは

きけんだからかならずてぶ

くろをちゃくようするこ

と！) 

Commercial detergents 
are dangerous, so always 
wear gloves! 

व्याििातयक तडटिेन्टहरू खिरनाक 

हुछछन्, त्यिैले िधैं पञ्जा लगाउनुहोि्! 

38 洗剤が目に入ったときや誤

飲したときは (せんざいがめ

にはいったときやごいんし

たときは) 

If detergent gets in your 
eyes or if you 
accidentally swallow it 

यतद तडटिेन्ट आुँखामा पयो िा 

गल्तीले तनल्नुियो िने 

39 すぐに病院へ行くこと！ (す

ぐにびょういんへいくこ

と！) 

Go to the hospital 
immediately! 

िुरुनै्त अस्पिाल िानुहोि्! 

40 作業動線の基本 (さぎょうど

うせんのきほん) 

Basics of work flow lines कायक प्रिाह मागकका आधारिूि 

कुराहरू 

41 上から下 (うえからした) From top to bottom मातथबाट िल 

42 奥から手前 (おくからてま

え) 

From back to front पछातडबाट अगातड 



 

 

43 狭い所から広い所へ (せまい

ところからひろいところへ) 

From narrow places to 
wide places 

िाुँघुरो ठाउुँबाट फरातकलो ठाउुँतिर 

44 汚れの少ない所から汚れの

多い所へ (よごれのすくない

ところからよごれのおおい

ところへ) 

From places with less dirt 
to places with more dirt 

कम फोहोर िएको ठाउुँबाट धेरै 

फोहोर िएको ठाउुँतिर 

45 利用者の位置で確認 (りよう

しゃのいちでかくにん) 

Check at the user's 
position 

प्रयोगकिाकको िानमा िाुँच गनुकहोि् 

46 作業にはいくつか基本的な

進め方があるんだよ (さぎょ

うにはいくつかきほんてき

なすすめかたがあるんだよ) 

There are several basic 
ways to proceed with 
work. 

काम अगातड बिाउने केही 

आधारिूि िररकाहरू छन्। 

47 ④作業方法の知識 (④さぎ

ょうほうほうのちしき) 

④ Knowledge of work 
methods 

④ कायक तितधको ज्ञान 

48 床材等を汚れから守りキレ

イを維持するために (ゆかざ

いとうをよごれからまもり

きれいをいじするために) 

To protect flooring 
materials, etc., from dirt 
and maintain cleanliness 

िुइुँका िामग्रीहरू आतदलाई 

फोहोरबाट बचाउन र िफापन 

कायम राख्न 

49 床維持剤を塗布するなど予

防策も必要なんだよ (ゆかい

じざいをふするなどよぼう

さくもひつようなんだよ) 

Preventive measures 
such as applying floor 
maintenance agents are 
also necessary. 

िुइुँ  ममकििम्भार एिेन्टहरू लगाउने 

िस्ता रोकथामका उपायहरू पतन 

आिश्यक छन्। 

50 床維持剤の種類 (ゆかいじざ

いのしゅるい) 

Types of floor 
maintenance agents 

िुइुँ  ममकििम्भार एिेन्टहरूका 

प्रकारहरू 

51 樹脂ワックス (じゅしわっく

す) 

Resin wax रेतिन मैन (िाक्स) 

52 ウレタン系、アクリル系 (う

れたんけい、あくりるけい) 

Urethane type, Acrylic 
type 

युरेथेन प्रकार, एतितलक प्रकार 

53 水性ワックス (すいせいわっ

くす) 

Water-based wax पानी-आधाररि मैन (िाक्स) 

54 ロウが主成分 (ろうがしゅせ

いぶん) 

Wax is the main 
component 

मैन मुख्य घटक हो 

55 乳化性ワックス (にゅうかせ

いわっくす) 

Emulsion wax इमल्सन मैन (िाक्स) 



 

 

56 ロウ、合成樹脂 (ろう、ごう

せいじゅし) 

Wax, Synthetic resin मैन, कर तत्रम रेतिन 

57 ⑤予防策の知識 (⑤よぼう

さくのちしき) 

⑤ Knowledge of 
preventive measures 

⑤ रोकथामका उपायहरूको ज्ञान 

    

Page 35 (ポリッシャー - Polisher) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 ポリッシャー  Polisher पोतलिर 

2 ビニル系の床面清掃で使用

する資器材だよ (びにるけい

のゆかめんせいそうでしょ

うするしきざいだよ) 

This is equipment used 
for cleaning vinyl-type 
floor surfaces. 

यो तिनाइल प्रकारको िुइुँ ििह िफा 

गनक प्रयोग हुने उपकरण हो। 

3 ここではポリッシャーの使

い方を説明するね (ここでは

ぽりっしゃーのつかいかた

をせつめいするね) 

Here, I'll explain how to 
use the polisher. 

यहाुँ, म पोतलिर किरी प्रयोग गने 

िनेर व्याख्या गनेछु। 

4 汚水取り (おすいとり) Dirty water removal 
(tool) 

फोहोर पानी हटाउने (औिार) 

5 バケツ (ばけつ) Bucket बास्थिन 

6 ポリッシャー (ぽりっしゃ

ー) 

Polisher पोतलिर 

7 送風機 (そうふうき) Blower / Fan ब्लोअर / पंखा 

8 タオル (たおる) Towel िौतलया 

9 モップ (もっぷ) Mop मप (पोछा) 

10 パッド (ぱっど) Pad (for polisher) प्याड (पोतलिरको लातग) 

11 ダストクロス型モップ (だす

とくろすがたもっぷ) 

Dust cloth type mop धूलो पुछ्ने कपडा प्रकारको मप 

12 漏電・過電流防止装置 (ろう

でん・かでんりゅうぼうし

そうち) 

Earth leakage / 
Overcurrent prevention 
device 

अथक तलकेि / ओिरकरेन्ट रोकथाम 

उपकरण 

13 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

14 ワックス用モップ (わっくす

ようもっぷ) 

Mop for wax मैन (िाक्स) को लातग मप 

15 床面清掃の流れ (ゆかめんせ

いそうのながれ) 

Flow of floor surface 
cleaning 

िुइुँ  ििह िफा गने प्रिाह 



 

 

16 ①除塵 (①じょじん) ① Dust removal ① धूलो हटाउने 

17 ②床面清掃 (②ゆかめんせ

いそう) 

② Floor surface 
cleaning 

② िुइुँ ििह िफा गने 

18 ③汚水回収、水拭き (③お

すいかいしゅう、みずぶき) 

③ Dirty water 
collection, Wet wiping 

③ फोहोर पानी िंकलन, तििेकोले 

पुछ्ने 

19 ④床維持剤塗布 (④ゆかい

じざいとふ) 

④ Application of floor 
maintenance agent 

④ िुइुँ ममकििम्भार एिेन्ट लगाउने 

20 フロアスクイジー (ふろあす

くいじー) 

Floor squeegee िुइुँ  स्थििी 

21 アルカリ性洗剤 (あるかりせ

いせんざい) 

Alkaline detergent क्षारीय तडटिेन्ट 

22 樹脂ワックス (じゅしわっく

す) 

Resin wax रेतिन मैन (िाक्स) 

23 フロアサイン (ふろあさい

ん) 

Floor sign िुइुँको तचन्ह 

24 床面清掃で使用する資器材 

(ゆかめんせいそうでしょう

するしさざい) 

Equipment used for floor 
surface cleaning 

िुइुँ  ििह िफा गनक प्रयोग हुने 

उपकरण 

25 資器材は養生マットの上に

置こう (しきざいはようじょ

うまっとのうえにおこう) 

Let's place the 
equipment on the 
protective mat. 

उपकरणलाई िुरक्षात्मक म्याटमा 

राखौ।ं 

26 歩行動線 (ほこうどうせん) Walking route / Path तहुँड्ने बाटो 

27 直接床に資器材を置いては

いけないからね (ちょくせつ

ゆかにしきざいをおいては

いけないからね) 

Because you must not 
place equipment directly 
on the floor. 

तकनिने िपाईंले उपकरण िीधै 

िुइुँमा राख्नु हुुँदैन। 

28 キズや汚れ (きずやよごれ) Scratches and dirt कोिररएको र फोहोर 

29 ポリッシャーを移動させた

ら (ぽりっしゃーをいどうさ

せたら) 

When you move the 
polisher 

िब िपाईंले पोतलिर िानुकहुछछ 

30 コンセントの近くへコード

を置こう (こんせんとちかく

へこーどをおこう) 

Let's place the cord near 
the outlet. 

िारलाई आउटलेट नतिक राखौ।ं 



 

 

31 動作確認とパッドを装着す

るために (どうさかくにんと

ぱっどをそうちゃくするた

めに) 

To check operation and 
attach the pad 

िञ्चालन िाुँच गनक र प्याड लगाउन 

32 ポリッシャーを寝かせよう 

(ぽりっしゃーをねかせよう) 

Let's lay the polisher 
down. 

पोतलिरलाई िुिाऔ।ं 

33 スタンド (すたんど) Stand (of the polisher) स्ट्यान्ड (पोतलिरको) 

34 このときスタンドを出して

から (このときすたんどをだ

してから) 

At this time, after putting 
out the stand 

यि िमयमा, स्ट्यान्ड तनकालेपतछ 

35 ストッパーボタンを押す (す

とっぱーぼたんをおす) 

Press the stopper button स्टपर बटन तथचु्नहोि् 

36 タイヤを足で固定して倒す

んだよ (たいやをあしでこて

いしてたおすんだよ) 

Secure the tires with 
your feet and tilt it down. 

टायरलाई खुिाले स्थिर पारेर िल 

िल्काउनुहोि्। 

37 次はコンセントにさした電

流遮断器にプラグをつない

で (つぎはこんせんとさした

でんりゅうしゃだんきにぷ

らぐをつないで) 

Next, connect the plug to 
the circuit breaker that is 
plugged into the outlet. 

अको, आउटलेटमा िोतडएको ितकक ट 

बे्रकरमा प्लग िोड्नुहोि्। 

38 漏電・過電流防止装置 (P.82) 

(ろうでん・かでんりゅうぼ

うしそうち ぴーはちじゅう

に) 

Earth leakage / 
Overcurrent prevention 
device (P.82) 

अथक तलकेि / ओिरकरेन्ट रोकथाम 

उपकरण (पर.८२) 

39 左右のレバーを握りポリッ

シャーが動作することを確

認しよう (さゆうのればーを

にぎりぽりっしゃーがどう

さすることをかくにんしよ

う) 

Grip the left and right 
levers and confirm that 
the polisher operates. 

बायाुँ र दायाुँ तलिर िमािेर पोतलिर 

चल्छ तक चलै्दन िनी पुतष्ट गनुकहोि्। 

40 軸の回転 (右レバー) (じくの

かいてん みぎればー) 

Rotation of the shaft 
(Right lever) 

शाफ्टको घुमाइ (दायाुँ तलिर) 

41 洗剤の散布 (左レバー) (せん

ざいのさんぷ ひだりればー) 

Spreading of detergent 
(Left lever) 

तडटिेन्ट छने (बायाुँ तलिर) 



 

 

42 パッド台にフロアパッドを

付けてポリッシャーへ装着 

(ぱっどだいにふろあぱっど

をつけてぽりっしゃーへそ

うちゃく) 

Attach the floor pad to 
the pad holder and 
attach it to the polisher. 

प्याड होल्डरमा िुइुँ  प्याड लगाएर 

पोतलिरमा िोड्नुहोि्। 

43 フロアパッド (ふろあぱっど) Floor pad िुइुँ  प्याड 

44 圧着 (あっちゃく) Crimping / Press-fitting तथचेर िोड्ने 

45 パッド台 (ぱっどだい) Pad holder प्याड होल्डर 

46 凸凹を合わせる (でこぼこを

あわせる) 

Align the uneven parts / 
Match protrusions and 
indentations 

उठेको र बिेको िाग तमलाउनुहोि् / 

उठेको र खोतपिो िाग तमलाउनुहोि् 

47 パッドを回転させて固定す

る (ぱっどをかいてんさせて

こていする) 

Rotate the pad to secure 
it. 

प्याडलाई घुमाएर स्थिर पानुकहोि्। 

    

Page 36 (ポリッシャー - Polisher - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 ポリッシャーを起こして (ぽ

りっしゃーをおこして) 

Lift the polisher up / 
Stand the polisher up 

पोतलिर उठाउनुहोि् / पोतलिरलाई 

ठाडो पानुकहोि् 

2 ハンドル位置を調整しよう 

(はんどるいちをちょうせい

しよう) 

Let's adjust the handle 
position. 

ह्यान्डलको िान तमलाऔ।ं 

3 スタンドを収納する (すたん

どをしゅうのうする) 

Store the stand / Retract 
the stand 

स्ट्यान्ड िण्डारण गनुकहोि् / स्ट्यान्ड 

खुचच्याउनुहोि् 

4 タイヤを固定する (たいやを

こていする) 

Secure the tires टायर स्थिर पानुकहोि् 

5 フットペダル (ふっとぺだる) Foot pedal खुिाले तथचे्न पेडल 

6 タイヤを持ち上げる (たいや

をもちあげる) 

Lift the tires टायर उठाउनुहोि् 

7 タイヤはハンドル位置調整

の後に上げる (たいやははん

どるいちちょうせいのあと

にあげる) 

Lift the tires after 
adjusting the handle 
position. 

ह्यान्डलको िान तमलाएपतछ टायर 

उठाउनुहोि्। 

8 セーフティロックを押し込

みながら (せーふてぃろっく

をおしこみながら) 

While pressing the safety 
lock 

िुरक्षा लक तथच्दै 



 

 

9 右レバーを握ると (みぎれば

ーをにぎると) 

When you grip the right 
lever 

िब िपाईंले दायाुँ तलिर िमातु्नहुछछ 

10 セーフティロック (せーふて

ぃろっく) 

Safety lock िुरक्षा लक 

11 うわーっ！勝手に動きまわ

る！！ (うわーっ！かってに

うごきまわる！！) 

Whoa! It's moving 
around on its own!! 

िाह! यो आफैं  यिाउिा चतलरहेको 

छ!! 

12 マイさん落ち着いて！！ (ま

いさんおちついて！！) 

Mai-san, calm down!! माई-िान, शान्त हुनुहोि्!! 

13 ハンドルを上下させて (はん

どるをじょうげさせて) 

Move the handle up and 
down 

ह्यान्डललाई मातथ-िल िानुकहोि् 

14 パッドが水平になるように

調整して！ (ぱっどがすいへ

いになるようにちょうせい

して！) 

Adjust it so the pad is 
horizontal! 

प्याड िमथर हुने गरी तमलाउनुहोि्! 

15 止まった！！ (とまっ

た！！) 

It stopped!! यो रोतकयो!! 

16 パッドを水平にする (ぱっど

をすいへいにする) 

Make the pad horizontal प्याडलाई िमथर बनाउनुहोि् 

17 マイさんハンドルを少し上

げてみて (まいさんはんどる

をすこしあげてみて) 

Mai-san, try lifting the 
handle a little. 

माई-िान, ह्यान्डल थोरै उठाएर 

हेनुकहोि्। 

18 右に進んだ！ (みぎにすすん

だ！) 

It moved to the right! यो दायाुँतिर ियो! 

19 はいっ (はいっ) Yes हो 

20 次はハンドルを少し下げて

みて (つぎははんどるをすこ

しさげてみて) 

Next, try lowering the 
handle a little. 

अको, ह्यान्डल थोरै िल िारेर 

हेनुकहोि्। 

21 おお！！左に進む！ (お

お！！ひだりにすすむ！) 

Oh!! It moves to the left! ओहो!! यो बायाुँतिर िछक ! 
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S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 



 

 

1 あと本体を左右に傾けると 

(あとほんたいをさゆうにか

たむけると) 

Also, if you tilt the main 
body left or right 

िाथै, यतद िपाईंले मुख्य िागलाई 

बायाुँ िा दायाुँ िल्काउनुियो िने 

2 前後へ移動するんだ (ぜんご

へいどうするんだ) 

(it) moves forward and 
backward. 

(यो) अगातड र पछातड िछक । 

3 すごい！前後に動く (すご

い！ぜんごにうごく) 

Amazing! It moves 
forward and backward. 

गिब! यो अगातड र पछातड चल्छ। 

4 ①前進 (左へ傾ける) (①ぜ

んしん ひだりへかたむける) 

① Forward (Tilt to the 
left) 

① अगातड (बायाुँतिर िल्काउनुहोि्) 

5 ②後退 (右へ傾ける) (②こ

うたい みぎへかたむける) 

② Backward (Tilt to the 
right) 

② पछातड (दायाुँतिर िल्काउनुहोि्) 

6 このようにポリッシャーは

力を入れずに (このようにぽ

りっしゃーはちからをいれ

ずに) 

In this way, the polisher, 
without applying force 

यिरी, पोतलिर, बल नलगाईकन 

7 ハンドル操作で移動させる

んだ (はんどるそうさでいど

うさせるんだ) 

is moved by handle 
operation. 

ह्यान्डल िञ्चालनद्वारा िाररछछ। 

8 まかせてください！ (まかせ

てください！) 

Leave it to me! मलाई छोड्नुहोि्! 

9 はじめは外周に洗剤をまき

ながら (はじめはがいしゅう

にせんざいをまきながら) 

At first, while spreading 
detergent on the outer 
periphery 

िुरुमा, बातहरी पररतधमा तडटिेन्ट 

छदै 

10 反時計回りに清掃しよう (は

んとけいまわりにせいそう

しよう) 

Let's clean 
counterclockwise. 

घडीको तिपरीि तदशामा िफा गरौ।ं 

11 慎重に作業しよう (しんちょ

うにさぎょうしよう) 

Let's work carefully. िािधानीपूिकक काम गरौ।ं 

12 幅木や家具にぶつけないよ

うに注意！ (はばきやかぐに

ぶつけないようにちゅう

い！) 

Be careful not to hit 
baseboards or furniture! 

बेि बोडक  िा फतनकचरमा नठोस्थिने 

गरी होतियार हुनुहोि्! 



 

 

13 壁際は右から左へ移動する

と (かべぎわはみぎからひだ

りへいどうすると) 

When moving along the 
wall from right to left 

तित्ताको छेउमा दायाुँबाट बायाुँ िदाक 

14 壁や幅木を汚さないんだよ 

(かべやはばきをよごさない

んだよ) 

(you) don't dirty the wall 
or baseboard. 

िपाईंले तित्ता िा बेि बोडक फोहोर 

पानुकहुन्न। 

15 汚れが内側へ入り込む (よご

れがうちがわへはいりこむ) 

Dirt gets inside. फोहोर तित्र पस्छ। 

16 反時計回り (はんとけいまわ

り) 

Counterclockwise घडीको तिपरीि तदशा 

17 電源から一番遠いところか

ら (でんげんからいちばんと

おいところから) 

From the place farthest 
from the power source 

तबिुलीको स्रोिबाट िबैिन्दा टािाको 

ठाउुँबाट 

18 電源側へ下がりながら中央

を清掃していこう (でんげん

がわへさがりながらちゅう

おうをせいそうしていこう) 

Let's clean the center 
while moving down 
towards the power 
source side. 

तबिुलीको स्रोितिर िल िदै बीचको 

िाग िफा गरौ।ं 

19 コードを壁際に這わせる (こ

ーどをかべぎわにはわせる) 

Run the cord along the 
wall. 

िारलाई तित्ताको छेउमा लैिानुहोि्। 

20 電源 (でんげん) Power source तबिुलीको स्रोि 

21 進行方向 (しんこうほうこ

う) 

Direction of movement तहुँड्ने तदशा 

22 初心者はパッドの一部に圧

をかけてしまうことがある 

(しょしんしゃはぱっどいち

ぶにあつをかけてしまうこ

とがある) 

Beginners may 
sometimes apply 
pressure to a part of the 
pad. 

नयाुँ तिके्नहरूले कतहलेकाही ुँ 

प्याडको एक िागमा दबाब तदन 

िक्छन्। 

23 均等に圧がかかるようにパ

ッドを水平に調整しよう (き

んとうにあつがかかるよう

にぱっどをすいへいにちょ

うせいしよう) 

Adjust the pad 
horizontally so that 
pressure is applied 
evenly. 

दबाब िमान रूपमा लागे्न गरी 

प्याडलाई िमथर रूपमा 

तमलाउनुहोि्। 



 

 

24 パッドの一部に圧がかかる 

(ぱっどいちぶにあつがかか

る) 

Pressure is applied to a 
part of the pad. 

प्याडको एक िागमा दबाब लाग्छ। 

25 パッド幅を１/３程重ねるよ

うに清掃していこうね (ぱっ

どはばをさんぶんのいちほ

どかさねるようにせいそう

していこうね) 

Let's clean by 
overlapping the pad 
width by about 1/3. 

प्याडको चौडाइ लगिग १/३ िाग 

एकअकाकमातथ पने गरी िफा गरौ।ं 

26 パッド幅を重ねる (ぱっどは

ばをかさねる) 

Overlap the pad width. प्याडको चौडाइ एकअकाकमातथ 

पानुकहोि्। 
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S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 移動のときはコードを踏ん

だり (いどうのときはこーど

をふんだり) 

When moving, stepping 
on the cord 

िदाक, िार कुस्थल्चनु 

2 巻き込まないように気をつ

けて (まきこまないようにき

をつけて) 

Be careful not to get it 
entangled. 

नअस्थल्िने गरी होतियार हुनुहोि्। 

3 コードを左手でさばきなが

ら移動しよう (こーどをひだ

りてでさばきながらいどう

しよう) 

Let's move while 
managing the cord with 
your left hand. 

बायाुँ हािले िार तमलाउुँदै िनुकहोि्। 

4 ポリッシャーが進むスペー

スを確保する (ぽりっしゃー

がすすむすぺーすをかくほ

する) 

Secure space for the 
polisher to advance. 

पोतलिर अगातड बि्नको लातग ठाउुँ  

िुरतक्षि गनुकहोि्। 

5 コードが余ってきたら危険

なので巻き取っておこうね 

(こーどがあまってきたらき

けんなのでまきとっておこ

うね) 

If the cord becomes too 
long, it's dangerous, so 
let's wind it up. 

यतद िार धेरै लामो ियो िने, यो 

खिरनाक हुछछ, त्यिैले यिलाई बेरौ।ं 

6 広い場所や家具の移動が必

要な場合は (ひろいばしょや

In wide places or when 
moving furniture is 
necessary 

फरातकलो ठाउुँमा िा फतनकचर 

िानुकपने अििामा 



 

 

かぐのいどうがひつような

ばあいは) 

7 作業範囲を分割して効率的

に清掃しよう (さぎょうはん

いをぶんかつしてこうりつ

てきにせいそうしよう) 

Divide the work area and 
clean efficiently. 

कायक के्षत्र तििािन गरेर प्रिािकारी 

रूपमा िफा गरौ।ं 

8 家具を移動させて作業スペ

ースを確保 (かぐをいどうさ

せてさぎょうすぺーすをか

くほ) 

Move furniture to secure 
work space. 

फतनकचर िारेर काम गने ठाउुँ  िुरतक्षि 

गनुकहोि्। 

9 清掃後はタイヤを下ろして

から (せいそうごはたいやを

おろしてから) 

After cleaning, lower the 
tires. 

िफा गररिकेपतछ, टायर िल 

िानुकहोि्। 

10 タイヤを足で固定してポリ

ッシャーを寝かせよう (たい

やをあしでこていしてぽりっ

しゃーをねかせよう) 

Secure the tires with 
your feet and lay the 
polisher down. 

टायरलाई खुिाले स्थिर पारेर 

पोतलिरलाई िुिाऔ।ं 

11 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

12 スタンドを立てる (すたんど

をたてる) 

Put up the stand. स्ट्यान्ड खडा गनुकहोि्। 

13 ハンドルを垂直に戻し (はん

どるをすいちょくにもどし) 

Return the handle to a 
vertical position. 

ह्यान्डललाई ठाडो स्थितिमा 

फकाकउनुहोि्। 

14 パッドを外す前に電源から

プラグを抜こう (ぱっどをは

ずすまえにでんげんからぷ

らぐをぬこう) 

Before removing the pad, 
unplug it from the power 
source. 

प्याड हटाउनु अतघ, तबिुलीको 

स्रोिबाट प्लग तनकाल्नुहोि्। 

15 プラグを持つ (ぷらぐをも

つ) 

Hold the plug. प्लग िमातु्नहोि्। 

16 コードを引っ張ってはいけ

ない！！ (こーどをひっぱっ

てはいけない！！) 

Don't pull the cord!! िार निानु्नहोि्!! 



 

 

17 次はフロアパッドを外して 

(つぎはふろあぱっどをはず

して) 

Next, remove the floor 
pad. 

अको, िुइुँ  प्याड हटाउनुहोि्। 

18 汚水をたらさないように回

収しよう (おすいをたらさな

いようにかいしゅうしよう) 

Let's collect the dirty 
water so it doesn't drip. 

फोहोर पानी नचुतहने गरी िंकलन 

गरौ।ं 

19 タオルで汚水を受ける (たお

るでおすいをうける) 

Catch dirty water with a 
towel. 

िौतलयाले फोहोर पानी थापु्नहोि्। 
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S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 ガラス清掃 (がらすせいそ

う) 

Glass cleaning तििा िरिफाइ 

2 パッド台はマイナスドライ

バーを使うとかんたんに外

せるんだよ (ぱっどだいはま

いなすどらいばーをつかう

とかんたんにはずせるんだ

よ) 

The pad holder can be 
easily removed using a 
flat-head screwdriver. 

प्याड होल्डरलाई फ्ल्याट-हेड िू 

डर ाइिर प्रयोग गरेर ितिलै हटाउन 

ितकछछ। 

3 ①二又部分にドライバーを

差し込む (①ふたまたぶぶ

んにどらいばーをさしこむ) 

① Insert a screwdriver 
into the forked part. 

① दुईमुखे िागमा िू डर ाइिर 

घुिाउनुहोि्। 

4 ②持ち上げる (②もちあげ

る) 

② Lift up. ② मातथ उठाउनुहोि्। 

5 仕上げに本体をタオルで水

拭きしてキレイにしよう (し

あげにほんたいをたおるで

みずぶきしてきれいにしよ

う) 

For finishing, wet wipe 
the main body with a 
towel to make it clean. 

अस्थन्तम रूप तदनको लातग, मुख्य 

िागलाई िौतलयाले तििेकोले पुछेर 

िफा गरौ।ं 

6 タンク (たんく) Tank ट्याङ्की 

7 タオル (たおる) Towel िौतलया 

8 本体裏 (ほんたいうら) Back of the main body मुख्य िागको पछातड 

9 本体 (ほんたい) Main body मुख्य िाग 



 

 

10 コードもタオルで拭きなが

ら回収しよう (こーどもたお

るでふきながらかいしゅう

しよう) 

Let's also collect the cord 
while wiping it with a 
towel. 

िारलाई पतन िौतलयाले पुछ्दै िंकलन 

गरौ।ं 

11 左手でおさえる (ひだりてで

おさえる) 

Hold with the left hand. बायाुँ हािले िमातु्नहोि्। 

12 足でタイヤを固定する (あし

でたいやをこていする) 

Secure the tires with 
your feet. 

टायरलाई खुिाले स्थिर पानुकहोि्। 

13 資器材を片付けたら作業完

了だよ！ (しきざいをかたづ

けたらさぎょうかんりょう

だよ！) 

Once you've put away 
the equipment, the work 
is complete! 

उपकरण तमलाएर राखेपतछ, काम 

ितकयो! 

14 次はガラス清掃にトライし

てみよう！ (つぎはがらすせ

いそうにとらいしてみよ

う！) 

Next, let's try glass 
cleaning! 

अको, तििा िफा गने प्रयाि गरौ!ं 

15 はいっ (はいっ) Yes! हो! 

16 タオル用 (たおるよう) For towel use िौतलयाको लातग 

17 シャンパー用バケツ (しゃん

ぱーようばけつ) 

Bucket for 
squeegee/applicator 

स्थििी/एस्थप्लकेटरको लातग बास्थिन 

18 シャンパー (しゃんぱー) Squeegee / Applicator 
(for window cleaning) 

स्थििी / एस्थप्लकेटर (तििा िफा 

गनकको लातग) 

19 ウインドスクイジー (ういん

どすくいじー) 

Window squeegee झ्याल स्थििी 

20 清掃中 (せいそうちゅう) Cleaning in progress िरिफाइ िारी छ 

21 ガラス用洗剤 (がらすようせ

んざい) 

Glass detergent तििा तडटिेन्ट 

22 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

23 フロアサイン (ふろあさい

ん) 

Floor sign िुइुँको तचन्ह 

24 ガラス清掃で使用する資器

材 (がらすせいそうでしょう

するしきざい) 

Equipment used for glass 
cleaning 

तििा िफा गनक प्रयोग हुने उपकरण 



 

 

25 これはガラス清掃の作業工

程だよ (これはがらすせいそ

うのさぎょうこうていだよ) 

This is the work process 
for glass cleaning. 

यो तििा िफा गने कायक प्रतिया हो। 

26 ガラス清掃の作業工程 (がら

すせいそうのさぎょうこう

てい) 

Work process for glass 
cleaning 

तििा िफा गने कायक प्रतिया 

27 ①洗剤の塗布 (シャンパー) 

(①せんざいのとふ しゃんぱ

ー) 

① Application of 
detergent 
(Squeegee/Applicator) 

① तडटिेन्ट लगाउने 

(स्थििी/एस्थप्लकेटर) 

28 ②汚れの除去 (スクイジー) 

(②よごれのじょきょ すく

いじー) 

② Removal of dirt 
(Squeegee) 

② फोहोर हटाउने (स्थििी) 

29 ③水拭き (フレーム、床) (タ

オル) (③みずぶき ふれー

む、ゆか たおる) 

③ Wet wiping (Frame, 
Floor) (Towel) 

③ तििेकोले पुछ्ने (फे्रम, िुइुँ) 

(िौतलया) 

    

Page 40 (ガラス清掃 - Glass Cleaning - Continued) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 まず洗剤を入れたバケツを

用意しておく (まずせんざい

をいれたばけつをよういし

ておく) 

First, prepare a bucket 
with detergent in it. 

पतहले, तडटिेन्ट हालेको बास्थिन 

ियार राख्नुहोि्। 

2 ガラス用洗剤 (がらすようせ

んざい) 

Glass detergent तििा तडटिेन्ट 

3 シャンパー (しゃんぱー) Squeegee / Applicator स्थििी / एस्थप्लकेटर 

4 養生マット (ようじょうまっ

と) 

Protective mat िुरक्षात्मक म्याट 

5 シャンパー全体に洗剤をふ

くませて (しゃんぱーぜんた

いにせんざいをふくませて) 

Soak the entire 
squeegee/applicator 
with detergent. 

पूरै स्थििी/एस्थप्लकेटरलाई 

तडटिेन्टले तििाउनुहोि्। 

6 ガラスの四隅から洗剤を塗

布していこう (がらすのよす

みからせんざいをとふして

いこう) 

Let's apply detergent 
starting from the four 
corners of the glass. 

तििाको चार कुनाबाट तडटिेन्ट 

लगाउन िुरु गरौ।ं 



 

 

7 つづけて中央に塗り残しの

ないように塗布するんだ (つ

づけてちゅうおうにぬりの

こしのないようにとふする

んだ) 

Continue applying so 
there are no missed 
spots in the center. 

बीचमा कुनै ठाउुँ  नछुट्ने गरी लगाउुँदै 

िानुहोि्। 

8 はいっ (はいっ) Yes हो 

9 ②汚れの除去 (②よごれの

じょきょ) 

② Removal of dirt ② फोहोर हटाउने 

10 グリップをしっかりにぎる 

(ぐりっぷをしっかりにぎる) 

Grip the handle firmly. ह्यान्डललाई बतलयोिुँग िमातु्नहोि्। 

11 次はスクイジーとタオルに

持ち替えて (つぎはすくいじ

ーとたおるにもちかえて) 

Next, switch to holding 
the squeegee and towel. 

अको, स्थििी र िौतलया िमातु्नहोि्। 

12 ガラスの上部に押し当てる 

(がらすのじょうぶにおしあ

てる) 

Press against the upper 
part of the glass. 

तििाको मातथल्लो िागमा तथचु्नहोि्। 

13 すこし傾けながらまっすぐ

に引き降ろす (すこしかたむ

けながらまっすぐにひきお

ろす) 

Tilt it slightly and pull it 
straight down. 

थोरै छड्के पारेर िोिै िल िानु्नहोि्। 

14 角度を固定しながら下から

２０cmのところまで一気に

引き降ろすんだ (かくどをこ

ていしながらしたからにじ

っせんちのところまでいっ

きにひきおろすんだ) 

While keeping the angle 
fixed, pull it down all at 
once to about 20cm from 
the bottom. 

कोणलाई स्थिर राख्दै, िलबाट 

लगिग २० िेस्थन्टतमटरिम्म एकै 

पटकमा िल िानु्नहोि्। 

15 一回引くごとにタオルで洗

剤を拭き取らないと (いっか

いひくごとにたおるでせん

ざいをふきとらないと) 

Each time you pull, you 
must wipe off the 
detergent with a towel. 

हरेक पटक िान्दा, िपाईंले िौतलयाले 

तडटिेन्ट पुछ्नुपछक । 

16 いけないよ (いけないよ) (You) must not / (It's) not 
good 

हुुँदैन / राम्रो होइन 

17 タオルを動かして拭く (たお

るをうごかしてふく) 

Move the towel and 
wipe. 

िौतलया चलाएर पुछ्नुहोि्। 



 

 

18 これを繰り返してガラスの

端から端まで (これをくりか

えしてがらすのはしからは

しまで) 

Repeat this from one end 
of the glass to the other. 

यिलाई तििाको एक छेउबाट अको 

छेउिम्म दोहोयाकउनुहोि्। 

19 キレイにしていこう (きれい

にしていこう) 

Let's make it clean. िफा गरौ।ं 

20 スクイジー幅を１/４程重ね

る (すくいじーはばをよんぶ

んのいちほどかさねる) 

Overlap the squeegee 
width by about 1/4. 

स्थििीको चौडाइ लगिग १/४ िाग 

एकअकाकमातथ पानुकहोि्। 

21 わかりました！ (わかりまし

た！) 

I understood! बुिें! 

22 ２０cmほど残す (にじっせ

んちほどのこす) 

Leave about 20cm. लगिग २० िेस्थन्टतमटर छोड्नुहोि्। 
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S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 次にガラスの下部を横引き

して (つぎにがらすのかぶを

よこびきして) 

Next, pull horizontally 
across the lower part of 
the glass. 

अको, तििाको िल्लो िागमा िेिो 

िानु्नहोि्। 

2 ２０cmほど残す (にじっせ

んちほどのこす) 

Leave about 20cm. लगिग २० िेस्थन्टतमटर छोड्नुहोि्। 

3 汚れを床へ落とさないよう

にタオルで受ける (よごれを

ゆかへおとさないようにた

おるでうける) 

Catch dirt with a towel so 
it doesn't fall onto the 
floor. 

फोहोर िुइुँमा नखिोि् िनी 

िौतलयाले थापु्नहोि्। 

4 最後に残った部分を扇型に

引くんだ (さいごにのこった

ぶぶんをおうぎがたにひく

んだ) 

Finally, pull the 
remaining part in a fan 
shape. 

अन्त्यमा, बाुँकी रहेको िागलाई 

पंखाको आकारमा िानु्नहोि्। 

5 タオルで受ける (たおるでう

ける) 

Catch with a towel. िौतलयाले थापु्नहोि्। 

6 ③水拭き (③みずぶき) ③ Wet wiping ③ तििेकोले पुछ्ने 

7 硬く絞ったタオルを用意し

て (かたくしぼったたおるを

よういして) 

Prepare a tightly wrung 
towel. 

कडा गरी तनचोरेको िौतलया ियार 

गनुकहोि्। 



 

 

8 タオルをフレームの幅に折

る (たおるをふれーむのはば

におる) 

Fold the towel to the 
width of the frame. 

िौतलयालाई फे्रमको चौडाइमा 

पट्याउनुहोि्। 

9 窓のフレームを拭きあげよ

う (まどのふれーむをふきあ

げよう) 

Let's wipe up the 
window frame. 

झ्यालको फे्रम पुछेर िफा गरौ।ं 

10 ①〜④ごとにタオルを新し

い面に折り返す (①〜④ご

とにたおるをあたらしいめ

んにおりかえす) 

For each ① to ④, 
refold the towel to a new 
side. 

प्रते्यक ① देस्थख ④ को लातग, 

िौतलयालाई नयाुँ िागमा पुनः  

पट्याउनुहोि्। 

11 ガラスに触れないように (が

らすにふれないように) 

So as not to touch the 
glass. 

तििामा नछुने गरी। 

12 終わったら洗剤や汚れの拭

き残しがないか確認しよう 

(おわったらせんざいやよご

れのふきのこしがないかか

くにんしよう) 

When finished, let's 
check if there are any 
detergent or dirt 
residues left. 

ितकएपतछ, तडटिेन्ट िा फोहोरको 

अिशेष बाुँकी छ तक छैन, िाुँच गरौ।ं 

13 汚れが残りやすい (よごれが

のこりやすい) 

Dirt tends to remain 
easily. 

फोहोर ितिलै बाुँकी रहने गछक । 

14 床をタオルで水拭きして (ゆ

かをたおるでみずぶきして) 

Wet wipe the floor with 
a towel. 

िुइुँलाई िौतलयाले तििेकोले 

पुछ्नुहोि्। 

15 ひと拭きしたらタオルを折

り返す (ひとふきしたらたお

るをおりかえす) 

After one wipe, refold 
the towel. 

एक पटक पुछेपतछ, िौतलयालाई पुनः  

पट्याउनुहोि्। 

16 資器材の片付けをしたら作

業完了だよ (しきざいのかた

づけをしたらさぎょうかん

りょうだよ) 

Once you've put away 
the equipment, the work 
is complete! 

उपकरण तमलाएर राखेपतछ, काम 

ितकयो! 

17 ケイ先輩お疲れ様でした！ 

(けいせんぱいおつかれさま

でした！) 

Kei-senpai, thank you for 
your hard work! 

केई-तितनयर, िपाईंको कडा 

पररश्रमको लातग धन्यिाद! 
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S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 いつもキレイにしてくれて

ありがとう (いつもきれいに

してくれてありがとう) 

Thank you for always 
keeping it clean. 

िधैं िफा रास्थखतदनुिएकोमा 

धन्यिाद। 

2 !! (!!) !! (Exclamation marks) !! (आियकबोधक तचन्हहरू) 

3 ケイ先輩 (けいせんぱい) Kei-senpai (Senior Kei) केई-तितनयर 

4 私たちのお仕事はただキレ

イにするだけではなく (わた

したちのおしごとはただき

れいにするだけではなく) 

Our job is not just to 
make things clean, but 
also... 

हाम्रो काम केिल चीिहरू िफा गनुक 

मात्र होइन, िर... 

5 安全で清潔な環境を作り出

すことで (あんぜんでせいけ

つなかんきょうをつくりだ

すことで) 

by creating a safe and 
clean environment, 

िुरतक्षि र िफा िािािरण तििकना 

गरेर, 

6 人々に快適を与えることが

できるんだ (ひとびとにかい

てきをあたえることができ

るんだ) 

(we) can provide comfort 
to people. 

हामीले मातनिहरूलाई आराम प्रदान 

गनक िक्छौ।ं 

7 これから一緒に頑張ってい

こうね！ (これからいっしょ

にがんばっていこうね！) 

Let's work hard together 
from now on! 

अबदेस्थख िुँगै कडा पररश्रम गरौ!ं 

8 はいっ！私 清掃のお仕事頑

張っていきます！！ (はい

っ！わたし せいそうのおし

ごとがんばっていきま

す！！) 

Yes! I will do my best in 
the cleaning job!! 

हो! म िरिफाइको काममा िक्दो 

प्रयाि गनेछु!! 

9 END (えんど) END िमाि 

10 ビルクリーニングに使用す

る資器材リスト (びるくりー

にんぐにしようするしきざ

いりすと) 

List of equipment used 
for building cleaning 

ििन िरिफाइमा प्रयोग हुने 

उपकरणहरूको िूची 



 

 

11 作業標示板 (フロアサイン) 

(さぎょうひょうじばん ふろ

あさいん) 

Work display board 
(Floor sign) 

कायक प्रदशकन बोडक  (िुइुँको तचन्ह) 

12 自在ぼうき (じざいぼうき) Flexible broom / Swivel 
broom 

लतचलो कुचो / घुमे्न कुचो 

13 シダぼうき (しだぼうき) Fern broom (traditional 
broom made from fern 
palm fibers) 

तिडा कुचो (फनक पामको रेशाबाट 

बनेको परम्परागि कुचो) 

14 文化ちり取り (ぶんかちりと

り) 

Dustpan (specific type, 
often with lid) 

डस्टप्यान (तिशेष प्रकारको, प्रायः  

तबकोितहि) 

15 ダストクロス (だすとくろす) Dust cloth धूलो पुछ्ने कपडा 

16 ダストクロス型モップ (だす

とくろすがたもっぷ) 

Dust cloth type mop धूलो पुछ्ने कपडा प्रकारको मप 

17 湿式モップ (ワンタッチモッ

プ) (しっしきもっぷ わんた

っちもっぷ) 

Wet mop (One-touch 
mop) 

तििेको मप (एक-टच मप) 

18 T字型モップ (てぃーじがた

もっぷ) 

T-shaped mop T-आकारको मप 

19 乾式モップ (かんしきもっ

ぷ) 

Dry mop िुख्खा मप 

20 フラット型モップ (ふらっと

がたもっぷ) 

Flat type mop िमथर प्रकारको मप 

21 デッキブラシ (でっきぶら

し) 

Deck brush डेक ब्रि 

22 フロアスクイジー (ふろあす

くいじー) 

Floor squeegee िुइुँ  स्थििी 

23 汚水取り (おすいとり) Dirty water removal 
(tool) 

फोहोर पानी हटाउने (औिार) 

24 シャンパー (しゃんぱー) Squeegee / Applicator स्थििी / एस्थप्लकेटर 

25 ウインドスクイジー (ういん

どすくいじー) 

Window squeegee झ्याल स्थििी 

26 タオル (たおる) Towel िौतलया 

27 超極細繊維クロス (ちょうご

くぼそせんいくろす) 

Microfiber cloth (ultra-
fine fiber cloth) 

माइिोफाइबर कपडा (अति मतिनो 

रेशाको कपडा) 

28 毛かき (けかき) Bristle comb (for 
cleaning 
brooms/brushes) 

तब्रस्टल कंघी (कुचो/ब्रि िफा गनकको 

लातग) 



 

 

29 バケツ (ばけつ) Bucket बास्थिन 

30 モップ絞り器 (もっぷしぼり

き) 

Mop wringer मप तनचोने मेतिन 

    

Page 43 (ビルクリーニングに使用する資器材リスト - List of Equipment Used for Building Cleaning 

- Continued / 床材の種類 - Types of Flooring Material) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 漏電・過電流防止装置 (ろう

でん・かでんりゅうぼうし

そうち) 

Earth leakage / 
Overcurrent prevention 
device 

अथक तलकेि / ओिरकरेन्ट रोकथाम 

उपकरण 

2 真空掃除機 (ポッド型) (しん

くうそうじき ぽっどがた) 

Vacuum cleaner (Canister 
type) 

भ्याकुम स्थिनर (क्यातनस्टर प्रकार) 

3 真空掃除機 (アップライト

型) (しんくうそうじき あっ

ぷらいとがた) 

Vacuum cleaner (Upright 
type) 

भ्याकुम स्थिनर (अपराइट प्रकार) 

4 ハンディバキューム (はんで

ぃばきゅーむ) 

Handy vacuum ह्यान्डी भ्याकुम 

5 ウエットバキューム (うえっ

とばきゅーむ) 

Wet vacuum तििेको भ्याकुम 

6 フロアパッド (ふろあぱっど) Floor pad िुइुँ  प्याड 

7 ポリッシャー (ぽりっしゃ

ー) 

Polisher पोतलिर 

8 自動床洗浄機 (じどうゆかせ

んじょうき) 

Automatic floor 
scrubbing machine 

स्वचातलि िुइुँ  िफा गने मेतिन 

9 エクストラクター (えくすと

らくたー) 

Extractor (carpet cleaner) एक्स्ट्र ्याक्टर (कापेट स्थिनर) 

10 高圧洗浄機 (こうあつせんじ

ょうき) 

High-pressure washer उच्च-दबाब िाशर 

11 送風機 (そうふうき) Blower / Fan ब्लोअर / पंखा 

12 ハンドパッド (はんどぱっど) Hand pad हाि प्याड 

13 静電気ほこり取り (せいでん

きほこりとり) 

Electrostatic duster इलेक्टर ोस्ट्यातटक डस्टर (स्थिर 

तबिुलीले धूलो िाने्न) 



 

 

14 保護手袋 (ほごてぶくろ) Protective gloves िुरक्षात्मक पञ्जा 

15 スクレーパー (すくれーぱー) Scraper ि्यापर (खोस्रने औिार) 

16 計量カップ (けいりょうかっ

ぷ) 

Measuring cup नापे्न कप 

17 プランジャー (ぷらんじゃ

ー) 

Plunger प्लछिर (पाइप खोल्ने औिार) 

18 作業カート (さぎょうかーと) Work cart कामको ठेलागाडा 

19 廃棄物コレクター (はいきぶ

つこれくたー) 

Waste collector फोहोर िंकलक 

20 手押し台車 (ておしだいし

ゃ) 

Hand truck / Push cart हािले ठेल्ने ठेला 

21 床材の種類 (ゆかざいのしゅ

るい) 

Types of flooring 
material 

िुइुँको िामग्रीका प्रकारहरू 

22 弾性床材 (だんせいゆかざい) Resilient flooring लतचलो िुइुँ 

23 ビニル系 (びにるけい) Vinyl type तिनाइल प्रकार 

24 リノリウム系 (りのりうむけ

い) 

Linoleum type तलनोतलयम प्रकार 

25 ゴム系 (ごむけい) Rubber type रबर प्रकार 

26 硬性床材 (こうせいゆかざ

い) 

Hard flooring कडा िुइुँ 

27 石材 (せきざい) Stone material िुङ्गाको िामग्री 

28 陶磁器 (とうじき) Ceramics िेरातमक्स 

29 コンクリート (こんくりー

と) 

Concrete कंतिट 

30 木質床材 (もくしつゆかざい) Wood flooring काठको िुइुँ 

31 フローリング (ふろーりん

ぐ) 

Flooring लोररङ 

32 コルク (こるく) Cork ककक  

33 カーペット床材 (かーぺっと

ゆかざい) 

Carpet flooring कापेट िुइुँ  

34 そのほか (そのほか) Others / Etc. अन्य / आतद 

35 タイルカーペット (たいるか

ーぺっと) 

Carpet tiles कापेट टायल 

36 じゅうたん (じゅうたん) Carpet / Rug गलैंचा 

37 たたみ (たたみ) Tatami mat िािामी म्याट 



 

 

    

Page 44 (汚れの種類 - Types of Dirt / ベッドメイキング - Bed Making) 

S.N. Japanese (Romaji) English Nepali (नेपाली) 

1 汚れの種類 (よごれのしゅる

い) 

Types of dirt फोहोरका प्रकारहरू 

2 無機質の汚れ (むきしつのよ

ごれ) 

Inorganic dirt अकाबकतनक फोहोर 

3 ほこり (土、綿) (ほこり つ

ち、めん) 

Dust (earth, cotton) धूलो (माटो, कपाि) 

4 灰 (吸殻など) (はい すいがら

など) 

Ash (cigarette butts, etc.) खरानी (चुरोटको ठुटा आतद) 

5 水溶性 (すいようせい) Water-soluble पानीमा घुलनशील 

6 飲み物のシミ (のみもののし

み) 

Drink stains पेय पदाथकको दाग 

7 油溶性 (ゆようせい) Oil-soluble िेलमा घुलनशील 

8 ヒールマーク (ひーるまー

く) 

Heel mark तहलको दाग 

9 皮脂 (ひし) Sebum / Skin oil छालाको िेल 

10 感染性の汚れ (かんせんせい

のよごれ) 

Infectious dirt िंिामक फोहोर 

11 カビ (かび) Mold / Fungus िुिी 

12 その他 (そのほか) Others / Etc. अन्य / आतद 

13 サビ (さび) Rust स्थखया 

14 日焼け (ひやけ) Sunburn / Sun damage घामले डिेको / घामले तबगारेको 

15 ベッドメイキング (べっどめ

いきんぐ) 

Bed making ओछ्यान तमलाउने 

16 ベッドメイキングの方法

は、ホテルにより異なりま

す。 (べっどめいきんぐのほ

うほうは、ほてるによりこ

となります。) 

Bed making methods 
vary depending on the 
hotel. 

ओछ्यान तमलाउने िररकाहरू होटेल 

अनुिार फरक हुछछन्। 

17 ここでは、代表的な方法を

紹介します。 (ここでは、だ

Here, (I will) introduce 
typical methods. 

यहाुँ, म िामान्य िररकाहरू प्रसु्ति 

गनेछु। 



 

 

いひょうてきなほうほうを

しょうかいします。) 

18 基本 (きほん) Basic आधारिूि 

19 1. シーツをかけたマットレ

スの上に、アッパーシーツ

をかけます。 (しーつをかけ

たまとれすのうえに、あっ

ぱーしーつをかけます。) 

1. Place the top sheet 
(upper sheet) on the 
mattress with the 
bottom sheet. 

1. िल्लो िन्ना लगाएको म्याटर ेिमा 

मातथल्लो िन्ना (अपर तिट) 

राख्नुहोि्। 

20 アッパーシーツは、ベッド

カバーの首元部分で折り返

します。 (あっぱーしーつ

は、べっどかばーのくびも

とぶぶんでおりかえしま

す。) 

The top sheet is folded 
back at the head part of 
the bedspread. 

मातथल्लो िन्नालाई बेडसे्प्रडको 

टाउकोतिरको िागमा फकाकएर 

पट्याइछछ। 

21 2. アッパーシーツの上にベ

ッドカバーをかけます。 (あ

っぱーしーつのうえにべっ

どかばーをかけます。) 

2. Place the bedspread 
over the top sheet. 

2. मातथल्लो िन्नामातथ बेडसे्प्रड 

राख्नुहोि्। 

22 ベッドカバーはボックスタ

イプや、サイドがフリルに

なっているタイプがありま

す。 (べっどかばーはぼっく

すたいぷや、さいどがふり

るになっているたいぷがあ

ります。) 

There are box-type 
bedspreads and types 
with frills on the sides. 

बक्स-प्रकारका बेडसे्प्रडहरू र 

छेउमा तफ्रल (िालर) िएका 

प्रकारहरू हुछछन्। 

23 3. ベッドカバーの下に敷い

たアッパーシーツを首元で

折り返します。 (べっどかば

ーのしたにしいたあっぱー

しーつをくびもとでおりか

えします。) 

3. Fold back the top 
sheet placed under the 
bedspread at the head. 

बेडसे्प्रडमुतन राखेको मातथल्लो 

िन्नालाई टाउकोतिर फकाकएर 

पट्याउनुहोि्। 

24 デュベスタイル (でゅべすた

いる) 

Duvet style डुिेट शैली 



 

 

25 1. かけ布団をデュベカバー

の中にセットします。 (かけ

ふとんをでゅべかばーのな

かにせっとします。) 

1. Set the comforter 
(duvet) inside the duvet 
cover. 

1. तिरक (डुिेट) लाई डुिेट 

किरतित्र तमलाएर राख्नुहोि्। 

26 2. セットできたら、寝てい

る間にデュベカバーがずれ

てしまわないように、(せっ

とできたら、ねているあい

だにでゅべかばーがずれて

しまわないように、) 

2. Once set, so that the 
duvet cover does not 
shift while sleeping, 

2. तमलाइिकेपतछ, िुत्दाखेरर डुिेट 

किर नहोि् िनी, 

27 足下部分をマットレスの下

に挟み込んでおきます。 (あ

しもとぶぶんをまとれすの

したにはさみこんでおきま

す。) 

tuck the foot part under 
the mattress. 

खुिातिरको िागलाई म्याटर ेिमुतन 

घुिाएर राख्नुहोि्। 

28 ピローカバー (ピローケース) 

(ぴろーかばー ぴろーけー

す) 

Pillow cover (Pillowcase) तिरानीको खोल 

29 枕のカバーです。 (まくらの

カバーです。) 

It's a pillow cover. यो तिरानीको खोल हो। 

30 封筒式と、ファスナー式が

あります。 (ふうとうしき

と、ふぁすなーしきがあり

ます。) 

There are envelope types 
and zipper types. 

खाम प्रकारका र तिपर प्रकारका 

हुछछन्। 

31 封筒式は、カバーが筒状に

なっています。 (ふうとうし

きは、かばーがつつじょう

になっています。) 

The envelope type has a 
tube-shaped cover. 

खाम प्रकारको खोल टु्यब आकारको 

हुछछ। 

32 枕を入れたら、カバーを折

り返します。 (まくらをいれ

たら、かばーをおりかえし

ます。) 

After putting in the 
pillow, fold back the 
cover. 

तिरानी हालेपतछ, खोललाई फकाकएर 

पट्याउनुहोि्। 

33 折り返した側を下にして、

ベッドに置きます。 (おりか

Place it on the bed with 
the folded side down. 

पट्याएको िागलाई िल पारेर 

ओछ्यानमा राख्नुहोि्। 



 

 

えしたがわをしたにして、

べっどにおきます。) 

 


